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 Izmaiņu tiesības rezervētas

 Drošības informācija
Svarīgi rūpīgi izlasiet tos un saglabājiem
turpmākām uzziņām.

� Ierīces drošība atbilst visiem noteiktajiem
nozares standartiem un normatīvajām pra-
sībām par mājsaimniecības ierīču drošību.
Tomēr kā ražotāji, mēs uzskatām, ka
mums ir pienākums informēt par noteik-
tiem drošības apsvērumiem.

� Ir ļoti svarīgi turēt šo rokasgrāmatu ierīces
tuvumā, lai Jūs varētu vienmēr tajā ieska-
tīties. Ja veļas mašīna tiek pārdota vai at-
dota jaunam īpašniekam vai ja pārceļaties
uz citu mājokli, bet ierīci atstāat, pievieno-
jiet tai šo rokasgrāmatu, lai jaunais īpaš-
nieks varētu iegūt informāciju par veļas
mašīnas darbību un drošību.

� IZLASIET padomus rūpīgi pirms veļas ma-
šīnas uzstādīšanas vai lietošanas.

� Pirms pirmās iedarbināšanas pārliecinie-
ties, vai veļas mašīnai nav radušies bojāju-
mi tās pārvietošanas laikā. Nekādā gadī-
jumā nepieslēdziet bojātu veļas mašīnu. Ja
kāda detaļa ir bojāta, sazinieties ar piegā-
dātāju.

� Ja veļas mašīna piegādāta ziemā, kad gai-
sa temperatūra ir zem nulles: paturiet veļas
mašīnu istabas temperatūrā 24 stundas
pirms pirmās lietošanas reizes.

Vispārīgi norādījumi par drošību
� Mainīt ierīces specifikācijas vai mēģināt to

pārbūvēt ir bīstami.

� Ja mazgāšana notiek, izmantojot karstu
ūdeni, durtiņu stikla lūka var sakarst. Ne-
pieskarties tai!

� Nodrošiniet, lai mājdzīvnieki nevarētu iekļūt
veļas tilpnē. Lai to nepieļautu, pirms lieto-
šanas pārbaudiet cilindru.

� Dažādi priekšmeti, piemēram, spraužama-
datas, naglas, skrūves, akmentiņi vai citi
cieti un asi materiāli var sabojāt veļas ma-
šīnu, tādēļ uzmanieties, lai tādi tur neno-
kļūst.

� Izmantojiet tikai ieteiktos mazgāšanas līdz-
ekļu un mīkstinātāju daudzumus. Pārsnie-
dzot devas, var sabojāt audumu. Skatiet
ražotāja ieteiktos mazgāšanas līdzekļu
daudzumus.

� Mazus apģērba gabalus, piemēram, ze-
ķes, mežģīnes, jostas u.tml. ievietojiet
mazgāšanas maisā vai spilvendrānā, jo tie
var iekļūt starp ierīces tvertni un veļas tilpni.

� Nemazgājiet veļas mašīnā apģērbu, kas ir
neapvīlēts vai saplēsts.

� Pēc lietošanas, tīrīšanas vai apkopes at-
vienojiet veļas mašīnu no elektrotīkla un at-
slēdziet ūdens piegādi.

� Nekādā gadījumā nemēģiniet mašīnu re-
montēt pašrocīgi. Nepieredzējušas perso-
nas veikts remonts var izraisīt ievainojumus
vai nopietnus ierīces darbības traucēju-
mus. Sazinieties ar vietējo klientu atbalsta
centru. Pieprasiet tikai oriģinālas rezerves
daļas.
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Uzstādīšana
� Šī iekārta ir smaga. Tās pārvietošana jāveic

uzmanīgi.
� Izsaiņojot pārbaudiet, vai tai nav bojājumu.

Ja rodas šaubas, sazinieties ar klientu at-
balsta centru.

� Pirms lietošanas noņemiet iesaiņojuma
materiālus un transportēšanai paredzētās
skrūves. Pretējā gadījumā var rasties no-
pietni izstrādājuma bojājumi. Skatiet attie-
cīgo lietošanas rokasgrāmatas sadaļu.

� Pēc ierīces uzstādīšanas, pārbaudiet, vai
tā nav novietota uz ūdens ieplūdes un aiz-
plūdes šļūtenēm, un vai darbvirsma nesa-
skaras ar strāvas kabeli.

� Ja veļas mašīna novietota uz paklāja, no-
regulējiet ierīces kājiņas tā, lai nodrošinātu
brīvu gaisa cirkulāciju.

� Pēc uzstādīšanas pārliecinieties, vai ūdens
šļūtenēm vai to savienojumiem nav noplū-
des.

� Ja ierīce tiek uzstādīta vietā ar zemu gaisa
temperatūru, lūdzu, iepazīstieties ar rok-
asgrāmatas sadaļā "Sasalšanas bīstamī-
ba"

� Santehnikas darbus saistībā ar veļas ma-
šīnas uzstādīšanu drīkst veikt tikai kvalifi-
cēts santehniķis vai cita zinoša persona.

� Elektrisko pieslēgumu drīkst veikt tikai kva-
lificēts elektriķis vai cita zinoša persona.

Lietošana
� Šī ierīce ir paredzēta izmantošanai māj-

saimniecībā. To drīkst izmantot tikai pare-
dzētajiem nolūkiem.

� Mazgājiet tikai tādu veļu, ko paredzēts
mazgāt veļas mašīnā. Ievērojiet norādīju-
mus uz veļas informatīvajām etiķetēm.

� Nepārslogojiet iekārtu. Skatiet mazgāša-
nas programmu tabulu.

� Pirms mazgāšanas pārliecinieties, vai visas
mazgājamo apģērbu kabatas ir tukšas un
rāvējslēdzēji aizvilkti. Nav ieteicams maz-
gāt izdilušu vai saplēstu veļu, bet traipus,
piemēram, krāsas, tintes, rūsas vai zāles,
pirms mazgāšanas jāapstrādā. Krūšturus
ar stiprinājumiem NEDRĪKST mazgāt veļas
mašīnā.

� Veļu ar gaistošu naftas produktu traipiem
nedrīkst mazgāt veļas mašīnā. Ja tiek iz-

mantoti gaistoši tīrīšanas šķidrumi, iztīriet
tos no veļas pirms ievietošanas mašīnā.

� Neraujiet elektrības kabeli, lai izvilktu kon-
taktdakšu no sienas kontaktligzdas; bet
vienmēr velciet pašu kontaktdakšu.

� Neizmantojiet veļas mazgājamo mašīnu, ja
bojāts strāvas kabelis, vadības panelis,
darba virsma vai ierīce bojāta tā, ka iespē-
jams piekļūt tās iekšpusei.

Bērnu drošība
� Šo ierīci nedrīkst izmantot cilvēki (ieskaitot

bērnus) ar samazinātu jutību, garīgi nespē-
jīgi, bez pieredzes un zināšanām, ja vien tie
netiek atbilstoši uzraudzīti, vai arī zinoša
persona viņiem nesniedz attiecīgus norā-
dījumus.

� Bērni ir jāuzrauga, lai tie nespēlētos ar ie-
rīci.

� Iepakojuma sastāvdaļas (plēve, polistirēns
u.c.) var būt bīstamas bērniem noslāpša-
nas riska dēļ! Glabājiet tos bērniem nepie-
ejamā vietā.

� Glabājiet visus mazgāšanas līdzekļus bēr-
niem nepieejamā vietā.

�

Nodrošiniet, lai bērni vai mājdzīvnieki ne-
varētu iekļūt veļas tvertnē. Lai nepieļautu
to, ka bērni vai mājdzīvnieki tiek iesprostoti
tvertnē, ierīce ir aprīkota ar īpašu funkciju.
Lai to ieslēgtu, pagrieziet pogu (nenospie-
žot to) durvju iekšpusē pulksteņrādītāja ku-
stības virzienā līdz atzīme ir horizontālā stā-
voklī. Ja nepieciešams, izmantojiet monē-
tu. Lai šo funkciju izslēgtu un atjaunotu ie-
spēju aiztaisīt lūku, pagrieziet programmu
pārslēgu pretēji pulksteņrādītāja kustības
virzienam līdz atzīme ir vertikālā stāvoklī.
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Izstrādājuma apraksts

Jūsu jaunā iekārta atbilst visjaunākajām prasībām efektīvai veļas apstrādei ar zemu
ūdens, enerģijas un mazgāšanas līdzekļu patēriņu. Jaunā mazgāšanas sistēma ļauj pil-
nībā izmantot mazgāšanas līdzekli, kā arī samazina ūdens patēriņu un ietaupa elektro-
enerģiju.

1 2

3

4

5

6

1 Mazgāšanas līdzekļa dozators
2 Vadības panelis
3 Durtiņu atvēršanas rokturis

4 Tehnisko datu plāksnīte
5 Ūdens izsūknēšanas sūknis
6 Regulējamas kājiņas

Izvelkams mazgāšanas līdzekļa dozators

 Nodalījums mazgāšanas līdzekļiem, kas
paredzēts priekšmazgāšanas un mērcēša-
nas fāzei vai traipu tīrīšanas līdzeklim traipu
tīrīšanas fāzes laikā (ja tas ir paredzēts).
Priekšmazgāšanas un mērcēšanas līdzekli
pievieno mazgāšanas programmas sākumā.
Traipu tīrīšanas līdzekli pievieno traipu tīrīša-
nas fāzes aktivizēšanas laikā.

 Veļas pulvera vai šķidrā mazgāšanas līdz-
ekļa nodalījumu izmanto galvenajā mazgā-
šanas fāzē. Lietojot šķidro mazgāšanas līdz-
ekli, iepildiet to tieši pirms programmas ak-
tivizēšanas.

 Šķidro veļas kopšanas līdzekļu (auduma
mīkstinātāja, cietinātāja) nodalījums.
Izpildiet produkta ražotāja ieteikumus par lie-
tošanas daudzumu un neiepildiet virs atzī-
mes "MAX" izvelkamajā mazgāšanas līdz-
ekļa dozatorā. Veļas mīkstinātāju vai cietinā-
tāju jāiepilda nodalījumā pirms mazgāšanas
programmas aktivizēšanas.
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Programmu tabula
Kopā ar iekārtu piegādātas dažādas pro-
grammu tabulas vairākās valodās. Viena no
tām atrodas mazgāšanas līdzekļu dozatora
atvilktnes priekšpusē un citas pievienotas lie-

tošanas pamācībai. Nodalījumā esošo tabulu
var ērti nomainīt: velkot pa labi, noņemiet ta-
bulu no atvilktnes un ievietojiet tabulu ar va-
jadzīgo valodu.

Vadības panelis

Zemāk ir redzams vadības paneļa attēls. Attēlā ir parādīts programmu pārslēgs, kā arī
taustiņi, indikatori un displejs. Šie elementi turpmākajās lappusēs ir apzīmēti ar attiecī-
giem skaitļiem.

1 2 3 4 5 6 7 8 9

1 Programmu izvēles pārslēgs
2 Displejs
3 TEMPERATŪRAS taustiņš
4 CENTRIFŪGAS apgriezienu samazi-

nāšanas taustiņš
5 PRIEKŠMAZGĀŠANAS taustiņš
6 PAPILDU SKALOŠANAS taustiņš
7 ATLIKTĀ STARTA taustiņš
8 Taustiņš SĀKT/PAUZE
9 Funkcijas LAIKA VADĪBA taustiņi

Programmas izvēles pārslēgs
Tas ļauj ieslēgt/izslēgt ierīci un/vai izvēlēties
programmu.

Temperatūra
Šis taustiņš ļauj palielināt vai samazināt maz-
gāšanas temperatūru.

Apgriezienu samazināšana
Nospiežot šo taustiņu, var mainīt izvēlētās
programmas centrifūgas apgriezienu skaitu.

Priekšmazgāšana
Izvēloties šo iespēju, mašīna pirms pamat-
mazgāšanas fāzes izpilda priekšmazgāšanas
ciklu. Mazgāšanas laiks tiks pagarināts. Šo
iespēju ieteicams izmantot ļoti netīrai veļai.

Papildu skalošana
Šī ierīce samazina elektroenerģijas patēriņu.
Ja nepieciešams skalot veļu, izmantojot lie-
lāku ūdens daudzumu (papildu skalošana),
izvēlieties šo iespēju. Tiks veiktas vairākas
papildu skalošanas. Šī iespēja ieteicam cil-
vēkiem, kam ir alerģiska reakcija uz mazgā-
šanas līdzekļiem, un vietās, kur ūdens ir ļoti
mīksts.

Atliktais starts
Mazgāšanas programmu ar šī taustiņa palī-
dzību var aizkavēt uz 30 min. - 60 min. - 90
min. 2 stundām un tad pa 1 stundai līdz mak-
simāli 20 stundām.

Sākt/Pauze
Šis taustiņš ļauj aktivizēt vai apturēt izvēlēto
programmu.
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Funkcija Time Manager
Šie taustiņi ļauj mainīt ierīces automātiski no-
teikto programmas darbības ilgumu.

Displejs

2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 2.6 2.7 2.8 2.9

2.12 2.11 2.10

Displejs rāda šādu informāciju:
2.1: Temperatūras vērtība
2.2: Temperatūras ikonas  , Mazgāšana
aukstā ūdenī  .
Mazgāšanas cikla laikā ekrānā izgaismojas
temperatūras ikona, kas norāda, ka veļas
mazgājamā mašīna ir uzsākusi ūdens sildī-
šanas fāzi tvertnē.
2.3: Apgriezienu skaits
2.4: Veļas izgriešanas ātruma ikonas.
� Bez izgriešanas 
� Skalošanas pauze 
� Nakts režīms 
Izgriešanas laikā spirāles attēlojums mainās.
Iespēja Bez izgriešanas deaktivizē visas ve-
ļas izgriešanas fāzes un dažās programmās
palielina skalošanas reizes.
Skalošanas pauze: ja izvēlēta šī iespēja,
pēdējās skalošanas ūdens no veļas mašīnas
netiks izsūknēts, lai pasargātu veļu no kro-
košanās. Kad programma ir beigusies, dis-
plejā mirgo  , ikona 2.8 vēl aizvien ir re-
dzama, taustiņš 8 ir nodzisis un durvis ir blo-
ķētas, norādot, ka ir jāizsūknē ūdens. Lai iz-
sūknētu ūdeni, izlasiet sadaļu "Programmas
beigās".
Nakts cikls: izvēloties šo iespēju, veļas ma-
šīna izsūknēs pēdējās skalošanas ūdeni tā,
lai nesaburzītu veļu. Tā kā visu veļas izgrie-
šanas fāžu darbība ir klusināta, šis mazgā-
šanas cikls ir ļoti kluss un to var izvēlēties
darbībai naktī vai zemāku elektrības tarifu lai-
kā. Dažās programmās skalošana tiks veikta,
izmantojot lielāku ūdens daudzumu. Kad
programma ir beigusies, displejā mirgo

 , ikona 2.8 vēl aizvien ir redzama, tau-
stiņš 8 ir nodzisis un lūka ir bloķēta, norādot,
ka ir jāizsūknē ūdens. Lai izsūknētu ūdeni, iz-
lasiet sadaļu "Programmas beigās".

2.5: Iespēju ikonas : Papildu skalošana 
vai Viegli gludināt  .
2.6: Atliktā starta ikona  
Atliktā starta laiks, kas iestatīts, piespiežot
attiecīgo taustiņu, dažas sekundes ir re-
dzams displejā, un pēc tam parādās iepriekš
izvēlētās programmas izpildes laiks. Iedeg-
sies atbilstošās ikonas indikators. Atliktā
starta laiks samazinās par vienu vienību ik
pēc stundas, pēc tam, kad atlikusi 1 stunda,
laiks samazinās ik pēc minūtes.
2.7: Bērnu drošības slēdzis  (skatiet sa-
daļu "Personalizācija").
2.8: Lūkas bloķēšanas ikona 
Kad ir nospiests taustiņš 8 un ierīce ir sākusi
darboties, iedegsies šīs ikonas indikators, kā
arī turpinās degt tikai aktivizētās fāzes ikonas
indikators. Kad programma beigusies, parā-
dās trīs mirgojošas nulles (  ) un šī ikona
pazūd.
2.9:
� Izvēlētās programmas laiks

Pēc programmas izvēles displejā tiek pa-
rādīts tās izpildes laiks stundās un minūtēs
(piemēram,  ). Ilgums tiek aprēķināts
automātiski, pamatojoties uz maksimālo
ieteicamo slodzi katra veida audumam.
Kad programma sākusies, atlikušais laiks
tiek atjaunināts ik pēc minūtes.

� Programmas beigas
Kad programma beigusies, parādās trīs
mirgojošas nulles (  ), ikona 2.8 no-
dziest, un durtiņas var atvērt.

� Nepareiza iespējas izvēle
Ja izvēlējāties papildfunkciju, kuru ar izvē-
lēto programmu nevar savietot, displeja
apakšā uz dažām sekundēm parādās Err
(Kļūda) paziņojums un taustiņā 8 sāk mir-
got sarkanā gaisma.

� Brīdinājumu kodi
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Ierīces nepareizas darbības gadījumā dis-
plejā tiek parādīts attiecīgais brīdinājuma
kods, piemēram,  (skatiet sadaļu "Ko
darīt, ja...").

� Atliktā starta laika vērtība
2.10: Netīrības līmeņa ikonas
� Pastiprināts 
� Parasts 
� Ikdienas 
� Neliels 
� Ātrais režīms 
� Īpaši ātrais režīms 
� Atsvaidzināšana 
� Īpaši ātrā atsvaidzināšana 
(skatiet sadaļu "Laika vadības funkcijas izvē-
le").
2.11: Pulksteņa ikona  

Kad programma ir sākusies, displejā parādās
programmas ilgums un pulksteņa ikona at-
dzīvojas.
2.12: Mazgāšanas programmas fāžu
ikonas
Izvēloties mazgāšanas programmu, displeja
augšējā daļā parādās aktivizētās program-
mas mazgāšanas fāžu ikonas. Pēc tam, kad
ir nospiests taustiņš 8 , deg vienīgi aktivizētās
fāzes ikona:
� Priekšmazgāšana  (šī ikona iedegas, no-

spiežot arī attiecīgās papildfunkcijas tau-
stiņu);

� Mazgāšana 
� Skalošanas 
� Ūdens izsūknēšana 
� Veļas izgriešana 

Apzīmējumu tabula
= Laika vadības funkcija = Viegla gludināšana

= Kokvilna = Džinsi

= Sintētika = 14 minūšu programma

= Smalki audumi = Viegls režīms sporta apģērbiem

 = Vilna/ Mazgāšana ar rokām = Izslēgt/Atcelt

= Zīds = Papildprogrammas

= Dāmu veļa = Temperatūra

= Skalošana = Priekšmazgāšana

= Ūdens atsūknēšana = Papildu skalošana

= Izgriešana centrifūgā = Atliktais starts

= Enerģiju taupoša programma (Eko-
nomiskā)

= Sākt/Pauze

Pirmā ieslēgšana
� Pārliecinieties, vai elektriskais un
ūdens pieslēgums atbilst uzstādīša-
nas instrukcijām.

� Izņemiet putuplasta bloku un visu ie-
pakojuma materiālu no ierīces veļas
tvertnes.

� Pirms pirmās mazgāšanas aktivizējiet
kokvilnas mazgāšanas režīmu, izvēlo-

ties viskarstāko temperatūr un neielā-
dējot veļas mašīnā veļu, lai attīrītu ierīci
no ražošanas procesā pāri palikuša-
jiem netīrumiem. Ielejiet 1/2 no galve-
najā mazgāšanas līdzekļa devas do-
zatorā un iedarbiniet veļas mašīnu.
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Personalizācija
Skaņas signāli
Mašīna aprīkota ar akustisku ierīci, kas izdala
skaņas signālus šādos gadījumos:
� programmas darbības beigās
� ja rodas kļūda.
Vienlaikus nospiežot 4. un 5. taustiņu 6 se-
kundes, skaņas signāls tiek aktivizēts (izņe-
mot ierīces nepareizas darbības gadījumus).
Piespiežot šos 2 taustiņus vēlreiz, skaņas
signāls tiek atkārtoti aktivizēts.

Bērnu drošības slēdzis
Šī ietaise nodrošina iespēju atstāt ierīci bez
uzraudzības neuztraucoties, ka bērni var ne-

jauši savainoties vai sabojāt veļas mašīnu. Šī
funkcija saglabājas aktīva arī tad, ja veļas ma-
šīna nedarbojas.
Ir divi šīs iespējas iestatīšanas veidi:
1. Pirms nospiest 8. taustiņu: veļas mašīnu

nevarēs ieslēgt.
2. Pēc 8. taustiņa nospiešanas: nebūs ie-

spējams izmainīt programmu vai iespē-
jas.

Lai aktivizētu vai deaktivizētu šo iespēju, vien-
laikus nospiediet 5. un 6. taustiņu aptuveni
6 sekundes, līdz displejā parādās un vairs
nav redzama ikona  .

Izmantošana ikdienā
Veļas ievietošana
Atveriet durtiņas, uzmanīgi pavelkot to rokturi
uz sevi. Ielieciet veļu pa vienam gabalam tilp-
nē, pirms tam izpurinot to. Aizveriet durtiņas.

Nomēriet mazgāšanas līdzekļa un audu-
ma mīkstinātāja daudzumu
Izbīdiet mazgāšanas līdzekļu dozatoru līdz
tas atduras. Nosakiet nepieciešamo mazgā-
šanas līdzekļa daudzumu, iepildiet to galve-
najā mazgāšanas nodalījumā  vai attiecī-
gajā nodalījumā, ja to pieprasa izvēlētā pro-
gramma/iespēja (skatiet papildinformāciju
sadaļā "Mazgāšanas līdzekļu dozatora noda-
lījums").

Ja nepieciešams, iepildiet veļas mīkstināša-
nas līdzekli atvilktnītes nodalījumā, kas apzī-
mēts ar  (izmantotais līdzekļa daudzums
nedrīkst pārsniegt atvilktnītes esošo atzīmi
"MAX"). Lēnām iebīdiet dozatoru atpakaļ tam
paredzētajā vietā.
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Izvēlieties nepieciešamo programmu,
pagriežot programmu izvēles pārslēgu
(1)
Pagrieziet programmas izvēles pārslēgu, lai
izvēlētos vajadzīgo programmu. Mašīna pie-
dāvās temperatūru un automātiski izvēlēsies
centrifūgas apgriezienu skaitu jūsu izvēlētajai
programmai. Ar attiecīgajiem taustiņiem va-
rat mainīt iestatījumus. Sāks mirgot 8. tausti-
ņa zaļais indikators.
Programmas izvēles pārslēgu var pagriezt
abos virzienos. Pagrieziet stāvoklī  , lai
atiestatītu programmu/izslēgtu veļas mašīnu.
Kad programma beigusies, program-
mas izvēles pārslēgs jāpagriež stāvoklī

 , lai izslēgtu veļas mašīnu.

Uzmanību Ja veļas mašīnas darbības
laikā pagriežat programmu izvēles
pārslēgu uz citu programmu,
sarkanais 8. taustiņa indikators
iemirgosies trīs reizes un displejā būs
redzams paziņojums Err (kļūda), kas
norādīs, ka veikta nepareiza izvēle. Veļas
mašīna neaktivizēs no jauna izvēlēto
programmu.

Izvēlieties temperatūru, nospiežot 3.
taustiņu
Izvēloties programmu, ierīce automātiski pie-
dāvā iestatīto temperatūru.
Ja vēlaties iestatīt citu temperatūru, nospie-
diet atkārtoti šo taustiņu, lai temperatūru pa-
zeminātu vai palielinātu.

Samaziniet centrifūgas apgriezienu
skaitu, nospiežot 4. taustiņu
Izvēloties programmu, ierīce automātiski pie-
dāvās šai programmai atbilstošu maksimālo
izgriešanas ātrumu.
Nospiediet taustiņu 4 atkārtoti, ja vēlaties ies-
tatīt citu veļas izgriešanas ātrumu.

Izvēlieties pieejamās papildiespējas,
nospiežot 4., 5. un 6. taustiņu
Atkarībā no programmas var apvienot dažā-
das funkcijas. Tās jāizvēlas pēc vajadzīgās
programmas izvēles un pirms taustiņa no-
spiešanas 8 .
Kad šie taustiņi ir nospiesti, displejā izgai-
smojas attiecīgā ikona. Atkārtoti nospiežot
šos taustiņus, ikonas pazūd. Izvēloties ne-
piemērotu papildfunkciju, trīsreiz iemirgojas
sarkanā indikatora gaisma 8. taustiņā un
displejā uz dažām sekundēm parādās kļūdas
paziņojums Err .

Par mazgāšanas programmu un papil-
diespēju saderību lasiet sadaļā "Mazgā-
šanas programmas".

Izvēlieties atlikto startu, nospiežot 7.
taustiņu
Ja vēlaties atlikt programmas uzsākšanu,
pirms to aktivizējat, atkārtoti nospiediet tau-
stiņu 7 , lai izvēlētos vajadzīgo atlikto laiku.
Atbilstoša ikona 2.6 parādīsies displeja aug-
šējā daļā.
Izvēlētais atliktā starta laiks (līdz 20 stundām)
dažas sekundes parādīsies displejā, un tad
atkārtoti būs redzams programmas ilgums.
Šī papildfunkcija ir jāizvēlas pēc programmas
iestatīšanas, taču pirms tiek nospiests tau-
stiņš 8 .
Atliktā starta laiku var mainīt vai atcelt jebkurā
brīdī, pirms nav nospiests taustiņš 8 .
Atliktā starta iestatīšana:
1. Izvēlieties programmu un nepieciešamās

papildiespējas.
2. Izvēlieties atlikto startu, nospiežot tausti-

ņu 7 .
3. Nospiediet taustiņu 8 :

– veļas mašīna uzsāks atliktā starta laika
atskaiti;

– programma sāksies pēc tam, kad iz-
vēlētais laiks būs pagājis.

Atliktā starta atcelšana pēc tam, kad ir no-
spiests taustiņš 8 :
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1. Iestatiet veļas mašīnu PAUZES režīmā,
nospiežot taustiņu 8 .

2. Nospiediet taustiņu 7 tiklīdz parādās  ’
displejā.

3. Nospiediet vēlreiz taustiņu 8 , lai aktivizētu
programmu.

Svarīgi Izvēlēto mazgāšanas atliktā starta
laiku var mainīt tikai pēc tam, kad no jauna
izvēlēta mazgāšanas programma.
Atliktā starta funkciju nevar izvēlēties kopā ar
ŪDENS IZSŪKNĒŠANAS programmu.

Aktivizējiet programmu, nospiežot 8.
taustiņu
Lai sāktu izvēlēto programmu, piespiediet
taustiņu 8 , zaļā indikatora gaisma taustiņā
8 pārtrauc mirgot. Displejā parādās 2.8 iko-
na, norādot, ka ierīce sāk darboties un lūka ir
bloķēta.
Lai apturētu aktivizēto programmu, nospie-
diet taustiņu 8 : sāks mirgot zaļais indikators.
Lai turpinātu programmas izpildi no tās vie-
tas, kurā tā tika pārtraukta, vēlreiz nospiediet
taustiņu 8 . Ja izvēlēts atliktais starts, veļas
mašīna sāks atliktā starta atskaiti.
Izvēloties nepiemērotu papildfunkciju, trīsreiz
iemirgojas sarkanā indikatora gaisma 8. tau-
stiņā un displejā uz dažām sekundēm parā-
dās kļūdas paziņojums Err .

Laika vadības funkcijas izvēle,
nospiežot 9. taustiņu
Nospiežot šo taustiņu atkārtoti, mazgāšanas
cikla laiku var palielināt vai samazināt. Dis-
plejā parādās 2.10  , lai norādītu izvēlēto ne-
tīrības pakāpi. Šī papildfunkcija ir pieejama
vienīgi ar programmām Kokvilna , Sintēti-
ka un Smalki audumi .

Netīrības pa-
kāpe

Ikona Auduma veids

Intensīva Ļoti netīrai veļai

Normāla Vidēji netīrai veļai

Ikdienas Netīrai ikdienas veļai

Viegla Nedaudz netīrai veļai

Ātrā Mazliet netīrai veļai

Īpaši ātrais re-
žīms 1)

Veļai, kas valkāta ne-
ilgi

Atsvaidzinā-
šana 1)

 2) Vienīgi veļai, ko jāat-
svaidzina

Netīrības pa-
kāpe

Ikona Auduma veids

Īpaši ātrā at-
svaidzināšana
1)

 2) Vienīgi dažiem veļas
gabaliem, ko jāat-
svaidzina

1) Ieteicams samazināt ievietojamās veļas daudzumu
(skatiet Mazgāšanas programmu tabulu).

2) Izvēloties šo iespēju, īsu brīdi parādās attiecīgā ikona un
tad uzreiz pazūd.

Iespējas vai darbojošās programmas
maiņa
Jebkuru opciju var mainīt pirms programmas
aktivizēšanās.
Pirms veikt izmaiņas, iestatiet ierīci pauzes
režīmā, nospiežot 8. taustiņu (ja vēlaties mai-
nīt papildiespēju Time Manager, jāatceļ akti-
vizētā programma un jāveic atkārtota izvēle).
Darbojošās programmas maiņa ir iespējama
tikai to atceļot. Vispirms pagrieziet program-
mu izvēles pārslēgu pozīcijā  un pēc tam
no jauna izvēlētās programmas pozīcijā. Ak-
tivizējiet jauno programmu, nospiežot vēlreiz
taustiņu 8 . Mazgāšanas ūdens no tvertnes
netiek izsūknēts.

Programmas pārtraukšana
Lai pārtrauktu aktivizēto programmu, nospie-
diet 8. taustiņu; sāks mirgot attiecīgais indi-
kators.
Lai restartētu programmu, nospiediet tau-
stiņu vēlreiz.

Programmas atcelšana
Pagrieziet programmu izvēles pārslēgu pozī-
cijā  , lai atceltu aktivizēto programmu.
Tagad varat izvēlēties jaunu programmu.

Lūkas atvēršana
Pēc programmas aktivizēšanas (vai atliktā
starta laikā) lūka tiek bloķēta; ja tā ir jāatver,
vispirms iestatiet veļas mašīnu pauzes režī-
mā, nospiežot taustiņu 8 .
Ja pēc dažām minūtēm ikona 2.8 nodziest,
lūku var atvērt.
Ja ikona 2.8 neizdziest, tas nozīmē, ka ma-
šīna aktivizējusi ūdens sildīšanas procesu vai
arī ūdens līmenis ir par augstu. Nemēģiniet
atvērt lūku ar spēku!
Ja nevarat atvērt ierīces lūku, bet tas tomēr ir
ļoti nepieciešams, izslēdziet veļas mašīnu,
pagriežot programmu izvēles pārslēgu pozī-
cijā  . Pēc dažām minūtēm lūku var atvērt
(pievērsiet uzmanību ūdens līmenim un
temperatūrai!) .
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Pēc lūkas aizvēršanas, nepieciešams vēlreiz
izvēlēties programmu un papildfunkcijas un
nospiest taustiņu 8 .

Programmas izpildes beigās
Veļas mašīna apstājas automātiski. Displejā
parādās trīs mirgojošas nulles (  ) un
izdziest taustiņa 8 indikators. Daži skaņas
signāli skan vairākas minūtes.
Ja ir izvēlēta programma, kas beidzas, neiz-
sūknējot no veļas mašīnas ūdeni, ikona 2.8
vēl aizvien ir redzama, norādot, ka pirms
durvju atvēršanas ir jāizsūknē ūdens.
Ievērojiet turpmāk sniegtās norādes par
ūdens izsūknēšanu:
1. Pagrieziet programmu izvēles pārslēgu

pozīcijā  .

2. Izvēlieties ūdens izvades vai izgriešanas
programmu.

3. Ja nepieciešams, nospiediet attiecīgo
taustiņu un samaziniet izgriešanas ātru-
mu.

4. Nospiediet vēlreiz taustiņu 8 .
Programmas izpildes beigās ikona 2.8 no-
dziest, un lūku var atvērt. Pagrieziet pro-
grammu izvēles pārslēgu pozīcijā  , lai iz-
slēgtu mašīnu.
Izņemiet veļu no tvertnes un rūpīgi pārbau-
diet, vai tvertne ir pilnīgi tukša. Ja veļu vairāk
nemazgāsiet, aizgrieziet ūdens krānu. Atstā-
jiet lūku atvērtu, lai veļas tvertnē neveidotos
pelējums vai nepatīkama smaka.

Gaidīšanas režīms : tiklīdz programma būs
beigusies, pēc dažām minūtēm tiks aktivizēta
enerģijas taupīšanas sistēma. Tiks samazi-

nāts displeja spilgtuma līmenis. Nospiežot
jebkuru taustiņu, ierīcē tiks deaktivizēts ener-
ģijas taupīšanas režīms.

Noderīgi ieteikumi un padomi
Veļas šķirošana
Ievērojiet norādījumus uz veļas uzlīmēm un
ražotāja mazgāšanas norādījumus. Šķirojiet
veļu šādi: baltā veļa, krāsainā veļa, sintētika,
smalkveļa, vilnas izstrādājumi.

Pirms veļas ievietošanas
Nemazgājiet baltu un krāsainu veļu kopā.
Baltā veļa mazgāšanas laikā var zaudēt savu
"baltumu.
Jauna krāsota veļa var zaudēt krāsu pirmās
mazgāšanas laikā; tāpēc tā pirmajā reizē jā-
mazgā atsevišķi.
Aizpogājiet spilvendrānas, aizveriet rāvējslē-
dzējus, āķīšus u.c. Sasieniet jostas un garas
lentas.
Pirms mazgāšanas iztīriet stiprus traipus.
Apstrādājiet ļoti netīras vietas ar īpašu tīrīša-
nas līdzekli vai pastu.
Īpaši rūpīgi apejieties ar aizkariem. Noņemiet
āķus, vai ielieciet tos maisiņā vai tīkliņā.

Traipu tīrīšana
Stipri ieēdušos traipus, iespējams, nevar iz-
tīrīt ar ūdeni un parastiem mazgāšanas līdz-
ekļiem. Tāpēc ieteicams tos apstrādāt pirms
mazgāšanas.
Asinis: apstrādājiet svaigus traipus ar aukstu
ūdeni. Iekaltušus traipus apstrādājiet, iemēr-

cot veļu ūdenī, kam pievienots īpašs līdzeklis,
pēc tam ieberziet tos ar ziepēm un ūdeni.
Eļļas krāsa: samitriniet ar benzola traipu tī-
rītāju, uzlieciet veļas gabalu uz mīkstas drā-
nas un apstrādājiet traipu; atkārtojiet to vai-
rākas reizes.
Sakaltušu taukvielu traipi: samitriniet ar
terpentīnu, uzlieciet veļas gabalu uz mīkstas
drānas un apstrādājiet traipu ar pirkstiem un
kokvilnas drāniņu.
Rūsa: karstā ūdenī šķīdināta skābeņskābe
vai aukstā veidā izmantots rūsas tīrīšanas
līdzeklis. Esiet uzmanīgi ar veciem rūsas trai-
piem, jo celulozes struktūra jau būs bojāta,
kā rezultātā audumā var rasties caurumi.
Pelējuma traipi: apstrādājiet ar balinātāju,
rūpīgi izskalojiet (tikai baltai un krāsainai ve-
ļai).
Zāles traipi: apstrādājiet ar nelielu daudz-
umu ziepju un balinātāju (tikai baltai un krā-
sainai veļai).
Lodīšu pildspalvas tinte un līme: samitri-
niet ar acetonu 1)uzlieciet veļas gabalu uz
mīkstas drānas un apstrādājiet traipu.
Lūpu krāsa: samitriniet ar acetonu kā aprak-
stīts iepriekš, tad apstrādājiet plankumus ar
denaturātu. Atlikušos traipus apstrādājiet ar
balinātāju.

1) neizmantojiet acetonu mākslīgā zīda audumiem
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Sarkanvīns: mērcējiet ūdenī un mazgāša-
nas līdzeklī, izskalojiet un apstrādājiet ar etiķ-
skābi vai citronskābi, tad izskalojiet. Atlikušos
traipus apstrādājiet ar balinātāju.
Tinte: atkarībā no tintes veida samitriniet au-
dumu vispirms ar acetonu 1) , tad ar etiķskābi;
atlikušos traipus uz baltiem audumiem ap-
strādājiet ar balinātāju un tad rūpīgi izskalo-
jiet.
Darvas traipi: vispirms apstrādājiet ar traipu
noņēmēju, metilspirtu vai benzīnu, un pēc
tam ar tīrīšanas pastu.

Mazgāšanas līdzekļi un papildlīdzekļi
Labi mazgāšanas rezultāti atkarīgi arī no
mazgāšanas līdzekļa izvēles un to pareiza
daudzuma izmantošanas, lai nepiesārņotu
vidi.
Lai arī sabrūkoši, mazgāšanas līdzekļi satur
vielas, kas lielos daudzumos var izjaukt līdz-
svaru dabā.
Mazgāšanas līdzekļa izvēle atkarīga no au-
duma veida (smalkveļa, vilna, kokvilna u.c.),
krāsas, mazgāšanas temperatūras un netīrī-
bas pakāpes.
Šajā veļas mazgājamā mašīnā var izmantot
visus parastos mazgāšanas līdzekļus:
� veļas pulverus visu veidu audumiem
� pulverveida veļas mazgāšanas līdzekļi mai-

giem audumiem (60°C maks.) un vilnai
� šķidri mazgāšanas līdzekļi programmām

mazgāšanai zemās temperatūrās (60°C
maks.) visu viedu audumiem, vai īpaši tikai
vilnai.

Mazgāšanas līdzeklis un papildlīdzekļi jāie-
vieto pareizajos dozatora nodalījumos pirms
mazgāšanas programmas aktivizēšanas.
Ja lietojat koncentrētus pulverveida vai šķi-
dros mazgāšanas līdzekļus, jāizvēlas pro-
gramma bez priekšmazgāšanas.
Veļas mazgājamā mašīnā ir atkārtotas cirku-
lācijas sistēma, kas ļauj optimāli izmantot
koncentrētus mazgāšanas līdzekļus.
Ievērojiet uz līdzekļu iepakojuma sniegtos ra-
žotāja norādījumus par to lietošanas daudz-
umu un nepārsniedziet atzīmi "MAX" uz
mazgāšanas līdzekļu atvilktnītes.

Mazgāšanas līdzekļa daudzums
Mazgāšanas līdzekļa veids un daudzums at-
karīgs no auduma veida, veļas svara, netīrī-
bas pakāpes un ūdens cietības.
Ievērojiet ražotāja norādījumus par izmanto-
jamiem daudzumiem.
Izmantojiet mazāk mazgājamā līdzekļa, ja:
� mazgājot nelielu daudzumu
� veļa ir nedaudz netīra
� mazgāšanas laikā veidojas daudz putu.

Ūdens cietības pakāpes
Ūdens cietību iedala tā saucamajās cietības
"pakāpēs. Informāciju par ūdens cietību jūsu
rajonā var iegūt no ūdens piegādātāja vai
pašvaldības. Ja ūdens cietības līmenis ir vi-
dējs vai augsts, ieteicams pievienot ūdens
mīkstinātāju, ievērojot ražotāja norādījumus.
Ja ūdens ir mīksts, pārskatiet mazgāšanas
līdzekļu daudzumu.

Veļas mazgāšanas programmas
Programma
Maksimālā un minimālā temperatūra
Cikla apraksts
Maksimālie centrifūgas apgriezieni
Maksimālā veļas ielāde
Veļas veids

Iespējas
Mazgāšanas

līdzeklis
Nodalījums

KOKVILNA un LINI
90° - Mazgāšana aukstā ūdenī
Pamatmazgāšana - skalošanas
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits 1000 apgr./
min. (EWS 106540 W)
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits 1200 apgr./
min. (EWS 126540 W)
Maks. ielāde 6 kg – samazināta ielāde 3 kg 1)

Balti un krāsaini kokvilnas audumi (vidēji netīra veļa).

APGRIEZIENU SA-
MAZINĀŠANA

BEZ IZGRIEŠANAS
SKALOŠANAS PAU-

ZE
NAKTS REŽĪMS

PRIEKŠMAZGĀŠANA
2)

PAPILDU SKALOŠA-
NA

LAIKA VADĪBAS
FUNKCIJA
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Programma
Maksimālā un minimālā temperatūra
Cikla apraksts
Maksimālie centrifūgas apgriezieni
Maksimālā veļas ielāde
Veļas veids

Iespējas
Mazgāšanas

līdzeklis
Nodalījums

SINTĒTIKA
60° – mazgāšana aukstā ūdenī
Pamatmazgāšana - skalošanas
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits: 900 apgr./
min.
Maks. ielāde 3 kg – samazināta ielāde 1,5 kg 1)

Sintētiski vai jaukta veida audumi: apakšveļa, krā-
soti audumi, krekli, kas nesaraujas, blūzes.

APGRIEZIENU SA-
MAZINĀŠANA

BEZ IZGRIEŠANAS
SKALOŠANAS PAU-

ZE
NAKTS REŽĪMS

PRIEKŠMAZGĀŠANA
2)

PAPILDU SKALOŠA-
NA

LAIKA VADĪBAS
FUNKCIJA

SMALKVEĻA
40° – mazgāšana aukstā ūdenī
Pamatmazgāšana - skalošanas
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits: 700 apgr./
min.
Maks. ielāde 3 kg – samazināta ielāde 1,5 kg 1)

Smalki audumi: akrils, viskoze, poliesteris.

APGRIEZIENU SA-
MAZINĀŠANA

BEZ IZGRIEŠANAS
SKALOŠANAS PAU-

ZE
NAKTS REŽĪMS

PRIEKŠMAZGĀŠANA
2)

PAPILDU SKALOŠA-
NA

LAIKA VADĪBAS
FUNKCIJA

VILNA/ MAZGĀŠANA AR ROKĀM 
40° – mazgāšana aukstā ūdenī
Pamatmazgāšana - skalošanas
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits: 1000 apgr./
min.
Maks. ielāde 2 kg
Mazgāšanas programma mazgāšanai veļas mašīnā, kā
arī ar rokām mazgājamiem vilnas izstrādājumiem un
smalkveļai ar informatīvo norādi “mazgāšana ar rokām".

Viens vai liela apjoma priekšmets var radīt nelīdz-
svarotību. Ja ierīce neveic veļas beigu izgriešanu,
pievienojiet papildu veļu, izkārtojiet veļu vēlreiz un
pēc tam izvēlieties veļas izgriešanas programmu.

APGRIEZIENU SA-
MAZINĀŠANA

BEZ IZGRIEŠANAS
SKALOŠANAS PAU-

ZE
NAKTS REŽĪMS

ZĪDS
30° – mazgāšana aukstā ūdenī
Pamatmazgāšana - skalošanas
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits: 700 apgr./
min.
Maks. ielāde 2 kg
Šī programma ir piemērota smalkveļai, piemēram, dā-
mu veļai, krūšturiem un apakšveļai. Maksimālais izgrie-
šanas ātrums tiek automātiski samazināts.

APGRIEZIENU SA-
MAZINĀŠANA

BEZ IZGRIEŠANAS
SKALOŠANAS PAU-

ZE
NAKTS REŽĪMS
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Programma
Maksimālā un minimālā temperatūra
Cikla apraksts
Maksimālie centrifūgas apgriezieni
Maksimālā veļas ielāde
Veļas veids

Iespējas
Mazgāšanas

līdzeklis
Nodalījums

DĀMU VEĻA
40° – mazgāšana aukstā ūdenī
Pamatmazgāšana - skalošanas
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits: 1000 apgr./
min.
Maks. ielāde 2 kg
Šī programma ir piemērota smalkveļai, piemēram, dā-
mu veļai, krūšturiem un apakšveļai. Maksimālais izgrie-
šanas ātrums tiek automātiski samazināts.

APGRIEZIENU SA-
MAZINĀŠANA

BEZ IZGRIEŠANAS
SKALOŠANAS PAU-

ZE
NAKTS REŽĪMS

SKALOŠANA
Skalošana – ilgā izgriešana
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits: 1000 apgr./
min. (EWS 106540 W)
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits: 1200 apgr./
min. (EWS 126540 W)
Maks. ielāde 6 kg
Izmantojot šo programmu, var skalot un izgriezt kokvil-
nas veļu, kas ir izmazgāta ar rokām. Lai skalošanu pa-
darītu intensīvāku, izvēlieties iespēju PAPILDU SKALO-
ŠANA. Mašīna izpildīs papildu skalošanu.

APGRIEZIENU SA-
MAZINĀŠANA

BEZ IZGRIEŠANAS
SKALOŠANAS PAU-

ZE
NAKTS REŽĪMS

PAPILDU SKALOŠA-
NA

ŪDENS IZSŪKNĒŠANA
Ūdens izsūknēšana
Maks. ielāde 6 kg
Lai izsūknētu ūdeni pēc pēdējās skalošanas reizes, ja ir
izmantota iespēja, kuras beigās ūdens no tvertnes ne-
tiek izsūknēts.

  

IZGRIEŠANA CENTRIFŪGĀ
Ūdens izsūknēšana un ilgā izgriešana
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits: 1000 apgr./
min. (EWS 106540 W)
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits: 1200 apgr./
min. (EWS 126540 W)
Maks. ielāde 6 kg
Atsevišķa izgriešana, kas paredzēta ar rokām mazgā-
jamai veļai, kā arī pēc programmām ar izmantotām pa-
pildfunkcijām Skalošanas pauze vai Nakts režīms. Cen-
trifūgas apgriezienu skaitu katram veļas veidam var iz-
vēlēties, nospiežot attiecīgo taustiņu.

APGRIEZIENU SA-
MAZINĀŠANA

 

KOKVILNAS EKONOMISKĀ
90° - 40°
Pamatmazgāšana - skalošanas
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits: 1000 apgr./
min. (EWS 106540 W)
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits: 1200 apgr./
min. (EWS 126540 W)
Maks. ielāde 6 kg
Balta kokvilnas veļa un veļa, kas krāso
Šo programmu var izmantot, mazgājot mazliet un vidēji
netīru kokvilnas veļu. Temperatūra tiks samazināta, un
mazgāšanas laiks pagarināsies. Tādējādi tiek iegūta la-
ba mazgāšanas kvalitāte, vienlaicīgi ietaupot enerģiju.

APGRIEZIENU SA-
MAZINĀŠANA

BEZ IZGRIEŠANAS
SKALOŠANAS PAU-

ZE
NAKTS REŽĪMS

PRIEKŠMAZGĀŠANA
2)

PAPILDU SKALOŠA-
NA

14  electrolux



Programma
Maksimālā un minimālā temperatūra
Cikla apraksts
Maksimālie centrifūgas apgriezieni
Maksimālā veļas ielāde
Veļas veids

Iespējas
Mazgāšanas

līdzeklis
Nodalījums

VIEGLI GLUDINĀT
60° – mazgāšana aukstā ūdenī
Pamatmazgāšana - skalošanas
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits: 900 apgr./
min.
Maks. ielāde 1 kg
Izvēloties šo taustiņu, veļa tiek maigi izmazgāta un iz-
griezta, lai nepieļautu saburzīšanos. Tādejādi tiek atvie-
glota gludināšana. Mašīna izpildīs papildu skalošanas.

APGRIEZIENU SA-
MAZINĀŠANA

BEZ IZGRIEŠANAS
SKALOŠANAS PAU-

ZE

DŽINSI
60° – mazgāšana aukstā ūdenī
Pamatmazgāšana - skalošanas
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits: 1000 apgr./
min. (EWS 106540 W)
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits: 1200 apgr./
min. (EWS 126540 W)
Maks. ielāde 3 kg
Izmantojot šo programmu, var mazgāt džinsu bikses,
kreklus un jakas, kā arī adītus augstas kvalitātes izstrā-
dājumus. (PAPILDU SKALOŠANAS funkcija tiks aktivi-
zēta automātiski).

APGRIEZIENU SA-
MAZINĀŠANA

BEZ IZGRIEŠANAS
SKALOŠANAS PAU-

ZE
NAKTS REŽĪMS

PRIEKŠMAZGĀŠANA
2)

14 MINŪTES
30°
Pamatmazgāšana - skalošanas
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits: 700 apgr./
min.
Maks. ielāde 2 kg
Īss mazgāšanas cikls veļai, kas tikai jāatsvaidzina.

APGRIEZIENU SA-
MAZINĀŠANA

BEZ IZGRIEŠANAS
SKALOŠANAS PAU-

ZE

VIEGLI NETĪRI SPORTA APĢĒRBI
30°
Pamatmazgāšana - skalošanas
Maksimālais centrifūgas apgriezienu skaits: 700 apgr./
min.
Maks. ielāde 2,5 kg
Īsa programma viegli netīriem sporta apģērbiem no
jaukta tipa audumiem.

BEZ IZGRIEŠANAS

 /IZSLĒGT
Lai atceltu aktivizētu programmu vai izslēgtu veļas ma-
šīnu.

  

1) Ja izvēlaties ātro vai īpaši ātro režīmu, nospiežot taustiņu 9 , mēs iesakām samazināt maksimālo ielādi, kā norādīts.
Var ievietot arī maksimālo veļas daudzumu, taču tas var ietekmēt mazgāšanas rezultātu. Ja izvēlaties atsvaidzināšanas
vai īpaši ātrās atsvaidzināšanas režīmu, mēs iesakām vēl vairāk samazināt maksimālo ielādi.

2) Ja lietojat šķidros mazgāšanas līdzekļus, jāizvēlas programma bez PRIEKŠMAZGĀŠANAS.

Kopšana un tīrīšana
Brīdinājums Pirms ierīces tīrīšanas un
apkopes atvienojiet to no elektrotīkla.

Katlakmens noņemšana
Ūdens, ko lietojam ikdienā, parasti satur kaļ-
ķi. Ieteicams periodiski izmantot ūdens mīk-
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stināšanas pulveri. Veiciet to atsevišķi no ve-
ļas mazgāšanas, kā arī saskaņā ar ūdens
mīkstināšanas pulvera ražotāja norādīju-
miem. Tas neļaus veidoties kaļķa nogulsnēm.

Pēc katras mazgāšanas
Atstājiet durtiņas uz kādu brīdi atvērtas. Tas
novērsīs pelējuma un nepatīkama aromāta
veidošanos veļas mašīnā. Durtiņu atstāšana
vaļā pēc mazgāšanas palīdzēs saglabāt arī
durvju blīvējumu.

Apkopes mazgāšana
Ja izmantosiet mazgāšanu zemā temperatū-
rā, iespējams, ka veļas tilpnes iekšienē uz-
krāsies nogulsnes.
Ieteicams regulāri veikt apkopes mazgāšanu.
Lai veiktu apkopes mazgāšanu:
� No cilindra jāizņem veļa.
� Izvēlieties kokvilnas mazgāšanas pro-

grammu ar augstāko temperatūras iesta-
tījumu.

� Izmantojiet parastu mazgāšanas līdzekļa
devu, lietojiet pulveri ar bioloģiskām īpašī-
bām.

Korpusa tīrīšana
Tīriet veļas mazgājamās mašīnas ārpusi tikai
ar ziepēm un ūdeni, un pēc tam rūpīgi nosu-
siniet.

Svarīgi veļas mazgājamās mašīnas ārpuses
tīrīšanai neizmantojiet metilspirtu,
šķīdinātājus vai līdzīgus izstrādājumus.

Dozatora atvilktnes tīrīšana
Mazgāšanas līdzekļa dozatora atvilktne re-
gulāri jātīra.
Mazgāšanas pulvera un piedevu dozatora at-
vilktne regulāri jātīra.
Piespiežot fiksatoru lejup un velkot uz āru, iz-
ņemiet atvilktni.

Noskalojiet to zem ūdens strūklas, lai notīrītu
visas uzkrājušās pulvera paliekas.
Lai atvieglotu tīrīšanu, piedevu nodalījuma
augšpusi var noņemt. Nomazgājiet visas da-
ļas ar ūdeni.

Iztīriet dozatora atvilktnes iekšpusi ar birsti.
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Mazgāšanas cilindrs
Veļas tilpnē var veidoties rūsa, ko izraisa ok-
sidējoši svešķermeņi vai dzelzi saturošs krā-
na ūdens.

Svarīgi Nekādā gadījumā netīriet veļas tilpni
ar katlakmens noņemšanas līdzekļiem,
tīrīšanas līdzekļiem, kas satur hloru vai dzelzi,
vai ar dzelzs sūkli.

1. Rūsu no veļas tilpnes notīriet ar nerūso-
šam tēraudam paredzētu tīrīšanas līdzek-
li.

2. Veiciet vienu mazgāšanas ciklu bez veļas,
lai izskalotu tīrīšanas līdzekļa atlikumus.
Programma: Īslaicīga kokvilnas program-
ma, izmantojot maksimālu temperatūru
un pievienojot aptuveni. 1/4 mērtrauka
mazgāšanas līdzekļa.

Durtiņu blīvējums
Laiku pa laikam pārbaudiet durtiņu blīvējumu
un noņemiet svešķermeņus, kas var būt ie-
ķērušies locījumā.

Ūdens izsūknēšanas sūknis
Sūknis regulāri jāpārbauda, it īpaši, ja
� ūdens no ierīces netiek iztukšots un/vai

nenotiek veļas izgriešana;
� ierīce ūdens izsūknēšanas laikā rada neie-

rastu troksni svešķermeņu, piem., sprau-
žamadatu, monētu vai citu priekšmetu dēļ;

� rodas problēma ar ūdens izsūknēšanu
(skatiet sadaļu "Ko darīt, ja...", lai uzzinātu
sīkāk).

Brīdinājums Pirms sūkņa durtiņu
atvēršanas, izslēdziet ierīci un izņemiet
strāvas padeves spraudkontaktu no
kontaktligzdas.

Rīkojieties šādi:
1. Atvienojiet ierīci no elektrotīkla.
2. Ja nepieciešams, pagaidiet, līdz ūdens

atdziest.
3. Atveriet sūkņa durtiņas, izmantojot mo-

nētu (vai, lietojot atbilstošu rīku, kuru, at-
karībā no modeļa, varat atrast ierīces
komplektācijā).

1

2
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4. Novietojiet sūkņa tuvumā seklu trauku
ūdens savākšanai.

5. Izmantojot knaibles, noņemiet no filtra
pārsega avārijas iztukšošanas vāciņu.

6. Ja ūdens vairāk neizplūst, ar knaiblēm,
griežot pretēji pulksteņa rādītāja virzie-
nam, noskrūvējiet sūkņa pārsegu un iz-
ņemiet filtru. Vienmēr turiet pa rokai lu-
patu, jo, noņemot pārsegu, var izplūst
ūdens.
Noskalojiet filtru zem tekoša ūdens, lai
notīrītu visas pūkas.

1

2

7. Noņemiet no sūkņa ligzdas un sūkņa
lāpstiņriteņa svešķermeņus un pūkas.

8. Rūpīgi pārbaudiet, vai sūkņa lāpstiņrite-
nis griežas (tas griežs grūdienveidīgi). Ja
tas negriežas, lūdzu, sazinieties ar savu
klientu apkalpošanas centru.

9. Ielieciet filtru sūknī, ievietojot to pareizā
pozīcijā speciālajās vadīklās. Cieši pie-
skrūvējiet sūkņa pārsegu, griežot to
pulksteņa rādītāja virzienā.
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10. Novietojiet atpakaļ filtra pārsegā avārijas
iztukšošanas vāciņu un cieši nostipriniet
to.

11. Aizveriet sūkņa durtiņas.

Brīdinājums Ja ierīce tiek lietota,
atkarībā no aktivizētās programmas
sūknī var būt karsts ūdens. Neatveriet
sūkņa pārsegu mazgāšanas cikla laikā -
pagaidiet, līdz cikls ir beidzies un ierīce ir
tukša. Liekot sūkņa pārsegu atpakaļ,
pārliecinieties, vai tas ir cieši nostiprināts,

lai nerastos sūce un mazi bērni nevarētu
to noņemt.

Ūdens ieplūdes filtru tīrīšana
Ja pamanāt, ka veļas mašīnā ūdens ieplūst
ilgāk nekā parasti, pārbaudiet, vai filtrs un
ūdens ieplūdes šļūtene nav nosprostojusies.
1. Aizgrieziet ūdenskrānu.
2. Noskrūvējiet ūdens ieplūdes cauruli.
3. Ar cietu suku iztīriet šļūtenes filtru.

4. Pievienojiet šļūteni krānam.
5. Atvienojiet šļūteni no veļas mašīnas. No-

vietojiet uz grīdas lupatu iespējamai
ūdens savākšanai.

6. Iztīriet vārsta filtru, izmantojot cietu suku
vai drāniņu.

7. Pievienojiet šļūteni veļas mašīnai un pār-
baudiet, vai savienojums ir hermētisks.

8. Atgrieziet krānu.
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Ūdens izsūknēšana avārijas gadījumā
Ja ūdens no veļas mašīnas neaizplūst, rīko-
jieties šādi:
1. izņemiet kontaktdakšu no sienas kon-

taktligzdas;
2. aizgrieziet ūdens krānu;
3. ja nepieciešams, pagaidiet, līdz ūdens at-

dziest;
4. atveriet sūkņa lūciņu;
5. nolieciet uz grīdas bļodu un ievietojiet tajā

ūdens aizplūdes šļūteni. Noņemiet no tās
vāciņu. Ūdenim gravitācijas iespaidā jāiz-
plūst traukā. Kad bļoda ir pilna, uzlieciet
šļūtenei aizbāzni. Iztukšojiet bļodu. Atkār-
tojiet šīs darbības, līdz ūdens vairs neiz-
plūst;

6. vajadzības gadījumā iztīriet sūkni kā
aprakstīts iepriekš;

7. ievietojiet ūdens aizplūdes šļūteni atpakaļ
tai paredzētajā vietā, pirms tam uzliekot
tai vāciņu;

Aizsardzība pret sasalšanu
Ja veļas mašīna novietota vietā, kur tempe-
ratūra ir zem 0 °C, rīkojieties šādi:
1. Atvienojiet ierīci no elektrotīkla.
2. Aizgrieziet ūdens krānu.
3. Noskrūvējiet ūdens ieplūdes šļūteni.
4. Novietojiet ūdens ieplūdes šļūtenes galu

uz grīdas novietotajā traukā, atveriet filtra
avārijas iztukšošanas tvertni un ļaujiet
ūdenim izplūst.

5. Uzstādiet atpakaļ avārijas iztukšošanas
tvertni filtrā un pieskrūvējiet ūdens ieplū-
des šļūteni.

6. Ja nepieciešams mašīnu atkal darbināt,
pārliecinieties, ka temperatūra telpā ir virs
0 °C.

Ko darīt, ja ...
Dažas problēmas var rasties nepietiekamas
apkopes rezultātā, un tās var vienkārši no-
vērst, neizsaucot speciālistu. Pirms sazinā-
šanās ar klientu atbalsta centru, lūdzu, veiciet
tālāk minētās pārbaudes.
Veļas mašīnas ekspluatācijas laikā, iespē-
jams, ka sāks mirgot sarkanais 8. taustiņa
indikators, atskanēs skaņas signāls un dis-
plejā parādīsies kāds no tālāk minētajiem kļū-
du kodiem, norādot, ka ierīce darbojas ne-
peraizi:

�  : problēma ar ūdens piegādi.
�  : problēma ar ūdens aizplūdi.
�  : atvērta lūka.
Tiklīdz esat radušos traucējumu novērsuši,
nospiediet 8. taustiņu, lai restartētu program-
mu. Ja pēc visām pārbaudēm problēma vēl
aizvien saglabājas, sazinieties ar klientu ap-
kalpošanas centru, norādot modeļa nosau-
kumu un sērijas numuru.

Problēma Iespējamais iemesls / risinājums

Veļas mazgājamā mašīna
neieslēdzas

Lūka nav aizvērta. E40
� Cieši aizveriet lūku.
Kontaktdakša nav pareizi ievietota kontaktligzdā.
� Ievietojiet kontaktdakšu kontaktligzdā.
Kontaktligzdā nav strāvas.
� Pārbaudiet mājas elektroinstalāciju.
Galvenais drošinātājs ir izdedzis.
� Nomainiet drošinātāju.
Nav pareizi iestatīts programmu izvēles pārslēgs un nav nospiests
taustiņš 8 .
� Pagrieziet programmu izvēles pārslēgu un nospiediet taustiņu 8

vēlreiz.
Ir izvēlēts atliktais starts.
� Ja vēlaties veļu mazgāt tūlīt, atceliet atlikto startu.
Bērnu drošības slēdzis ir aktivizēts.
� Deaktivizējiet bērnu drošības slēdzi.
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Problēma Iespējamais iemesls / risinājums

Veļas mašīna nepiepildās ar
ūdeni

Aizgriezts ūdens krāns. E10
� Atgrieziet ūdens krānu.
Ūdens ieplūdes šļūtene ir salocījusies vai saspiesta. E10
� Pārbaudiet ūdens ieplūdes šļūtenes savienojumu.
Ūdens ieplūdes šļūtenes filtrs ir aizsērējis. E10
� Iztīriet ūdens ieplūdes šļūtenes filtru.
Lūka nav pareizi aizvērta. E40
� Cieši aizveriet lūku.

Ūdens no veļas mašīnas ne-
tiek izsūknēts un/vai neno-
tiek veļas izgriešana

Ūdens aizplūdes šļūtene ir salocījusies vai saspiesta. E20
� Pārbaudiet ūdens aizplūdes šļūtenes savienojumu.
Izplūdes filtrs ir nosprostojies. E20
� Iztīriet izplūdes filtru.
Izvēlēta iespēja vai programma, kuras beigās ūdens netiek izsūknēts
no tvertnes, vai izvēlētā iespēja vai programma izslēdz visas izgrie-
šanas fāzes.
� Izvēlieties ūdens izsūknēšanas vai izgriešanas programmu.
Veļa tilpnē nav izkārtojusies vienmērīgi.
� Izkārtojiet veļu vienmērīgi.

Ūdens tek uz grīdas

Izmantots pārāk liels daudzums mazgāšanas līdzekļa, vai tas ir ne-
piemērots (veidojas pārāk daudz putu).
� Samaziniet mazgāšanas līdzekļa daudzumu vai izmantojiet citu.
Pārbaudiet, vai ieplūdes šļūtenes savienojumā nav ūdens noplūdes.
Dažreiz to ir grūti noteikt, ja ūdens plūst pa šļūteni - pārbaudiet, vai
tā ir mitra.
� Pārbaudiet ūdens ieplūdes šļūtenes savienojumu.
Ūdens izsūknēšanas vai ieplūdes šļūtene ir bojāta.
� Nomainiet to ar jaunu.
Pēc tīrīšanas avārijas ūdens izsūknēšanas filtra vāciņš nav uzlikts at-
pakaļ uz filtra, vai arī filtrs nav pareizi ieskrūvēts tam paredzētajā vie-
tā.
� Uzlieciet atpakaļ avārijas ūdens izsūknēšanas filtra vāciņu vai ie-

skrūvējiet filtru līdz galam.

Neapmierinoši mazgāšanas
rezultāti

Izmantots pārāk maz mazgāšanas līdzekļa vai tas ir nepiemērots.
� Palieliniet mazgāšanas līdzekļa daudzumu vai izmantojiet citu.
Grūti iztīrāmi traipi pirms mazgāšanas nav tikuši apstrādāti.
� Pirms mazgāšanas apstrādājiet traipus ar speciāliem traipu tīrīša-

nas līdzekļiem.
Nav izvēlēta pareizā temperatūra.
� Pārbaudiet, vai izvēlēta pareizā temperatūra.
Ievietots pārāk liels veļas daudzums.
� Samaziniet veļas daudzumu.

Lūka neatveras

Programma joprojām darbojas.
� Pagaidiet, līdz beidzas mazgāšanas cikls.
Lūka nav atbloķēta.
� Pagaidiet, līdz nodziest  simbols.
Veļas tilpnē ir ūdens.
� Lai izsūknētu ūdeni, izvēlieties ūdens izsūknēšanas vai veļas iz-

griešanas programmu.
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Problēma Iespējamais iemesls / risinājums

Veļas mašīna vibrē, darbo-
jas trokšņaini

Nav noņemti transportēšanas stiprinājumi un iepakojuma materiāli.
� Pārbaudiet, vai veļas mašīna uzstādīta pareizi.
Nav noregulētas veļas mašīnas kājiņas.
� Pārbaudiet, vai veļas mašīna nolīmeņota pareizi.
Veļa tilpnē nav izkārtojusies vienmērīgi.
� Izkārtojiet veļu vienmērīgi.
Tilpnē ir ļoti maz veļas.
� Mazgājiet lielāku veļas daudzumu.

Veļas izgriešana sākas vēlu
vai nesākas vispār

Ir aktivizējusies elektroniskā balansa kontrole, jo veļa tilpnē nav iz-
kārtota vienmērīgi. Veļa tiek pārkārtota, pagriežot tvertni pretējā vir-
zienā. Tas var notikt vairākas reizes, līdz disbalanss tiek novērsts, un
ierīce var atsākt normālu veļas izgriešanas procesu. Ja apmēram
pēc 10 minūtēm veļa vēl aizvien nav vienmērīgi izkārtojusies tvertnē,
mašīna pārtrauks izgriešanu. Šādā gadījumā izkārtojiet veļu ar rokām
un izvēlieties izgriešanas programmu.
� Izkārtojiet veļu vienmērīgi.
Veļas ir par maz.
� Ielieciet vēl kādu veļas gabalu, pārkārtojiet veļu tilpnē un izvēlieties

izgriešanas programmu.

Mašīna rada neierastu
troksni

Ierīce ir aprīkota ar motoru, kas, salīdzinot ar parastajiem motoriem,
darbojas ar neierastu troksni. Šis jaunais motors vienmērīgi ieslēdzas
un veļas izgriešanas laikā nodrošina vienmērīgāku veļas izkārtojumu
tilpnē, tādējādi palielinot arī ierīces stabilitāti.

Veļas tilpnē nav redzams
ūdens

Mūsdienu tehnoloģiju veļas mašīnas darbojas ekonomiski, patērējot
ļoti nelielu ūdens daudzumu, vienlaikus nodrošinot nevainojamu
mazgāšanas rezultātu.

Ja nevarējāt atklāt vai novērst kļūmi, sazinie-
ties ar klientu atbalsta centru. Pirms sazinā-
ties ar klientu atbalsta centru, lūdzu, pierak-
stiet ierīces modeli, sērijas numuru un iegā-
des datumu: klientu atbalsta centram šī in-
formācija būs nepieciešama.

Mod. ... ... ...

Prod. No. ... ... ...

         Ser. No. ... ... ...
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Tehniskie dati
Izmēri Platums

Augstums
Dziļums
Dziļums (kopējie izmēri)

60 cm
85 cm
44 cm
48 cm

Elektrības padeves pieslēgšana
Spriegums - kopējā patērējamā
jauda - drošinātājs

Informācija par elektrības pieslēgumu atrodama uz datu plāksnītes
ierīces lūkas iekšējā malā.
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Ūdens spiediens Minimālais
Maksimālais

0,05 MPa
0,8 MPa

Maksimālais veļas daudzums Kokvilna 6 kg

Veļas izgriešanas ātrums Maksimālais 1000 apgr./min. (EWS 106540
W)
1200 apgr./min. (EWS 126540
W)

Patēriņa lielumi
Programma Enerģijas patēriņš

(KWh)
Ūdens patēriņš(litri) Programmas ilgums

(minūtes)

Baltā kokvilnas veļa 90° 1.95 62

Skatiet informāciju
par programmu laiku
vadības paneļa dis-

plejā.

Kokvilna 60° 1.25 59

Kokvilna ECO 60° 1) 1.02 42

Kokvilna 40° 0.75 59

Sintētika 40° 0.5 49

Smalkveļa 40° 0.55 58

Vilnas izstrādājumi/
mazgāšana ar rokām
30°

0.3 50

1) Programma "Kokvilna Eco" ar 60 °C un ar 6 kg veļas ielādi, saskaņā ar Eiropas Direktīvu 92/75/EEK, ir atsauces
programma datiem, kas minēti enerģijas uzlīmē.

Šajā tabulā minētie patēriņa dati ir tikai informatīvi un var atšķirties atkarībā no mazgāja-
mās veļas veida un daudzuma, piegādātā ūdens un apkārtējās vides temperatūras.

Uzstādīšana
Izsaiņošana
Pirms ierīces lietošanas jānoņem tās iesaiņo-
jums un transportēšanas skrūves.
Ieteicams saglabāt transportēšanas aprīko-
jumu, lai to varētu uzstādīt gadījumā, ja ierīce
atkal jāpārvieto.
1. Pēc iepakojuma noņemšanas uzmanīgi

nolieciet ierīci ar tās mugurpusi uz leju, lai
noņemtu polistirēna pamatni.

2. Noņemiet strāvas kabeli un ūdens aizplū-
des šļūteni no fiksatoriem ierīces aizmu-
gurē.
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3. Izskrūvējiet trīs skrūves.

4. Izņemiet plastmasas starplikas.

5. Ievietojiet mazākajā augšējā atverē un di-
vās lielākajās plastmasas aizbāžņus, kas
atrodas maisiņā kopā ar lietošanas pa-
mācību.

Novietošana
Uzstādiet veļas mašīnu uz cietas un līdzenas
grīdas. Pārbaudiet, vai gaisa cirkulācijai ap
mašīnu netraucē paklāji, lupatas utt. Pārbau-
diet, vai mašīna nepieskaras sienai vai citām
virtuves ierīcēm. Nolīmeņojiet veļas mašīnu,
paaugstinot vai pazeminot ierīces kājiņas. Lai
veļas mašīna būtu stabila un nolīmeņota, kā-
jiņām JĀBŪT  pareizi noregulētām. Ja ne-
pieciešams, pārbaudiet veļas mašīnas novie-
tojumu ar līmeņrādi. Regulēšanu var veikt ar
uzgriežņatslēgu. Pareiza nolīmeņošana no-
vērš vibrāciju, troksni un veļas mašīnas izku-
stēšanos.
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Uzmanību Nekādā gadījumā
nemēģiniet izlīdzināt mašīnas stāvokli,
novietojot zem tās koka gabalus,
kartonu vai tamlīdzīgus materiālus.

Ūdens ieplūde
Ierīces komplektācijā ir ūdens ieplūdes šļū-
tene, kas atrodas veļas tilpnē. Neizmantojiet
pievienošanai pie ūdens vada jau lietotas šļū-
tenes.

Svarīgi Šī veļas mašīna jāpieslēdz
aukstā ūdens piegādei.

1. Atveriet durtiņas un izņemiet ūdens ieplū-
des šļūteni.

2. Pievienojiet šļūteni ar leņķa savienojumu
pie ierīces. Nenovietojiet ūdens ieplūdes
šļūteni virzienā uz leju. Novietojiet šļūteni
leņķī pa labi vai kreisi atkarībā no ūdens
krāna stāvokļa.

4
5
°

3
5
°

3. Uzstādiet šļūteni pareizi, atslābinot gre-
dzenveida uzgriezni. Kad šļūtene ir novie-
tota pareizā stāvoklī, pievelciet gredzen-
veida uzgriezni, lai nepieļautu ūdens no-
plūdi.

4. Pievienojiet šļūteni pie krāna ar 3/4" vītni.
Izmantojiet tikai komplektā ietilpstošo šļū-
teni.

Ieplūdes šļūteni var pagarināt. Ja tā ir pārāk
īsa, un nevēlaties pārvietot krānu, jāiegādājas
jauna, garāka šļūtene, kas īpaši paredzēta
šāda veida izmantošanai.

Aizsardzības ierīce pret noplūdēm
Ūdens ieplūdes šļūtene ir aprīkota ar pret-
pārplūšanas aizsardzības ierīci, kas nodroši-
na pret ūdens noplūdes radītajiem bojāju-
miem, kas var rasties šļūtenes nolietošanās
rezultātā. Uz šo kļūdu norāda sarkans sek-
tors "A" . Ja tā notiek, aizveriet ūdens krānu
un sazinieties ar klientu atbalsta centru, lai
veiktu bojātās šļūtenes nomaiņu.

A

Ūdens izsūknēšana
Ūdens aizplūdes šļūtenes galu var uzstādīt
trīs veidos.
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� Pārliekot pāri izlietnes malai un nosti-
prinot to ar plastmasas fiksatoru, kas ie-
tilpst ierīces komplektācijā. Izvēloties šo
pievienošanas variantu, ievērojiet, lai
ūdens izsūknēšanas laikā šļūtenes gals
neatāķētos no izlietnes. Drošības nolūkos
piesieniet to pie krāna ar auklas gabalu vai
piestipriniet pie sienas.

� Izlietnes novadcaurules atsevišķā at-
zarā. Atzara atverei jābūt tādā augstumā,
lai izplūdes šļūtenes izliekums atrastos vis-
maz 60 cm virs zemes.

� Ievietojot ūdens izplūdes šļūteni tieši
izlietnes novadcaurulē , vismaz 60 cm
augstumā, taču ne augstāk par 90 cm.
Aizplūdes šļūtenes galu vienmēr jānodro-
šina ar atbilstošu ventilāciju, t.i., izlietnes
novadcaurules diametram jābūt platākam
nekā ūdens aizplūdes šļūtenes ārējam dia-
metram. Ūdens aizplūdes šļūtene nedrīkst
būt salocījusies.

Izplūdes šļūtenes kopējais garums nedrīkst pārsniegt 4 metrus. Garākas izplūdes šļūtenes
un savienojumus var iegādāties klientu atbalsta centrā.

Elektrības padeves pieslēgšana
Informācija par elektrisko pieslēgumu atro-
dama uz datu plāksnītes ierīces durtiņu sānu
malā.
Pārliecinieties, ka Jūsu mājas elektrotīkls ir
piemērots maksimālajai jaudai, ņemot vērā
arī citas lietotās elektroierīces.

Pievienojiet ierīci sazemētai
kontaktligzdai.

Ražotājs neuzņemsies atbildību par
bojājumiem vai nelaimes
gadījumiem, kas radušies šo
drošības noteikumu neievērošanas
rezultātā.

Pēc ierīces uzstādīšanas jābūt
nodrošinātai brīvai piekļuvei tās
strāvas padeves kabelim.
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Ja veļas mašīnas strāvas kabelis ir
jānomaina, sazinieties ar klientu
atbalsta centru.

Apsvērumi par vides aizsardzību
Simbols    uz produkta vai tā iepakojuma
norāda, ka šo produktu nedrīkst izmest
saimniecības atkritumos. Tas jānodod
attiecīgos elektrisko un elektronisko iekārtu
savākšanas punktos pārstrādāšanai.
Nodrošinot pareizu atbrīvošanos no šī
produkta, jūs palīdzēsiet izvairīties no
potenciālām negatīvām sekām apkārtējai
videi un cilvēka veselībai, kuras iespējams
izraisīt, nepareizi izmetot atkritumos šo
produktu. Lai iegūtu detalizētāku informāciju
par atbrīvošanos no šī produkta, lūdzu
sazinieties ar jūsu pašvaldību, saimniecības
atkritumu savākšanas dienestu vai veikalu,
kurā jūs iegādājāties šo produktu.

Iepakojuma materiāli

Visi materiāli, kas marķēti ar apzīmējumu  ,
ir otrreiz pārstrādājami.
>PE<= polietilēns
>PS<= putuplasts
>PP<= polipropilēns

Tas nozīmē, ka tos var nodot otrreizējai pār-
strādei, un tie jāievieto attiecīgajās atkritumu
savākšanas tvertnēs.

Ieteikumi vides aizsardzībai
Lai ekonomētu ūdens un strāvas patēriņu, kā
arī palīdzētu aizsargāt vidi, mēs iesakām ie-
vērot šādus padomus:
� Vidēji netīru veļu mazgājiet bez priekšmaz-

gāšanas, tādējādi ekonomējot mazgāša-
nas līdzekļus, ūdeni un laiku (sniegsiet savu
ieguldījumu arī vides aizsardzībā!).

� Ierīces darbība ir daudz ekonomiskāka, ja
mazgā maksimāli pieļaujamo veļas daudz-
umu.

� Ar atbilstošu priekšapstrādi var iztīrīt trai-
pus un netīrumus; veļu tad var mazgāt arī
zemākā temperatūrā.

� Mazgāšanas līdzekļa daudzums jānosaka
saskaņā ar ūdens cietības pakāpi, mazgā-
jamās veļas netīrības pakāpi un tās daudz-
umu.
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 ｉｚぃあぃかうそ きが ぐぃこかうえぃ ｙぃぅがきｘくかがくぐう
ＴＲＸｅｆ! Ｔかうおｘぐぃぉずかが きぎがさうぐｘぇぐぃ う
くがこぎｘかうぐぃ あぉそ えがかくけぉずぐｘごうぇ ｚ ｙけあけしぃお.
• Ｓぃぅがきｘくかがくぐず Ｔｘざぃぁが きぎうｙがぎｘ くががぐ‐

ｚぃぐくぐｚけぃぐ あぃぇくぐｚけぜしうお きぎがおすざぉぃか‐
かすお くぐｘかあｘぎぐｘお う ぐぎぃｙがｚｘかうそお ぅｘえが‐
かがあｘぐぃぉずくぐｚｘ ｚ がぐかがざぃかうう ｙぃぅが‐
きｘくかがくぐう きぎうｙがぎがｚ. ｊぃお かぃ おぃかぃぃ, えｘえ
うぅぁがぐがｚうぐぃぉう, おす くさうぐｘぃお くｚがうお あがぉ‐
ぁがお あｘぐず くぉぃあけぜしうぃ けえｘぅｘかうそ きが ｙぃぅが‐
きｘくかがくぐう.

• ｆさぃかず ｚｘいかが, さぐがｙす かｘくぐがそしぃぃ ぎけえが‐
ｚがあくぐｚが こぎｘかうぉがくず け きがぉずぅがｚｘぐぃぉそ おｘ‐
ざうかす あぉそ えがかくけぉずぐｘごうぇ ｚ ｙけあけしぃお. Ｔ
くぉけさｘぃ きぎがあｘいう うぉう きぃぎぃあｘさう あｘかかがぁが
せぉぃえぐぎがｙすぐがｚがぁが きぎうｙがぎｘ あぎけぁがおけ ぉう‐
ごけ うぉう, ぃくぉう きぎう きぃぎぃぃぅあぃ かｘ かがｚがぃ
おぃくぐが いうぐぃぉずくぐｚｘ きぎうｙがぎ がくぐｘぃぐくそ きが
くぐｘぎがおけ ｘあぎぃくけ, がｙぃくきぃさずぐぃ きぃぎぃあｘさけ
ぎけえがｚがあくぐｚｘ ｚおぃくぐぃ く きぎうｙがぎがお ぃぁが
かがｚがおけ ｚぉｘあぃぉずごけ く ぐぃお, さぐがｙす がか おがぁ
がぅかｘえがおうぐずくそ く きぎｘｚうぉｘおう ぃぁが
せえくきぉけｘぐｘごうう う くががぐｚぃぐくぐｚけぜしうおう
きぎぃあけきぎぃいあぃかうそおう.

• ｅＷｆＳｍｆＶＺｄｆ ｚかうおｘぐぃぉずかが がぅかｘえが‐
おうぐずくそ く かうおう きぃぎぃあ ぐぃお, えｘえ きぎうくぐけ‐
きうぐず え けくぐｘかがｚえぃ う せえくきぉけｘぐｘごうう おｘ‐
ざうかす.

• ｇぃぎぃあ きぃぎｚすお ｚえぉぜさぃかうぃお くぐうぎｘぉず‐
かがぇ おｘざうかす きぎがｚぃぎずぐぃ ぃぃ かｘ がぐくけぐ‐
くぐｚうぃ きがｚぎぃいあぃかうぇ, ｚすぅｚｘかかすこ ぐぎｘかく‐
きがぎぐうぎがｚえがぇ. ｅうえがぁあｘ かぃ きがあえぉぜさｘぇぐぃ
え うかいぃかぃぎかすお くぃぐそお きがｚぎぃいあぃかかけぜ

おｘざうかけ. ｇぎう がｙかｘぎけいぃかうう えｘえうこ-ぉうｙが
きがｚぎぃいあぃかうぇ がｙぎｘしｘぇぐぃくず え きがくぐｘｚ‐
しうえけ.

• Ｗくぉう あがくぐｘｚえｘ おｘざうかす きぎがうぅｚぃあぃかｘ
ぅうおがぇ きぎう がぐぎうごｘぐぃぉずかすこ ぐぃおきぃぎｘぐけ‐
ぎｘこ: ｇぃぎぃあ きぃぎｚすお ｚえぉぜさぃかうぃお くぐう‐
ぎｘぉずかがぇ おｘざうかす あｘぇぐぃ ぃぇ きがくぐがそぐず
きぎう えがおかｘぐかがぇ ぐぃおきぃぎｘぐけぎぃ ｚ ぐぃさぃかうぃ
24 さｘくがｚ.

ｆｙしうぃ きぎｘｚうぉｘ ぐぃこかうえう ｙぃぅがきｘくかがくぐう
• ｆきｘくかが うぅおぃかそぐず ぐぃこかうさぃくえうぃ こｘぎｘえ‐

ぐぃぎうくぐうえう うぅあぃぉうそ うぉう えｘえうお-ぉうｙが がｙ‐
ぎｘぅがお おがあうげうごうぎがｚｘぐず ぃぁが.

• ｇぎう くぐうぎえぃ く ｚすくがえがぇ ぐぃおきぃぎｘぐけぎがぇ
くぐぃえぉが あｚぃぎごす おがいぃぐ くうぉずかが かｘぁぎぃ‐
ｚｘぐずくそ. ｅぃ えｘくｘぇぐぃくず ぃぁが!

• ｉぉぃあうぐぃ ぅｘ ぐぃお, さぐがｙす あがおｘざかうぃ いう‐
ｚがぐかすぃ かぃ ぅｘｙうぎｘぉうくず ｚ ｙｘぎｘｙｘか. ｏぐが‐
ｙす うぅｙぃいｘぐず せぐがぁが, きぎがｚぃぎそぇぐぃ ｙｘぎｘ‐
ｙｘか きぃぎぃあ かｘさｘぉがお うくきがぉずぅがｚｘかうそ おｘ‐
ざうかす.

• ｅぃ あがきけくえｘぇぐぃ きがきｘあｘかうそ ｚ おｘざうかけ
ぐｚぃぎあすこ がくぐぎすこ きぎぃあおぃぐがｚ, ぐｘえうこ えｘえ
おがかぃぐす, ｙけぉｘｚえう, ぅｘえがぉえう, ｚうかぐうえう,
えｘおかう う ぐ.あ., ぐｘえ えｘえ がかう おがぁけぐ きぎうｚぃくぐう
え ぃぃ くぃぎずぃぅかがおけ きがｚぎぃいあぃかうぜ.

• Ｚくきがぉずぅけぇぐぃ ぐがぉずえが ぎぃえがおぃかあがｚｘかかがぃ
えがぉうさぃくぐｚが くおそぁさうぐぃぉそ ぐえｘかぃぇ う おがぜ‐
しぃぁが くぎぃあくぐｚｘ. ｇぎう きぎうおぃかぃかうう さぎぃぅ‐
おぃぎかがぁが えがぉうさぃくぐｚｘ おがぜしぃぁが くぎぃあ‐
くぐｚｘ ｚがぅおがいかが きがｚぎぃいあぃかうぃ ぐえｘかう.
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ｉお. ぎぃえがおぃかあｘごうう うぅぁがぐがｚうぐぃぉそ がぐかが‐
くうぐぃぉずかが えがぉうさぃくぐｚｘ おがぜしうこ くぎぃあくぐｚ.

• ｄぃぉえうぃ きぎぃあおぃぐす, ぐｘえうぃ えｘえ かがくえう, かが‐
くがｚすぃ きぉｘぐえう, きがそくｘ う ぐ.あ., くぉぃあけぃぐ きが‐
おぃしｘぐず ｚ くきぃごうｘぉずかすぃ おぃざえう あぉそ
くぐうぎえう うぉう かｘｚがぉがさえけ, うかｘさぃ ｚが ｚぎぃおそ
くぐうぎえう がかう おがぁけぐ ぅｘくぐぎそぐず おぃいあけ ｙｘ‐
えがお う ｙｘぎｘｙｘかがお.

• ｅぃ くぐうぎｘぇぐぃ ｚ おｘざうかぃ うぅあぃぉうそ く きぉｘ‐
くぐうかｘおう うぅ えうぐがｚがぁが けくｘ, があぃいあけ く かぃ‐
がｙぎｘｙがぐｘかかすおう えぎｘそおう う ぎｚｘかけぜ があぃ‐
いあけ.

• ｇがくぉぃ うくきがぉずぅがｚｘかうそ う きぃぎぃあ さうくぐえがぇ
う ぐぃこがｙくぉけいうｚｘかうぃお おｘざうかす ｚくぃぁあｘ
がぐえぉぜさｘぇぐぃ ぃぃ がぐ せぉぃえぐぎがくぃぐう う ぅｘえぎす‐
ｚｘぇぐぃ えぎｘか きがあｘさう ｚがあす.

• ｅう きぎう えｘえうこ がｙくぐがそぐぃぉずくぐｚｘこ かぃ きす‐
ぐｘぇぐぃくず がぐぎぃおがかぐうぎがｚｘぐず おｘざうかけ くｘ‐
おがくぐがそぐぃぉずかが. ｈぃおがかぐ, ｚすきがぉかぃかかすぇ
かぃがきすぐかすおう ぉうごｘおう, おがいぃぐ きぎうｚぃくぐう
え くぃぎずぃぅかがぇ かぃうくきぎｘｚかがくぐう うぉう ぐぎｘｚ‐
おぃ. ｆｙぎｘしｘぇぐぃくず ｚ おぃくぐかすぇ くぃぎｚうく‐
かすぇ ごぃかぐぎ. Ｔくぃぁあｘ かｘくぐｘうｚｘぇぐぃ かｘ うく‐
きがぉずぅがｚｘかうう がぎうぁうかｘぉずかすこ ぅｘきさｘく‐
ぐぃぇ.

ｋくぐｘかがｚえｘ
• ｕぐがぐ きぎうｙがぎ ぐそいぃぉすぇ. Ｓけあずぐぃ がくぐが‐

ぎがいかす きぎう ぃぁが きぃぎぃおぃしぃかうう.
• ｇぎう ぎｘくきｘえがｚえぃ きぎうｙがぎｘ けｙぃあうぐぃくず ｚ

ぐがお, さぐが がか かぃ きがｚぎぃいあぃか. Ｔ くぉけさｘぃ
くがおかぃかうぇ かぃ きがぉずぅけぇぐぃくず うお, ｘ がｙぎｘぐ‐
うぐぃくず ｚ くぃぎｚうくかすぇ ごぃかぐぎ.

• ｇぃぎぃあ かｘさｘぉがお せえくきぉけｘぐｘごうう おｘざうかす
くぉぃあけぃぐ けあｘぉうぐず ｚくぜ けきｘえがｚえけ う くかそぐず
ぐぎｘかくきがぎぐうぎがｚがさかすぃ ｙがぉぐす. Ｔ きぎがぐうｚ‐
かがお くぉけさｘぃ ｚがぅおがいかが くぃぎずぃぅかがぃ きが‐
ｚぎぃいあぃかうぃ うぅあぃぉうそ う あぎけぁがぁが うおけしぃ‐
くぐｚｘ. ｉお. くががぐｚぃぐくぐｚけぜしうぇ ぎｘぅあぃぉ ｚ
ぎけえがｚがあくぐｚぃ きがぉずぅがｚｘぐぃぉそ.

• ｇがくぉぃ けくぐｘかがｚえう きぎうｙがぎｘ けｙぃあうぐぃくず,
さぐが がか かぃ くぐがうぐ かｘ くぉうｚかがお うぉう かｘぉうｚ‐
かがお ざぉｘかぁぃ う さぐが ｚぃぎこかそそ えぎすざえｘ かぃ
きぎういうおｘぃぐ くぃぐぃｚがぇ ざかけぎ え くぐぃかぃ.

• Ｗくぉう おｘざうかｘ けくぐｘかｘｚぉうｚｘぃぐくそ かｘ えが‐
ｚぎがｚがお きがえぎすぐうう, かぃがｙこがあうおが がぐぎぃぁけ‐
ぉうぎがｚｘぐず かがいえう ぐｘえうお がｙぎｘぅがお, さぐがｙす
がｙぃくきぃさうぐず くｚがｙがあかけぜ ごうぎえけぉそごうぜ
ｚがぅあけこｘ きがあ おｘざうかがぇ.

• ｇがくぉぃ けくぐｘかがｚえう がｙそぅｘぐぃぉずかが けｙぃあう‐
ぐぃくず ｚ がぐくけぐくぐｚうう けぐぃさえう ｚがあす うぅ
ざぉｘかぁがｚ う くがぃあうかうぐぃぉずかすこ せぉぃおぃか‐
ぐがｚ.

• Ｗくぉう きぎうｙがぎ けくぐｘかがｚぉぃか ｚ きがおぃしぃかうう,
ぐぃおきぃぎｘぐけぎｘ ｚ えがぐがぎがお おがいぃぐ がきけ‐
くえｘぐずくそ かういぃ かけぉそ, がぅかｘえがおずぐぃくず く
ぎｘぅあぃぉがお "ｆきｘくかがくぐず ぅｘおぃぎぅｘかうそ".

• Ｔくぃ くｘかぐぃこかうさぃくえうぃ ぎｘｙがぐす, かぃがｙこが‐
あうおすぃ あぉそ けくぐｘかがｚえう あｘかかがぁが きぎうｙが‐
ぎｘ, あがぉいかす ｚすきがぉかそぐずくそ えｚｘぉうげうごう‐
ぎがｚｘかかすお くｘかぐぃこかうえがお うぉう えがおきぃ‐
ぐぃかぐかすお くきぃごうｘぉうくぐがお.

• Ｔくぃ ぎｘｙがぐす きが せぉぃえぐぎうさぃくえがおけ きがあ‐
えぉぜさぃかうぜ, かぃがｙこがあうおすぃ あぉそ けくぐｘかがｚ‐
えう あｘかかがぁが きぎうｙがぎｘ, あがぉいかす ｚすきがぉ‐
かそぐずくそ えｚｘぉうげうごうぎがｚｘかかすお せぉぃえぐぎう‐
えがお うぉう えがおきぃぐぃかぐかすお くきぃごうｘぉうくぐがお.

ｕえくきぉけｘぐｘごうそ
• Ｖｘかかすぇ きぎうｙがぎ きぎぃあかｘぅかｘさぃか ぐがぉずえが

あぉそ ｙすぐがｚがぁが きぎうおぃかぃかうそ. ｆか かぃ あがぉ‐
いぃか うくきがぉずぅがｚｘぐずくそ ｚ ごぃぉそこ, がぐぉうさかすこ
がぐ ぐぃこ, あぉそ えがぐがぎすこ がか きぎぃあかｘぅかｘさぃか.

• ｉぐうぎｘぇぐぃ ぐがぉずえが ぐぃ うぅあぃぉうそ, えがぐがぎすぃ
きぎぃあかｘぅかｘさぃかす あぉそ おｘざうかかがぇ くぐうぎえう.
ｉぉぃあけぇぐぃ うかくぐぎけえごうそお, けえｘぅｘかかすお かｘ
せぐうえぃぐえぃ えｘいあがぇ ｚぃしう.

• ｅぃ きぃぎぃぁぎけいｘぇぐぃ きぎうｙがぎ. ｉお. ぐｘｙぉうごけ
きぎがぁぎｘおお くぐうぎえう.

• ｇぃぎぃあ くぐうぎえがぇ きぎがｚぃぎずぐぃ, さぐがｙす ｚくぃ
きけぁがｚうごす う ぅｘくぐぃいえう-おがぉかうう かｘ があぃい‐
あぃ ｙすぉう ぅｘくぐぃぁかけぐす, ｘ ｚ えｘぎおｘかｘこ かう‐
さぃぁが かぃ ｙすぉが. ｅぃ くぐうぎｘぇぐぃ ｚ おｘざうかぃ
くうぉずかが きがかがざぃかかけぜ うぉう ぎｚｘかけぜ があぃ‐
いあけ; けあｘぉそぇぐぃ きそぐかｘ えぎｘくえう, さぃぎかうぉ,
ぎいｘｚさうかす う ぐぎｘｚす きぃぎぃあ くぐうぎえがぇ. ｅＷ‐
ｃｔＹｗ くぐうぎｘぐず ｚ おｘざうかぃ ｙぜくぐぁｘぉずぐぃぎす
く きぎがｚがぉがさかすお えｘぎえｘくがお.

• ｅぃ くぉぃあけぃぐ くぐうぎｘぐず ｚ おｘざうかぃ ｚぃしう,
うくきｘさえｘかかすぃ ぉぃぐけさうおう いうあえがくぐそおう
かｘきがあがｙうぃ ｙぃかぅうかｘ. Ｗくぉう ぐｘえうぃ ぉぃぐけ‐
さうぃ いうあえがくぐう うくきがぉずぅがｚｘぉうくず あぉそ
さうくぐえう があぃいあす, かぃがｙこがあうおが きがぉかが‐
くぐずぜ けあｘぉうぐず うこ く かぃぃ きぃぎぃあ ぐぃお, えｘえ
えぉｘくぐず ｚぃしう ｚ おｘざうかけ.

• ｅうえがぁあｘ かぃ ぐそかうぐぃ ぅｘ えｘｙぃぉず, さぐがｙす
ｚすかけぐず くぃぐぃｚがぇ ざかけぎ うぅ ぎがぅぃぐえう; ｚくぃ‐
ぁあｘ ｙぃぎうぐぃくず ぅｘ くｘおけ ｚうぉえけ.

• ｅう ｚ えがぃお くぉけさｘぃ かぃ せえくきぉけｘぐうぎけぇぐぃ
きぎうｙがぎ ｚ くぉけさｘぃ きがｚぎぃいあぃかうそ くぃぐぃｚが‐
ぁが ざかけぎｘ うぉう ぐｘえうこ きがｚぎぃいあぃかうぇ きｘ‐
かぃぉう けきぎｘｚぉぃかうそ, ぎｘｙがさぃぁが くぐがぉｘ うぉう
がくかがｚｘかうそ, えがぐがぎすぃ がぐえぎすｚｘぜぐ あがくぐけき
ｚが ｚかけぐぎぃかかぜぜ さｘくぐず くぐうぎｘぉずかがぇ おｘ‐
ざうかす.
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Ｙｘしうぐｘ がぐ あぃぐぃぇ
• Ｖｘかかすぇ きぎうｙがぎ かぃ きぎぃあかｘぅかｘさぃか あぉそ

せえくきぉけｘぐｘごうう ぉうごｘおう (ｚえぉぜさｘそ あぃぐぃぇ)
く がぁぎｘかうさぃかかすおう げうぅうさぃくえうおう うぉう
くぃかくがぎかすおう くきがくがｙかがくぐそおう, く かぃあが‐
くぐｘぐがさかすお がきすぐがお うぉう ぅかｘかうそおう ｙぃぅ
きぎうくおがぐぎｘ ぉうごｘ, がぐｚぃさｘぜしぃぁが ぅｘ うこ
ｙぃぅがきｘくかがくぐず, うぉう きがぉけさぃかうそ がぐ かぃぁが
くががぐｚぃぐくぐｚけぜしうこ うかくぐぎけえごうぇ, きがぅｚが‐
ぉそぜしうこ うお ｙぃぅがきｘくかが せえくきぉけｘぐうぎが‐
ｚｘぐず きぎうｙがぎ.

• ｅぃがｙこがあうおが きぎうくおｘぐぎうｚｘぐず ぅｘ あぃぐずおう
う かぃ ぎｘぅぎぃざｘぐず うお うぁぎｘぐず く きぎうｙがぎがお.

• ｋきｘえがｚがさかすぃ おｘぐぃぎうｘぉす (かｘきぎうおぃぎ,
きがぉうせぐうぉぃかがｚｘそ きぉぃかえｘ, きがぉうくぐうぎがぉ)
おがぁけぐ ｙすぐず がきｘくかすおう あぉそ あぃぐぃぇ 届 がかう
おがぁけぐ くぐｘぐず きぎうさうかがぇ けあけざずそ. Ｖぃぎいう‐
ぐぃ うこ ｚかぃ あがくそぁｘぃおがくぐう あぃぐぃぇ.

• ｍぎｘかうぐぃ ｚくぃ おがぜしうぃ くぎぃあくぐｚｘ ｚ かｘ‐
あぃいかがお おぃくぐぃ, かぃあがくぐけきかがお あぉそ あぃ‐
ぐぃぇ.

•

ｉぉぃあうぐぃ ぅｘ ぐぃお, さぐがｙす あぃぐう う あがおｘざ‐
かうぃ いうｚがぐかすぃ かぃ ぅｘｙうぎｘぉうくず ｚ ｙｘぎｘ‐
ｙｘか. ｏぐがｙす きぎぃあけきぎぃあうぐず ｚがぅおがい‐
かがくぐず ぅｘきうぎｘかうそ ｚかけぐぎう ｙｘぎｘｙｘかｘ あぃ‐
ぐぃぇ うぉう あがおｘざかうこ いうｚがぐかすこ, ｚ おｘざう‐
かぃ きぎぃあけくおがぐぎぃかが くきぃごうｘぉずかがぃ けく‐
ぐぎがぇくぐｚが. ｏぐがｙす ｚえぉぜさうぐず ぃぁが, きがｚぃぎ‐
かうぐぃ きが さｘくがｚがぇ くぐぎぃぉえぃ えかがきえけ く ｚかけぐ‐
ぎぃかかぃぇ くぐがぎがかす あｚぃぎごす (かぃ かｘいうおｘそ
ぃぃ) ぐｘえ, さぐがｙす きｘぅ きぎうざぃぉ ｚ ぁがぎうぅが‐
かぐｘぉずかがぃ きがぉがいぃかうぃ. ｇぎう かぃがｙこがあう‐
おがくぐう うくきがぉずぅけぇぐぃ おがかぃぐけ. ｏぐがｙす がぐ‐
えぉぜさうぐず せぐが けくぐぎがぇくぐｚが う ぅｘえぎすぐず
あｚぃぎごけ, きがｚぃぎかうぐぃ えかがきえけ きぎがぐうｚ さｘ‐
くがｚがぇ くぐぎぃぉえう ぐｘえ, さぐがｙす きｘぅ がえｘぅｘぉくそ
ｚ ｚぃぎぐうえｘぉずかがお きがぉがいぃかうう.

ｆきうくｘかうぃ うぅあぃぉうそ
Ｔｘざ かがｚすぇ きぎうｙがぎ けあがｚぉぃぐｚがぎそぃぐ ｚくぃお くがｚぎぃおぃかかすお ぐぎぃｙがｚｘかうそお, きぎぃあじそ‐
ｚぉそぃおすお え せげげぃえぐうｚかがぇ くぐうぎえぃ ｙぃぉずそ, きぎう かうぅえがお ぎｘくこがあぃ ｚがあす, せかぃぎぁうう う
おがぜしうこ くぎぃあくぐｚ. ｅがｚｘそ くうくぐぃおｘ くぐうぎえう がｙぃくきぃさうｚｘぃぐ きがぉかがぃ うくきがぉずぅがｚｘかうぃ
おがぜしぃぁが くぎぃあくぐｚｘ う けおぃかずざｘぃぐ きがぐぎぃｙぉぃかうぃ ｚがあす, くきがくがｙくぐｚけそ せえがかがおうう せかぃぎ‐
ぁうう.
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1 2

3

4

5

6

1 Ｖがぅｘぐがぎ おがぜしうこ くぎぃあくぐｚ
2 ｇｘかぃぉず けきぎｘｚぉぃかうそ
3 ｈけさえｘ あぉそ がぐえぎすｚｘかうそ あｚぃぎごす

4 ｊｘｙぉうさえｘ ぐぃこかうさぃくえうこ あｘかかすこ
5 ｌうぉずぐぎ くぉうｚかがぁが かｘくがくｘ
6 ｈぃぁけぉうぎけぃおすぃ かがいえう

Ｖがぅｘぐがぎ おがぜしうこ くぎぃあくぐｚ
 ｆぐあぃぉぃかうぃ あぉそ おがぜしぃぁが くぎぃあくぐｚｘ,

うくきがぉずぅけぃおがぁが きぎう きぎぃあｚｘぎうぐぃぉずかがぇ
くぐうぎえぃ う ｚすおｘさうｚｘかうう, うぉう あぉそ きそぐかが‐
ｚすｚがあうぐぃぉそ, うくきがぉずぅけぃおがぁが かｘ せぐｘきぃ
ｚすｚぃあぃかうそ きそぐぃか (ぃくぉう うおぃぃぐくそ). ｄがぜ‐
しぃぃ くぎぃあくぐｚが あぉそ きぎぃあｚｘぎうぐぃぉずかがぇ
くぐうぎえう う ｚすおｘさうｚｘかうそ あがｙｘｚぉそぃぐくそ ｚ
かｘさｘぉぃ ｚすきがぉかぃかうそ きぎがぁぎｘおおす くぐうぎえう.
ｇそぐかがｚすｚがあうぐぃぉず あがｙｘｚぉそぃぐくそ かｘ せぐｘきぃ
ｚすｚぃあぃかうそ きそぐぃか.

 ｆぐあぃぉぃかうぃ あぉそ きがぎがざえがｚがぁが うぉう いうあ‐
えがぁが おがぜしぃぁが くぎぃあくぐｚｘ, うくきがぉずぅけぃおがぁが
きぎう がくかがｚかがぇ くぐうぎえぃ. ｇぎう うくきがぉずぅがｚｘ‐
かうう いうあえがぁが おがぜしぃぁが くぎぃあくぐｚｘ かｘぉう‐
ｚｘぇぐぃ ぃぁが かぃきがくぎぃあくぐｚぃかかが きぃぎぃあ ぅｘきけ‐
くえがお きぎがぁぎｘおおす.

 ｆぐあぃぉぃかうぃ あぉそ いうあえうこ あがｙｘｚがえ (くおそぁ‐
さうぐぃぉそ ぐえｘかぃぇ, えぎｘこおｘぉｘ).
ｇぎう あがぅうぎがｚえぃ おがぜしうこ くぎぃあくぐｚ う あがｙｘ‐
ｚがえ ぎけえがｚがあくぐｚけぇぐぃくず けえｘぅｘかうそおう うぅぁが‐
ぐがｚうぐぃぉそ う かぃ きぎぃｚすざｘぇぐぃ がぐおぃぐえけ
"ЙAФ" かｘ くぐぃかえぃ あがぅｘぐがぎｘ. ｉおそぁさうぐぃぉず
ぐえｘかぃぇ うぉう えぎｘこおｘぉずかすぃ あがｙｘｚえう かぃがｙ‐
こがあうおが ぅｘぉうｚｘぐず ｚ がぐあぃぉぃかうぃ あがぅｘぐがぎｘ
きぃぎぃあ ぅｘきけくえがお きぎがぁぎｘおおす くぐうぎえう.
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ｊｘｙぉうごｘ きぎがぁぎｘおお
Ｔおぃくぐぃ く おｘざうかがぇ きがくぐｘｚぉそぃぐくそ かぃ‐
くえがぉずえが ぐｘｙぉうご きぎがぁぎｘおお かｘ ぎｘぅかすこ そぅす‐
えｘこ. ｆあかｘ うぅ かうこ きぎうえぎぃきぉぃかｘ かｘ げぎがか‐
ぐｘぉずかがぇ くぐがぎがかぃ あがぅｘぐがぎｘ おがぜしうこ
くぎぃあくぐｚ, ｘ がくぐｘぉずかすぃ かｘこがあそぐくそ ｚ きｘえぃぐぃ

く ぎけえがｚがあくぐｚがお きがぉずぅがｚｘぐぃぉそ. ｊｘｙぉうごけ,
きぎうえぎぃきぉぃかかけぜ かｘ きｘかぃぉう あがぅｘぐがぎｘ, ぉぃぁ‐
えが ぅｘおぃかうぐず: くかうおうぐぃ ぐｘｙぉうごけ, きがぐそかけｚ
ぃぃ ｚきぎｘｚが, う ｚくぐｘｚずぐぃ かｘ ぃぃ おぃくぐが ぐｘｙぉう‐
ごけ かｘ かけいかがお そぅすえぃ.

ｇｘかぃぉず けきぎｘｚぉぃかうそ
ｅｘ ぎうくけかえぃ きがえｘぅｘかｘ きｘかぃぉず けきぎｘｚぉぃかうそ. ｅｘ かぃお きがえｘぅｘかす くぃぉぃえぐがぎ きぎがぁぎｘおお,
えかがきえう, うかあうえｘぐがぎす う あうくきぉぃぇ. ｆかう きぎぃあくぐｘｚぉぃかす くががぐｚぃぐくぐｚけぜしうおう ごうげぎｘおう
かｘ くぉぃあけぜしうこ くぐぎｘかうごｘこ.

1 2 3 4 5 6 7 8 9

1 ｇぃぎぃえぉぜさｘぐぃぉず きぎがぁぎｘおお
2 Ｖうくきぉぃぇ
3 ｂかがきえｘ ｚすｙがぎｘ ぐぃおきぃぎｘぐけぎす
4 ｂかがきえｘ くかういぃかうそ くえがぎがくぐう がぐいうおｘ
5 ｂかがきえｘ きぎぃあｚｘぎうぐぃぉずかがぇ くぐうぎえう
6 ｂかがきえｘ あがきがぉかうぐぃぉずかがぁが きがぉがくえｘかうそ
7 ｂかがきえｘ ぅｘあぃぎいえう ぅｘきけくえｘ
8 ｂかがきえｘ «ｇｋｉｂ/ｇＲｋＹＲ»
9 ｂかがきえう おぃかぃあいぃぎｘ ｚぎぃおぃかう

ｉぃぉぃえぐがぎ きぎがぁぎｘおお
ｉぃぉぃえぐがぎ きぎがぁぎｘおお きがぅｚがぉそぃぐ ｚすｙうぎｘぐず
かけいかけぜ きぎがぁぎｘおおけ, ｘ ぐｘえいぃ ｚえぉぜさｘぐず う
ｚすえぉぜさｘぐず おｘざうかけ.
ｊぃおきぃぎｘぐけぎｘ
ｉ きがおがしずぜ せぐがぇ えかがきえう おがいかが けｚぃぉうさう‐
ｚｘぐず うぉう けおぃかずざｘぐず ぐぃおきぃぎｘぐけぎけ くぐうぎえう.
ｉかういぃかうぃ くえがぎがくぐう がぐいうおｘ
ｅｘいｘｚ せぐけ えかがきえけ, Ｔす おがいぃぐぃ うぅおぃかうぐず
くえがぎがくぐず がぐいうおｘ ｚ ｚすｙぎｘかかがぇ きぎがぁぎｘお‐
おぃ.

ｇぎぃあｚｘぎうぐぃぉずかｘそ くぐうぎえｘ
ｇぎう ｚすｙがぎぃ せぐがぇ げけかえごうう おｘざうかｘ ｚす‐
きがぉかそぃぐ きぎぃあｚｘぎうぐぃぉずかけぜ くぐうぎえけ きぃぎぃあ
ぐぃお, えｘえ きぎうくぐけきｘぐず え がくかがｚかがぇ くぐうぎえぃ.
Ｔぎぃおそ くぐうぎえう ｙけあぃぐ けｚぃぉうさぃかが. ｕぐｘ
げけかえごうそ ぎぃえがおぃかあけぃぐくそ あぉそ くぐうぎえう
くうぉずかが ぅｘぁぎそぅかぃかかがぁが ｙぃぉずそ.
Ｖがきがぉかうぐぃぉずかがぃ きがぉがくえｘかうぃ
Ｖｘかかすぇ きぎうｙがぎ くきぃごうｘぉずかが ぎｘぅぎｘｙがぐｘか
あぉそ がｙぃくきぃさぃかうそ せえがかがおうう せかぃぎぁうう.
Ｗくぉう かぃがｙこがあうおが きぎがきがぉがくえｘぐず ｙぃぉずぃ
あがきがぉかうぐぃぉずかすお えがぉうさぃくぐｚがお ｚがあす (あが‐
きがぉかうぐぃぉずかがぃ きがぉがくえｘかうぃ), ｚすｙぃぎうぐぃ
せぐけ げけかえごうぜ. Ｓけあぃぐ ｚすきがぉかぃかが かぃくえがぉず‐
えが あがきがぉかうぐぃぉずかすこ きがぉがくえｘかうぇ. ｕぐｘ
げけかえごうそ ぎぃえがおぃかあけぃぐくそ あぉそ ぉぜあぃぇ,
くぐぎｘあｘぜしうこ ｘぉぉぃぎぁうぃぇ かｘ おがぜしうぃ
くぎぃあくぐｚｘ, ｘ ぐｘえいぃ ｚ おぃくぐかがくぐそこ く がさぃかず
おそぁえがぇ ｚがあがぇ.
ｆぐくぎがさえｘ くぐｘぎぐｘ
ｕぐｘ えかがきえｘ きがぅｚがぉそぃぐ ぅｘあぃぎいｘぐず ぅｘきけくえ
きぎがぁぎｘおおす かｘ 30, 60, 90 おうかけぐ, 2 さｘくｘ, ｘ
ぅｘぐぃお く ざｘぁがお ｚ 1 さｘく あが 20 さｘくがｚ.
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ｉぐｘぎぐ/ｇｘけぅｘ
ｉ きがおがしずぜ せぐがぇ えかがきえう おがいかが ぅｘきけくぐうぐず
うぉう きぎぃぎｚｘぐず ｚすきがぉかぃかうぃ ｚすｙぎｘかかがぇ
きぎがぁぎｘおおす.

ｋきぎｘｚぉぃかうぃ ｚぎぃおぃかぃお
ｉ きがおがしずぜ せぐうこ えかがきがえ おがいかが うぅおぃかうぐず
きぎがあがぉいうぐぃぉずかがくぐず きぎがぁぎｘおおす, ｘｚぐがおｘ‐
ぐうさぃくえう きぎぃあぉｘぁｘぃおけぜ きぎうｙがぎがお.

Ｖうくきぉぃぇ

2.1 2.2 2.3 2.4 2.5 2.6 2.7 2.8 2.9

2.12 2.11 2.10

ｅｘ あうくきぉぃぇ ｚすｚがあうぐくそ くぉぃあけぜしｘそ うか‐
げがぎおｘごうそ:
2.1: Ｙかｘさぃかうぃ ぐぃおきぃぎｘぐけぎす
2.2: ｉうおｚがぉす ぐぃおきぃぎｘぐけぎす  , ｍがぉがあかｘそ
くぐうぎえｘ  .
Ｔが ｚぎぃおそ ごうえぉｘ くぐうぎえう かｘ あうくきぉぃぃ ｚす‐
くｚぃさうｚｘぃぐくそ くうおｚがぉ ぐぃおきぃぎｘぐけぎす, けえｘ‐
ぅすｚｘぜしうぇ かｘ ぐが, さぐが おｘざうかｘ きぎがうぅｚがあうぐ
かｘぁぎぃｚ ｚがあす ｚ ｙｘえぃ.
2.3: Ｙかｘさぃかうぃ くえがぎがくぐう がぐいうおｘ
2.4: ｉうおｚがぉす くえがぎがくぐう がぐいうおｘ.
• Ｓぃぅ がぐいうおｘ 
• ｆくぐｘかがｚえｘ く ｚがあがぇ ｚ ｙｘえぃ 
• ｅがさかがぇ ごうえぉ 
Ｔが ｚぎぃおそ がぐいうおｘ かｘ あうくきぉぃぃ がぐがｙぎｘ‐
いｘぃぐくそ きがあｚういかｘそ くきうぎｘぉず.
ｌけかえごうそ Ｓぃぅ がぐいうおｘ がぐおぃかそぃぐ ｚくぃ げｘぅす
がぐいうおｘ う けｚぃぉうさうｚｘぃぐ さうくぉが きがぉがくえｘかうぇ
あぉそ かぃえがぐがぎすこ きぎがぁぎｘおお.
ｆくぐｘかがｚえｘ く ｚがあがぇ ｚ ｙｘえぃ: きぎう ｚすｙがぎぃ
せぐがぇ あがきがぉかうぐぃぉずかがぇ げけかえごうう ｚがあｘ きが‐
くぉぃ きがくぉぃあかぃぁが きがぉがくえｘかうそ かぃ くぉうｚｘぃぐ‐
くそ あぉそ きぎぃあがぐｚぎｘしぃかうそ がｙぎｘぅがｚｘかうそ
くえぉｘあがえ かｘ ｙぃぉずぃ. ｇが がえがかさｘかうう きぎが‐
ぁぎｘおおす かｘ あうくきぉぃぃ ｚすくｚぃさうｚｘぜぐくそ おう‐
ぁｘぜしうぃ  , くうおｚがぉ 2.8 きぎがあがぉいｘぃぐ
くｚぃぐうぐずくそ, うかあうえｘぐがぎ えかがきえう 8 ぁｘくかぃぐ, ｘ
あｚぃぎごｘ ぅｘｙぉがえうぎがｚｘかｘ, けえｘぅすｚｘそ, さぐが
かぃがｙこがあうおが くぉうぐず ｚがあけ. Ｖぉそ くぉうｚｘ ｚがあす
ｚすきがぉかうぐぃ けえｘぅｘかうそ, きぎうｚぃあぃかかすぃ ｚ ぎｘぅ‐
あぃぉぃ "ｆえがかさｘかうぃ きぎがぁぎｘおおす".
ｅがさかがぇ ごうえぉ: きぎう ｚすｙがぎぃ せぐがぇ げけかえごうう
ｚがあｘ きがくぉぃ きがくぉぃあかぃぁが きがぉがくえｘかうそ かぃ
くぉうｚｘぃぐくそ あぉそ きぎぃあがぐｚぎｘしぃかうそ がｙぎｘぅ‐
がｚｘかうそ くえぉｘあがえ かｘ ｙぃぉずぃ. ｊｘえ えｘえ ｚくぃ げｘ‐
ぅす がぐいうおｘ がぐおぃかそぜぐくそ, せぐがぐ ごうえぉ くぐうぎえう
くがｚくぃお ｙぃくざけおかすぇ う おがいぃぐ うくきがぉずぅが‐
ｚｘぐずくそ かがさずぜ うぉう えがぁあｘ あぃぇくぐｚけぃぐ ｙがぉぃぃ

かうぅえうぇ ぐｘぎうげ かｘ せぉぃえぐぎがせかぃぎぁうぜ. Ｔ かぃ‐
えがぐがぎすこ きぎがぁぎｘおおｘこ きぎう きがぉがくえｘかうそこ
ｙけあぃぐ うくきがぉずぅがｚｘかが ｙがぉずざぃぃ えがぉうさぃ‐
くぐｚが ｚがあす. ｇが がえがかさｘかうう きぎがぁぎｘおおす かｘ
あうくきぉぃぃ ｚすくｚぃさうｚｘぜぐくそ おうぁｘぜしうぃ

 , くうおｚがぉ 2.8 きぎがあがぉいｘぃぐ くｚぃぐうぐず‐
くそ, うかあうえｘぐがぎ えかがきえう 8 ぁｘくかぃぐ, ｘ あｚぃぎごｘ
ぅｘｙぉがえうぎがｚｘかｘ, けえｘぅすｚｘそ, さぐが かぃがｙこがあう‐
おが くぉうぐず ｚがあけ. Ｖぉそ くぉうｚｘ ｚがあす ｚすきがぉ‐
かうぐぃ けえｘぅｘかうそ, きぎうｚぃあぃかかすぃ ｚ ぎｘぅあぃぉぃ
"ｆえがかさｘかうぃ きぎがぁぎｘおおす".
2.5: ｉうおｚがぉす あがきがぉかうぐぃぉずかすこ げけかえごうぇ :
Ｖがきがぉかうぐぃぉずかがぃ きがぉがくえｘかうぃ  うぉう ｃぃぁ‐
えｘそ ぁぉｘいえｘ  .
2.6: ｉうおｚがぉ がぐくぎがさえう きけくえｘ 
Ｔすｙぎｘかかがぃ ぅかｘさぃかうぃ がぐくぎがさえう きけくえｘ, ぅｘ‐
あｘかかがぃ く きがおがしずぜ くががぐｚぃぐくぐｚけぜしぃぇ
えかがきえう, ｙけあぃぐ ｚすくｚぃさうｚｘぐずくそ かｘ あうくきぉぃぃ
ｚ ぐぃさぃかうぃ かぃくえがぉずえうこ くぃえけかあ, ぅｘぐぃお
あうくきぉぃぇ ｚぃぎかぃぐくそ ｚ ぎぃいうお うかあうえｘごうう
きぎがあがぉいうぐぃぉずかがくぐう ぎｘかぃぃ ｚすｙぎｘかかがぇ
きぎがぁぎｘおおす. ｇぎう せぐがお ｙけあぃぐ ぁがぎぃぐず くががぐ‐
ｚぃぐくぐｚけぜしうぇ くうおｚがぉ. Ｚかあうえｘごうそ がくぐｘｚ‐
ざぃぁがくそ ｚぎぃおぃかう がぐくぎがさえう ｙけあぃぐ えｘいあすぇ
さｘく かｘ ぃあうかうごけ あが ぐぃこ きがぎ, きがえｘ せぐｘ ｚぃ‐
ぉうさうかｘ かぃ あがぇあぃぐ あが 1 さｘくｘ, きがくぉぃ せぐがぁが
がかｘ ｙけあぃぐ うぅおぃかそぐずくそ ぃいぃおうかけぐかが.
2.7: ｌけかえごうそ "Ｙｘおがえ がぐ あぃぐぃぇ"  (くお.
ぎｘぅあぃぉ "ｇぃぎくがかｘぉうぅｘごうそ").
2.8: ｉうおｚがぉ ｙぉがえうぎがｚえう あｚぃぎごす 
ｇがくぉぃ かｘいｘぐうそ えかがきえう 8 う きけくえｘ おｘざうかす
せぐがぐ くうおｚがぉ ｚすくｚぃさうｚｘぃぐくそ かｘ あうくきぉぃぃ,
ｘ ぃあうかくぐｚぃかかすお あぎけぁうお ｚすくｚぃさうｚｘぜ‐
しうおくそ くうおｚがぉがお ｙけあぃぐ くうおｚがぉ, くががぐｚぃぐ‐
くぐｚけぜしうぇ ｚすきがぉかそぃおがぇ げｘぅぃ きぎがぁぎｘお‐
おす. ｇが がえがかさｘかうう きぎがぁぎｘおおす かｘ あうく‐
きぉぃぃ ｚすくｚぃさうｚｘぜぐくそ ぐぎう おうぁｘぜしうこ かけぉそ
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(  ), ｘ せぐがぐ くうおｚがぉ うくさぃぅｘぃぐ く あうく‐
きぉぃそ.
2.9:
• ｇぎがあがぉいうぐぃぉずかがくぐず ｚすｙぎｘかかがぇ きぎが‐

ぁぎｘおおす
ｇがくぉぃ ｚすｙがぎｘ きぎがぁぎｘおおす かｘ あうくきぉぃぇ
ｚすｚがあうぐくそ ぃぃ きぎがあがぉいうぐぃぉずかがくぐず ｚ
さｘくｘこ う おうかけぐｘこ (かｘきぎうおぃぎ,  ).
ｇぎがあがぉいうぐぃぉずかがくぐず ｚすｙぎｘかかがぇ きぎが‐
ぁぎｘおおす くぐうぎえう ぎｘくくさうぐすｚｘぃぐくそ ｘｚぐが‐
おｘぐうさぃくえう かｘ がくかがｚｘかうう おｘえくうおｘぉず‐
かがぇ ぅｘぁぎけぅえう, きぎぃあけくおがぐぎぃかかがぇ あぉそ えｘ‐
いあがぁが ぐうきｘ ぐえｘかう. ｇがくぉぃ かｘさｘぉｘ ｚす‐
きがぉかぃかうそ きぎがぁぎｘおおす がくぐｘｚざぃぃくそ あが
ぃぃ がえがかさｘかうそ ｚぎぃおそ ｙけあぃぐ がｙかがｚぉそぐず‐
くそ ぃいぃおうかけぐかが.

• ｆえがかさｘかうぃ きぎがぁぎｘおおす
ｇが がえがかさｘかうう きぎがぁぎｘおおす ぅｘおうぁｘぜぐ
ぐぎう かけぉそ (  ); ぅかｘさがえ 2.8 かｘ あうく‐
きぉぃぃ きがぁｘくかぃぐ, う あｚぃぎごけ おがいかが ｙけあぃぐ
がぐえぎすぐず.

• ｅぃきぎｘｚうぉずかすぇ ｚすｙがぎ あがきがぉかうぐぃぉず‐
かがぇ げけかえごうう
ｇぎう ｚすｙがぎぃ げけかえごうう, かぃくがｚおぃくぐうおがぇ
く ぅｘあｘかかがぇ きぎがぁぎｘおおがぇ くぐうぎえう, かｘ あうく‐
きぉぃぃ ｚ ぐぃさぃかうぃ きぎうおぃぎかが 2 くぃえけかあ ｚす‐
くｚぃぐうぐくそ くががｙしぃかうぃ Боо («ｆざうｙえｘ») ,
ｘ ｚくぐぎがぃかかすぇ ｚ えかがきえけ えぎｘくかすぇ うかあう‐
えｘぐがぎ 8 ぅｘおうぁｘぃぐ.

• ｂがあす かぃきがぉｘあがえ
Ｔ くぉけさｘぃ ｚがぅかうえかがｚぃかうそ かぃきがぉｘあがえ ｚが
ｚぎぃおそ ぎｘｙがぐす かｘ あうくきぉぃぇ おがぁけぐ ｚすｚが‐
あうぐずくそ くががぐｚぃぐくぐｚけぜしうぃ えがあす, かｘきぎう‐
おぃぎ:  (くお. ぎｘぅあぃぉ «ｏぐが あぃ‐
ぉｘぐず,ぃくぉう...»).

• Ｙかｘさぃかうぃ ｚぎぃおぃかう がぐくぎがさえう ぅｘきけくえｘ
2.10: ｉうおｚがぉす くぐぃきぃかう ぅｘぁぎそぅかぃかかがくぐう
ｙぃぉずそ
• ｉうぉずかｘそ ぅｘぁぎそぅかぃかかがくぐず 
• ｆｙすさかｘそ ぅｘぁぎそぅかぃかかがくぐず 
• Ｗいぃあかぃｚかｘそ くぐうぎえｘ 
• ｉぉｘｙがぅｘぁぎそぅかぃかかがぃ ｙぃぉずぃ 
• Ｓすくぐぎｘそ くぐうぎえｘ 
• ｉけきぃぎｙすくぐぎｘそ くぐうぎえｘ 
• ｆくｚぃいぃかうぃ 
• Ｓすくぐぎがぃ がくｚぃいぃかうぃ 
(くお. きｘぎｘぁぎｘげ "Ｔすｙがぎ げけかえごうう ｄぃかぃあ‐
いぃぎｘ ｚぎぃおぃかう).
2.11: ｉうおｚがぉ さｘくがｚ 
ｇがくぉぃ かｘさｘぉｘ ｚすきがぉかぃかうそ きぎがぁぎｘおおす
かｘ あうくきぉぃぇ ｚすｚがあうぐくそ ぃぃ きぎがあがぉいうぐぃぉず‐
かがくぐず, きうえぐがぁぎｘおおｘ さｘくがｚ おぃかそぃぐくそ.
2.12: ｉうおｚがぉす せぐｘきがｚ きぎがぁぎｘおおす くぐうぎえう
ｇぎう ｚすｙがぎぃ きぎがぁぎｘおおす くぐうぎえう ｚ ｚぃぎこかぃぇ
さｘくぐう あうくきぉぃそ きがそｚぉそぜぐくそ くうおｚがぉす, くが‐
がぐｚぃぐくぐｚけぜしうぃ ぃぃ ぎｘぅぉうさかすお せぐｘきｘお.
ｇがくぉぃ かｘいｘぐうそ えかがきえう 8 きぎがあがぉいｘぃぐ くｚぃ‐
ぐうぐずくそ ぐがぉずえが きうえぐがぁぎｘおおｘ ぐぃえけしぃぁが
せぐｘきｘ くぐうぎえう:
• ｇぎぃあｚｘぎうぐぃぉずかｘそ くぐうぎえｘ  (せぐがぐ くうお‐

ｚがぉ くｚぃぐうぐくそ ぐｘえいぃ, えがぁあｘ ｚすｙぎｘかｘ
えかがきえｘ くががぐｚぃぐくぐｚけぜしぃぇ げけかえごうう)

• ｆくかがｚかｘそ くぐうぎえｘ 
• ｇがぉがくえｘかうそ 
• ｉぉうｚ 
• ｆぐいうお 

ｋくぉがｚかすぃ がｙがぅかｘさぃかうそ
= ｄぃかぃあいぃぎ ｚぎぃおぃかう = ｃぃぁえｘそ ぁぉｘいえｘ

= ｍぉがきがえ = Ｖいうかくす

= ｉうかぐぃぐうえｘ = きぎがぁぎｘおおｘ "14 おうかけぐ"

= Ｖぃぉうえｘぐかすぃ ぐえｘかう = ｉきがぎぐ ぉぃぁえｘそ

 = ｐぃぎくぐず /ぎけさかｘそ くぐうぎえｘ = Ｔすえぉ./がぐおぃかｘ

= ｐぃぉえ = ｉきぃごうｘぉずかすぃ きぎがぁぎｘおおす

= Ｖｘおくえがぃ ｙぃぉずぃ = ｊぃおきぃぎｘぐけぎｘ

= ｇがぉがくえｘかうぃ = ｇぎぃあｚｘぎうぐぃぉずかｘそ くぐうぎえｘ

= ｉぉうｚ = Ｖがきがぉかうぐぃぉずかがぃ きがぉがくえｘかうぃ

= ｆぐいうお = ｆぐぉがいうぐず きけくえ
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= ｕえがかがおうさかｘそ (せかぃぎぁがくｙぃぎぃぁｘぜ‐
しｘそ) きぎがぁぎｘおおｘ

= ｇけくえ/ｇｘけぅｘ

ｇぃぎｚがぃ うくきがぉずぅがｚｘかうぃ
• ｋｙぃあうぐぃくず ｚ ぐがお, さぐが きがあえぉぜさぃかうぃ

おｘざうかす え せぉぃえぐぎがくぃぐう, ｚがあがきぎが‐
ｚがあけ う えｘかｘぉうぅｘごうう ｚすきがぉかぃかが ｚ
くががぐｚぃぐくぐｚうう く うかくぐぎけえごうそおう きが
けくぐｘかがｚえぃ.

• Ｖがくぐｘかずぐぃ うぅ ｙｘぎｘｙｘかｘ きがぉうくぐう‐
ぎがぉがｚすぇ ｙぉがえ う あぎけぁうぃ きぎぃあおぃぐす.

• ｇぃぎぃあ きぃぎｚがぇ くぐうぎえがぇ ｚすきがぉかうぐぃ
ごうえぉ くぐうぎえう うぅあぃぉうぇ うぅ こぉがきえｘ きぎう

おｘえくうおｘぉずかがぇ ぐぃおきぃぎｘぐけぎぃ ｙぃぅ
ｙぃぉずそ, さぐがｙす きぎがさうくぐうぐず ｙｘえ う ｙｘ‐
ぎｘｙｘか. ｅｘくすきずぐぃ 1/2 おぃぎえう くぐう‐
ぎｘぉずかがぁが きがぎがざえｘ ｚ がぐあぃぉぃかうぃ
あぉそ がくかがｚかがぇ くぐうぎえう あがぅｘぐがぎｘ う
ぅｘきけくぐうぐぃ おｘざうかけ.

ｇぃぎくがかｘぉうぅｘごうそ
Ｙｚけえがｚｘそ くうぁかｘぉうぅｘごうそ
ｄｘざうかｘ がｙがぎけあがｚｘかｘ けくぐぎがぇくぐｚがお ぅｚけ‐
えがｚがぇ くうぁかｘぉうぅｘごうう, くぎｘｙｘぐすｚｘぜしうお ｚ
くぉぃあけぜしうこ くぉけさｘそこ:
• きが がえがかさｘかうう ごうえぉｘ
• ｚ くぉけさｘぃ かぃうくきぎｘｚかがくぐう.
ｇぎう があかがｚぎぃおぃかかがお かｘいｘぐうう えかがきがえ 4 う
5 う うこ けあぃぎいうｚｘかうう かｘいｘぐすおう ｚ ぐぃさぃかうぃ
きぎうおぃぎかが 6 くぃえけかあ けくぐぎがぇくぐｚが ぅｚけえがｚがぇ
くうぁかｘぉうぅｘごうう がぐえぉぜさｘぃぐくそ (えぎがおぃ くぉけ‐
さｘぃｚ かぃうくきぎｘｚかがくぐう). Ｗくぉう かｘいｘぐず せぐう 2
えかがきえう きがｚぐがぎかが, ぅｚけえがｚｘそ くうぁかｘぉうぅｘごうそ
くかがｚｘ ｚえぉぜさｘぃぐくそ.
Ｙｘしうぐｘ がぐ あぃぐぃぇ
ｕぐが けくぐぎがぇくぐｚが きがぅｚがぉそぃぐ がくぐｘｚぉそぐず
きぎうｙがぎ ｙぃぅ きぎうくおがぐぎｘ, かぃ ｙぃくきがえがそくず が
ぐがお, さぐが あぃぐう おがぁけぐ ぃぁが きがｚぎぃあうぐず うぉう

くｘおう きがぉけさｘぐ ぐぎｘｚおけ. ｕぐｘ げけかえごうそ がく‐
ぐｘぃぐくそ ｚえぉぜさぃかかがぇ ぐｘえいぃ う ｚ ぐがお くぉけさｘぃ,
ぃくぉう くぐうぎｘぉずかｘそ おｘざうかｘ かぃ ぎｘｙがぐｘぃぐ.
ｉけしぃくぐｚけぃぐ あｚｘ ぎｘぅぉうさかすこ くきがくがｙｘ けく‐
ぐｘかがｚえう せぐがぇ あがきがぉかうぐぃぉずかがぇ げけかえごうう:
1. あが かｘいｘぐうそ えかがきえう 8 : きぎう せぐがお ぅｘきけくえ

おｘざうかす ｙけあぃぐ かぃｚがぅおがいぃか.
2. ｇがくぉぃ かｘいｘぐうそ えかがきえう 8 : きぎう せぐがお

くぐｘかぃぐ かぃｚがぅおがいかすお うぅおぃかぃかうぃ えｘ‐
えがぇ-ぉうｙが きぎがぁぎｘおおす うぉう あがきがぉかう‐
ぐぃぉずかがぇ げけかえごうう.

Ｖぉそ ｚえぉぜさぃかうそ うぉう がぐえぉぜさぃかうそ せぐがぇ あが‐
きがぉかうぐぃぉずかがぇ げけかえごうう があかがｚぎぃおぃかかが
かｘいおうぐぃ う けあぃぎいうｚｘぇぐぃ ｚ ぐぃさぃかうぃ きぎう‐
おぃぎかが 6 くぃえけかあ えかがきえう 5 う 6 あが ぐぃこ きがぎ,
きがえｘ かｘ あうくきぉぃぃ かぃ ぅｘぁがぎうぐくそ うぉう かぃ うく‐
さぃぅかぃぐ きうえぐがぁぎｘおおｘ  .

Ｗいぃあかぃｚかがぃ うくきがぉずぅがｚｘかうぃ
Ｙｘぁぎけぅえｘ ｙぃぉずそ
ｆぐえぎがぇぐぃ あｚぃぎごけ, がくぐがぎがいかが きがぐそかけｚ ぃぃ
ぅｘ ぎけさえけ. ｂぉｘあうぐぃ ｙぃぉずぃ ｚ ｙｘぎｘｙｘか きが があ‐
かがぇ ｚぃしう, くぐｘぎｘそくず おｘえくうおｘぉずかが ぎｘぅ‐
ｚぃぎかけぐず えｘいあけぜ. Ｙｘえぎがぇぐぃ あｚぃぎごけ.
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Ｖがぅうぎがｚｘかうぃ おがぜしぃぁが くぎぃあくぐｚｘ う くおそぁ‐
さうぐぃぉそ ぐえｘかぃぇ
Ｔすぐそかうぐぃ あが けきがぎｘ あがぅｘぐがぎ おがぜしうこ
くぎぃあくぐｚ. ｆぐおぃぎずぐぃ かぃがｙこがあうおがぃ えがぉうさぃ‐
くぐｚが おがぜしぃぁが くぎぃあくぐｚｘ, きがおぃくぐうぐぃ ぃぁが ｚ
がぐあぃぉぃかうぃ あがぅｘぐがぎｘ, きぎぃあかｘぅかｘさぃかかがぃ
あぉそ がくかがｚかがぇ くぐうぎえう  うぉう ｚ くががぐｚぃぐ‐
くぐｚけぜしぃぃ がぐあぃぉぃかうぃ, ぃくぉう せぐがぁが ぐぎぃ‐
ｙけぃぐ ｚすｙぎｘかかｘそ きぎがぁぎｘおおｘ/あがきがぉかう‐
ぐぃぉずかｘそ げけかえごうそ (ｙがぉぃぃ きがあぎがｙかけぜ うか‐
げがぎおｘごうぜ くお. ｚ ぎｘぅあぃぉぃ "Ｖがぅｘぐがぎ おがぜ‐
しうこ くぎぃあくぐｚ").

ｇぎう かｘぉうさうう ぐｘえがぇ かぃがｙこがあうおがくぐう きが‐
おぃくぐうぐぃ くおそぁさうぐぃぉず ぐえｘかう ｚ がぐあぃぉぃかうぃ
あがぅｘぐがぎｘ, きがおぃさぃかかがぃ くうおｚがぉがお  (かぃ
きぎぃｚすざｘそ がぐおぃぐえけ "ЙAФ"). ｆくぐがぎがいかが
ぅｘえぎがぇぐぃ あがぅｘぐがぎ おがぜしうこ くぎぃあくぐｚ.

Ｔすｙがぎ かけいかがぇ きぎがぁぎｘおおす く きがおがしずぜ
くぃぉぃえぐがぎｘ きぎがぁぎｘおお (1)
ｇがｚぃぎかうぐぃ くぃぉぃえぐがぎ きぎがぁぎｘおお かｘ かけい‐
かけぜ きぎがぁぎｘおおけ. ｉぐうぎｘぉずかｘそ おｘざうかｘ
きぎぃあぉがいうぐ ぐぃおきぃぎｘぐけぎけ ｚがあす う ｘｚぐがおｘ‐
ぐうさぃくえう ｚすｙぃぎぃぐ おｘえくうおｘぉずかけぜ くえが‐
ぎがくぐず がぐいうおｘ, くががぐｚぃぐくぐｚけぜしけぜ ぅｘあｘか‐
かがぇ きぎがぁぎｘおおぃ. ｕぐう ぅかｘさぃかうそ おがいかが うぅ‐
おぃかうぐず, かｘいうおｘそ かｘ くががぐｚぃぐくぐｚけぜしうぃ
えかがきえう. Ｙｘぐぃお かｘさかぃぐ おうぁｘぐず ぅぃぉぃかすぇ
うかあうえｘぐがぎ えかがきえう 8 .
ｉぃぉぃえぐがぎ きぎがぁぎｘおお おがいかが きがｚがぎｘさう‐
ｚｘぐず えｘえ きが さｘくがｚがぇ, ぐｘえ う きぎがぐうｚ さｘくが‐
ｚがぇ くぐぎぃぉえう. ｏぐがｙす がぐおぃかうぐず きぎがぁぎｘお‐
おけ/ｚすえぉぜさうぐず おｘざうかけ, きがｚぃぎかうぐぃ くぃぉぃえ‐
ぐがぎ きぎがぁぎｘおお ｚ きがぉがいぃかうぃ  .
ｇが がえがかさｘかうう きぎがぁぎｘおおす くぃぉぃえぐがぎ きぎが‐
ぁぎｘおお くぉぃあけぃぐ きがｚぃぎかけぐず ｚ きがぉがいぃかうぃ

 , さぐがｙす ｚすえぉぜさうぐず おｘざうかけ.
ｇｈＷＶｋｇｈＷＸＶＷｅＺＷ! Ｗくぉう ｚが ｚぎぃおそ
ぎｘｙがぐす おｘざうかす けくぐｘかがｚうぐず
くぃぉぃえぐがぎ きぎがぁぎｘおお ｚ きがぉがいぃかうぃ,
くががぐｚぃぐくぐｚけぜしぃぃ あぎけぁがぇ
きぎがぁぎｘおおぃ, えぎｘくかすぇ うかあうえｘぐがぎ
えかがきえう 8 おうぁかぃぐ 3 ぎｘぅｘ, ｘ かｘ あうくきぉぃぃ
きがそｚうぐくそ くががｙしぃかうぃ Боо ,
けえｘぅすｚｘぜしぃぃ かｘ かぃきぎｘｚうぉずかすぇ
ｚすｙがぎ. ｇぎう せぐがお おｘざうかｘ かぃ ｙけあぃぐ
ｚすきがぉかそぐず ｚかがｚず ｚすｙぎｘかかけぜ
きぎがぁぎｘおおけ.

Ｔすｙがぎ ぐぃおきぃぎｘぐけぎす く きがおがしずぜ えかがきえう 3
ｇぎう ｚすｙがぎぃ きぎがぁぎｘおおす きぎうｙがぎ ｘｚぐがおｘ‐
ぐうさぃくえう きぎぃあぉｘぁｘぃぐ ぐぃおきぃぎｘぐけぎけ きが
けおがぉさｘかうぜ.
Ｗくぉう かけいかが, さぐがｙす ｙぃぉずぃ くぐうぎｘぉがくず きぎう
あぎけぁがぇ ぐぃおきぃぎｘぐけぎぃ, かｘいおうぐぃ せぐけ えかがきえけ
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かぃくえがぉずえが ぎｘぅ, さぐがｙす きがｚすくうぐず うぉう きが‐
かうぅうぐず ぐぃおきぃぎｘぐけぎけ.
ｉえがぎがくぐず がぐいうおｘ おがいかが きがかうぅうぐず,
かｘいうおｘそ えかがきえけ 4
ｇぎう ｚすｙがぎぃ きぎがぁぎｘおおす きぎうｙがぎ ｘｚぐがおｘ‐
ぐうさぃくえう きぎぃあぉｘぁｘぃぐ おｘえくうおｘぉずかけぜ くえが‐
ぎがくぐず がぐいうおｘ, きぎぃあけくおがぐぎぃかかけぜ あぉそ
せぐがぇ きぎがぁぎｘおおす.
Ｗくぉう Ｔす こがぐうぐぃ けくぐｘかがｚうぐず あぎけぁけぜ くえが‐
ぎがくぐず がぐいうおｘ, かぃくえがぉずえが ぎｘぅ かｘいおうぐぃ
えかがきえけ 4 .
Ｔすｙぃぎうぐぃ ぐぎぃｙけぃおすぃ あがきがぉかうぐぃぉずかすぃ
げけかえごうう, かｘいうおｘそ えかがきえう 4, 5 う 6
Ｔ ぅｘｚうくうおがくぐう がぐ きぎがぁぎｘおおす ｚがぅおがいかが
くがさぃぐｘかうぃ ぎｘぅぉうさかすこ げけかえごうぇ. Ｚこ くぉぃ‐
あけぃぐ ｚすｙうぎｘぐず きがくぉぃ ｚすｙがぎｘ かけいかがぇ
きぎがぁぎｘおおす う あが かｘいｘぐうそ えかがきえう 8 .
ｇぎう かｘいｘぐうう せぐうこ えかがきがえ かｘ あうくきぉぃぃ きが‐
そｚぉそぜぐくそ くががぐｚぃぐくぐｚけぜしうぃ きうえぐがぁぎｘお‐
おす. ｇぎう うこ きがｚぐがぎかがお かｘいｘぐうう きうえぐが‐
ぁぎｘおおす きぎがきｘあｘぜぐ. Ｔ くぉけさｘぃ ｚすｙがぎｘ かぃ‐
ｚぃぎかがぇ げけかえごうう えぎｘくかすぇ うかあうえｘぐがぎ
えかがきえう 8 おうぁかぃぐ 3 ぎｘぅｘ, ｘ かｘ あうくきぉぃぃ ｚ
ぐぃさぃかうぃ かぃくえがぉずえうこ くぃえけかあ ｙけあぃぐ ｚすくｚぃ‐
さうｚｘぐずくそ くががｙしぃかうぃ Боо (ｆざうｙえｘ).

ｆ くがｚおぃくぐうおがくぐう きぎがぁぎｘおお くぐうぎえう く
ぎｘぅぉうさかすおう あがきがぉかうぐぃぉずかすおう
げけかえごうそおう くお. ぎｘぅあぃぉ "ｇぎがぁぎｘおおす
くぐうぎえう".

Ｔすｙがぎ あがきがぉかうぐぃぉずかがぇ げけかえごうう
"ｆぐくぎがさえｘ きけくえｘ" く きがおがしずぜ えかがきえう 7
Ｗくぉう かけいかが ぅｘあｘぐず がぐくぎがさえけ きけくえｘ, きぎぃ‐
いあぃ さぃお ぅｘきけくぐうぐず きぎがぁぎｘおおけ かｘいうおｘぇ‐
ぐぃ えかがきえけ 7 あが ぐぃこ きがぎ, きがえｘ かｘ あうくきぉぃぃ
かぃ ｚすくｚぃぐうぐくそ ぐぎぃｙけぃおがぃ ｚぎぃおそ ぅｘあぃぎい‐
えう. ｇぎう せぐがお ｚ ｚぃぎこかぃぇ さｘくぐう あうくきぉぃそ
ｚすくｚぃぐうぐくそ くががぐｚぃぐくぐｚけぜしうぇ くうおｚがぉ
2.6 .
Ｙかｘさぃかうぃ ｚすｙぎｘかかがぇ ぅｘあぃぎいえう (おｘえくう‐
おけお 20 さｘくがｚ) ｙけあぃぐ ｚすくｚぃさうｚｘぐずくそ かｘ
あうくきぉぃぃ ｚ ぐぃさぃかうぃ かぃくえがぉずえうこ くぃえけかあ,
きがくぉぃ さぃぁが かｘ かぃお くかがｚｘ きがそｚうぐくそ きぎが‐
あがぉいうぐぃぉずかがくぐず ｚすｙぎｘかかがぇ きぎがぁぎｘおおす.
ｕぐけ げけかえごうぜ かぃがｙこがあうおが ｚすｙうぎｘぐず きが‐
くぉぃ けくぐｘかがｚえう きぎがぁぎｘおおす, かが あが かｘいｘぐうそ
えかがきえう 8 .
ｄがいかが うぅおぃかうぐず ｚぎぃおそ がぐくぎがさえう くぐｘぎぐｘ
うぉう ｚががｙしぃ がぐおぃかうぐず がぐくぎがさえけ ｚ ぉぜｙがぇ
おがおぃかぐ あが かｘいｘぐうそ えかがきえう 8 .
Ｔすｙがぎ がぐくぎがさえう きけくえｘ.

1. Ｔすｙぃぎうぐぃ きぎがぁぎｘおおけ う かけいかすぃ あが‐
きがぉかうぐぃぉずかすぃ げけかえごうう.

2. Ｔすｙぃぎうぐぃ あがきがぉかうぐぃぉずかけぜ げけかえごうぜ
"ｆぐくぎがさえｘ きけくえｘ" く きがおがしずぜ えかがきえう
7 .

3. ｅｘいおうぐぃ えかがきえけ 8 :
椴 おｘざうかｘ かｘさかぃぐ がｙぎｘぐかすぇ がぐさぃぐ く

ざｘぁがお うかあうえｘごうう ｚ があうか さｘく.
椴 ｇけくえ きぎがぁぎｘおおす きぎがうぅがぇあぃぐ きが うく‐

ぐぃさぃかうう ｚすｙぎｘかかがぁが ｚぎぃおぃかう ぅｘ‐
あぃぎいえう.

ｆぐおぃかｘ がぐくぎがさえう きけくえｘ きがくぉぃ かｘいｘぐうそ
えかがきえう 8 :
1. けくぐｘかがｚうぐぃ おｘざうかけ ｚ きｘけぅけ, かｘいｘｚ

えかがきえけ 8 .
2. ｅｘいおうぐぃ う かぃ がぐきけくえｘぇぐぃ えかがきえけ 7 あが

ぐぃこ きがぎ, きがえｘ かｘ あうくきぉぃぃ かぃ ｚすくｚぃ‐
ぐうぐくそ くうおｚがぉ  '

3. ｉかがｚｘ かｘいおうぐぃ えかがきえけ 8 あぉそ かｘさｘぉｘ
ｚすきがぉかぃかうそ きぎがぁぎｘおおす.

ＴＲＸｅｆ! Ｙｘあｘかかがぃ ぅかｘさぃかうぃ がぐくぎがさえう
きけくえｘ おがいかが うぅおぃかうぐず ぐがぉずえが きがくぉぃ
きがｚぐがぎかがぁが ｚすｙがぎｘ きぎがぁぎｘおおす くぐうぎえう.
Ｔすｙぎｘぐず げけかえごうぜ ｆぐくぎがさえｘ きけくえｘ かぃ‐
ぉずぅそ, ぃくぉう ぅｘあｘかｘ きぎがぁぎｘおおｘ ｉｃＺＴ .
Ｙｘきけくえ きぎがぁぎｘおおす かｘいｘぐうぃお えかがきえう 8
ｏぐがｙす かｘさｘぐず ｚすきがぉかぃかうぃ ｚすｙぎｘかかがぇ
きぎがぁぎｘおおす, かｘいおうぐぃ えかがきえけ 8 , ぅぃぉぃかすぇ
うかあうえｘぐがぎ えかがきえう 8 きぃぎぃくぐｘかぃぐ おうぁｘぐず.
ｅｘ あうくきぉぃぃ きがそｚぉそぃぐくそ くうおｚがぉ 2.8 , かｘ‐
きがおうかｘそ, さぐが きぎうｙがぎ かｘさｘぉ ぎｘｙがぐｘぐず う
あｚぃぎごｘ ぅｘｙぉがえうぎがｚｘかｘ.
Ｖぉそ きぎぃぎすｚｘかうそ ｚすきがぉかそぃおがぇ きぎがぁぎｘお‐
おす かｘいおうぐぃ えかがきえけ 8 : きぎう せぐがお かｘさかぃぐ
おうぁｘぐず ぅぃぉぃかすぇ うかあうえｘぐがぎ.
Ｖぉそ ｚがぅがｙかがｚぉぃかうそ ぎｘｙがぐす きぎがぁぎｘおおす く
ぐがぇ ぐがさえう, ｚ えがぐがぎがぇ がかｘ ｙすぉｘ きぎぃぎｚｘかｘ,
かｘいおうぐぃ えかがきえけ 8 くかがｚｘ . Ｗくぉう ｙすぉｘ ｚす‐
ｙぎｘかｘ がぐくぎがさえｘ きけくえｘ, おｘざうかｘ かｘさかぃぐ
がｙぎｘぐかすぇ がぐくさぃぐ ｚぎぃおぃかう.
Ｔ くぉけさｘぃ ｚすｙがぎｘ かぃｚぃぎかがぇ げけかえごうう
えぎｘくかｘそ うかあうえｘぐがぎかｘそ ぉｘおきがさえｘ,
ｚくぐぎがぃかかｘそ ｚ えかがきえけ 8 , おうぁかぃぐ 3 ぎｘぅｘ, ｘ
かｘ あうくきぉぃぃ ｚ ぐぃさぃかうぃ かぃくえがぉずえうこ くぃえけかあ
ｙけあぃぐ ｚすくｚぃさうｚｘぐずくそ くががｙしぃかうぃ Боо .
Ｔすｙがぎ あがきがぉかうぐぃぉずかがぇ げけかえごうう
"ｄぃかぃあいぃぎ ｚぎぃおぃかう" く きがおがしずぜ えかがきがえ
9
ｅｘいうおｘそ せぐう えかがきえう, おがいかが けｚぃぉうさうｚｘぐず
うぉう けおぃかずざｘぐず きぎがあがぉいうぐぃぉずかがくぐず ごうえ‐
ぉｘ くぐうぎえう. ｉうおｚがぉ 2.10  きがそｚぉそぃぐくそ かｘ

electrolux  37



あうくきぉぃぃ, けえｘぅすｚｘそ かｘ ｚすｙぎｘかかけぜ くぐぃ‐
きぃかず ぅｘぁぎそぅかぃかかがくぐう ｙぃぉずそ. ｕぐｘ げけかえごうそ
あがくぐけきかｘ ぐがぉずえが あぉそ きぎがぁぎｘおお  ｍぉがきがえ ,
ｉうかぐぃぐうえｘ う Ｖぃぉうえｘぐかすぃ ぐえｘかう .
ｉぐぃきぃかず ぅｘ‐
ぁぎそぅかぃかかが‐
くぐう ｙぃぉずそ

ｉうお‐
ｚがぉ

ｊうき ぐえｘかう

Ｚかぐぃかくうｚかｘそ Ｖぉそ くぐうぎえう くうぉずかが
ぅｘぁぎそぅかぃかかすこ ｚぃ‐
しぃぇ

ｆｙすさかｘそ ぅｘ‐
ぁぎそぅかぃか‐
かがくぐず

Ｖぉそ くぐうぎえう ｚぃしぃぇ く
がｙすさかがぇ くぐぃきぃかずぜ
ぅｘぁぎそぅかぃかかがくぐう

Ｗいぃあかぃｚかｘそ
くぐうぎえｘ

Ｖぉそ くぐうぎえう ｚぃしぃぇ,
かがざぃかかすこ 1 あぃかず

ｉｚぃぐ Ｖぉそ くぐうぎえう くぉｘｙがぅ‐
ｘぁぎそぅかぃかかすこ ｚぃ‐
しぃぇ

Ｓすくぐぎｘそ
くぐうぎえｘ

Ｖぉそ くぐうぎえう くぉぃぁえｘ
ぅｘぁぎそぅかぃかかすこ ｚぃ‐
しぃぇ

ｉけきぃぎｙす‐
くぐぎｘそ くぐうぎえｘ
1)

Ｖぉそ くぐうぎえう くぉｘｙがぅ‐
ｘぁぎそぅかぃかかがぁが う おｘ‐
ぉがかがざぃかがぁが ｙぃぉずそ

ｉｚぃいぃくぐず 1)  2) ｏぐがｙす きぎがくぐが がく‐
ｚぃいうぐず きぎぃあおぃぐす
があぃいあす

ｉけきぃぎ くｚぃ‐
いぃくぐず 1)

 2) ｏぐがｙす きぎがくぐが がく‐
ｚぃいうぐず えぎｘぇかぃ かぃ‐
ｙがぉずざがぃ えがぉうさぃ‐
くぐｚが きぎぃあおぃぐがｚ
があぃいあす

1) ｄす ぎぃえがおぃかあけぃお ｚ せぐがお くぉけさｘぃ けおぃかずざｘぐず
ぅｘぁぎけぅえけ (くお. ぐｘｙぉうごけ «ｇぎがぁぎｘおおす くぐうぎえう»).

2) ｇぎう ｚすｙがぎぃ あｘかかがぇ げけかえごうう かｘ えがぎがぐえがぃ ｚぎぃおそ
がぐがｙぎｘぅうぐくそ う かぃおぃあぉぃかかが きがぁｘくかぃぐ
くががぐｚぃぐくぐｚけぜしうぇ ぅかｘさがえ.

Ｚぅおぃかぃかうぃ あがきがぉかうぐぃぉずかがぇ げけかえごうう
うぉう ぐぃえけしぃぇ きぎがぁぎｘおおす
ｅぃえがぐがぎすぃ げけかえごうう おがいかが うぅおぃかうぐず あが
ぐがぁが, えｘえ きぎがぁぎｘおおｘ きぎうくぐけきうぉｘ え うこ ｚす‐
きがぉかぃかうぜ.
ｇぃぎぃあ ぐぃお, えｘえ うぅおぃかうぐず えｘえけぜ-ぉうｙが かｘ‐
くぐぎがぇえけ, きぃぎぃｚぃあうぐぃ きぎうｙがぎ ｚ きｘけぅけ, かｘ‐
いｘｚ えかがきえけ 8 (ぃくぉう ぐぎぃｙけぃぐくそ うぅおぃかうぐず
げけかえごうぜ ｄぃかぃあいぃぎｘ ｚぎぃおぃかう, くぉぃあけぃぐ
がぐおぃかうぐず ｚすきがぉかそぃおけぜ きぎがぁぎｘおおけ う
くかがｚｘ くあぃぉｘぐず ｚすｙがぎ).
Ｚぅおぃかうぐず ぐぃえけしけぜ きぎがぁぎｘおおけ おがいかが
ぐがぉずえが きけぐぃお ぃぃ がぐおぃかす. Ｖぉそ せぐがぁが きが‐
ｚぃぎかうぐぃ くぃぉぃえぐがぎ きぎがぁぎｘおお かｘ  , ｘ ぅｘ‐
ぐぃお - かｘ かがｚけぜ きぎがぁぎｘおおけ. Ｙｘきけくぐうぐぃ せぐけ

きぎがぁぎｘおおけ, くかがｚｘ かｘいｘｚ えかがきえけ 8 . ｇぎう
せぐがお ｚがあｘ うぅ ｙｘえｘ くぉうｚｘぐずくそ かぃ ｙけあぃぐ.
ｇぎぃぎすｚｘかうぃ きぎがぁぎｘおおす
Ｖぉそ きぎぃぎすｚｘかうそ ｚすきがぉかそぃおがぇ きぎがぁぎｘお‐
おす かｘいおうぐぃ えかがきえけ 8 , きぎう せぐがお かｘさかぃぐ
おうぁｘぐず くががぐｚぃぐくぐｚけぜしうぇ うかあうえｘぐがぎ.
Ｖぉそ ｚがぅがｙかがｚぉぃかうそ ｚすきがぉかぃかうそ きぎが‐
ぁぎｘおおす かｘいおうぐぃ せぐけ えかがきえけ きがｚぐがぎかが.
ｆぐおぃかｘ きぎがぁぎｘおおす
ｇがｚぃぎかうぐぃ くぃぉぃえぐがぎ きぎがぁぎｘおお ｚ きがぉがいぃ‐
かうぃ  あぉそ がぐおぃかす ｚすきがぉかそぃおがぇ きぎが‐
ぁぎｘおおす.
ｊぃきぃぎず おがいかが ｚすｙぎｘぐず かがｚけぜ きぎがぁぎｘお‐
おけ.
ｆぐえぎすｚｘかうぃ あｚぃぎごす
ｇがくぉぃ ぅｘきけくえｘ きぎがぁぎｘおおす (うぉう ｚ ぐぃさぃ‐
かうぃ ｚぎぃおぃかう ぅｘあぃぎいえう きけくえｘ) あｚぃぎごｘ
ｙぉがえうぎけぃぐくそ; ぃくぉう ぐぎぃｙけぃぐくそ ぃぃ がぐえぎすぐず,
ｚかｘさｘぉぃ かぃがｙこがあうおが きぃぎぃｚぃくぐう おｘざうかけ
ｚ きｘけぅけ, かｘいｘｚ えかがきえけ 8 .
Ｗくぉう さぃぎぃぅ かぃくえがぉずえが おうかけぐ くうおｚがぉ 2.8
きがぁｘく, あｚぃぎごけ おがいかが がぐえぎすぐず.
Ｗくぉう うかあうえｘぐがぎ 2.8 きぎがあがぉいｘぃぐ くｚぃぐうぐず‐
くそ, せぐが ぅかｘさうぐ, さぐが おｘざうかｘ けいぃ かｘさｘぉｘ
きがあがぁぎぃｚ ｚがあす うぉう さぐが けぎがｚぃかず ｚがあす ｚ
おｘざうかぃ くぉうざえがお ｚすくがえうぇ. ｅぃ きすぐｘぇぐぃくず
がぐえぎすぐず あｚぃぎず おｘざうかす くうぉがぇ!
Ｗくぉう あｚぃぎごｘ かぃ がぐえぎすｚｘぃぐくそ, かが がぐえぎすぐず
ぃぃ かぃがｙこがあうおが, くぉぃあけぃぐ ｚすえぉぜさうぐず おｘ‐
ざうかけ, きがｚぃぎかけｚ くぃぉぃえぐがぎ きぎがぁぎｘおお かｘ

 . ｏぃぎぃぅ かぃくえがぉずえが おうかけぐ あｚぃぎごけ おがい‐
かが ｙけあぃぐ がぐえぎすぐず ( くぉぃあうぐぃ きぎう せぐがお ぅｘ
けぎがｚかぃお ｚがあす う ぐぃおきぃぎｘぐけぎがぇ!) .
ｇがくぉぃ ぅｘえぎすぐうそ あｚぃぎごす かぃがｙこがあうおが
くかがｚｘ ｚすｙぎｘぐず きぎがぁぎｘおおけ くぐうぎえう う あが‐
きがぉかうぐぃぉずかすぃ げけかえごうう う かｘいｘぐず えかがきえけ
8 .
ｆえがかさｘかうぃ きぎがぁぎｘおおす
ｄｘざうかｘ がくぐｘかｘｚぉうｚｘぃぐくそ ｘｚぐがおｘぐうさぃ‐
くえう. ｅｘ あうくきぉぃぃ ｚすくｚぃさうｚｘぜぐくそ ぐぎう おう‐
ぁｘぜしうこ かがぉそ (  ), ｘ うかあうえｘぐがぎ えかがき‐
えう 8 ぁｘくかぃぐ. Ｔ ぐぃさぃかうぃ かぃくえがぉずえうこ おうかけぐ
ぎｘぅあｘぃぐくそ ぅｚけえがｚがぇ くうぁかｘぉ.
Ｔ くぉけさｘぃ ｚすｙがぎｘ きぎがぁぎｘおおす うぉう げけかえ‐
ごうう, きが がえがかさｘかうう えがぐがぎがぇ ｚ ｙｘえぃ がくぐｘぃぐ‐
くそ ｚがあｘ, くうおｚがぉ 2.8 きぎがあがぉいｘぃぐ ｚすくｚぃ‐
さうｚｘぐずくそ, ｘ あｚぃぎごｘ がくぐｘぃぐくそ ぅｘｙぉがえうぎが‐
ｚｘかかがぇ, けえｘぅすｚｘそ かｘ かぃがｙこがあうおがくぐず
くぉうぐず ｚがあけ きぃぎぃあ ぃぃ がぐえぎすｚｘかうぃお.
ｏぐがｙす くぉうぐず ｚがあけ, くぉぃあけぇぐぃ けえｘぅｘかうそお,
きぎうｚぃあぃかかすお かういぃ:
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1. ｇがｚぃぎかうぐぃ くぃぉぃえぐがぎ きぎがぁぎｘおお ｚ きが‐
ぉがいぃかうぃ  .

2. Ｔすｙぃぎうぐぃ きぎがぁぎｘおおけ "ｉぉうｚ" うぉう "ｆぐ‐
いうお".

3. ｇぎう かぃがｙこがあうおがくぐう けおぃかずざうぐぃ くえが‐
ぎがくぐず がぐいうおｘ く きがおがしずぜ くががぐｚぃぐ‐
くぐｚけぜしぃぇ えかがきえう.

4. ｅｘいおうぐぃ えかがきえけ 8 .
ｇが がえがかさｘかうう きぎがぁぎｘおおす くうおｚがぉ 2.8 ぁｘく‐
かぃぐ, けえｘぅすｚｘそ, さぐが ぐぃきぃぎず おがいかが がぐえぎすぐず

あｚぃぎごけ. ｇがｚぃぎかうぐぃ くぃぉぃえぐがぎ きぎがぁぎｘおお ｚ
きがぉがいぃかうぃ  , さぐがｙす ｚすえぉぜさうぐず おｘざう‐
かけ.
Ｖがくぐｘかずぐぃ ｙぃぉずぃ うぅ ｙｘぎｘｙｘかｘ う ぐしｘぐぃぉず‐
かが きぎがｚぃぎずぐぃ, さぐがｙす ｙｘぎｘｙｘか ｙすぉ きけくぐ.
Ｗくぉう ｚす ｙがぉずざぃ かぃ ｙけあぃぐぃ くぐうぎｘぐず, ぅｘ‐
えぎがぇぐぃ えぎｘか きがあｘさう ｚがあす. ｆくぐｘｚずぐぃ
あｚぃぎごけ がぐえぎすぐがぇ あぉそ きぎぃあがぐｚぎｘしぃかうそ
がｙぎｘぅがｚｘかうそ きぉぃくぃかう う かぃきぎうそぐかすこ ぅｘ‐
きｘこがｚ.

ｈぃいうお がいうあｘかうそ : ｉきけくぐそ かぃくえがぉずえが おう‐
かけぐ きがくぉぃ がえがかさｘかうそ きぎがぁぎｘおおす ｚえぉぜ‐
さｘぃぐくそ ぎぃいうお せえがかがおうう せかぃぎぁうう. ｉかう‐

いｘぃぐくそ そぎえがくぐず あうくきぉぃそ. ｇぎう かｘいｘぐうう
ぉぜｙがぇ えかがきえう きぎうｙがぎ ｚすこがあうぐ うぅ ぎぃいうおｘ
せえがかがおうう せかぃぎぁうう.

ｇがぉぃぅかすぃ くがｚぃぐす
ｉがぎぐうぎがｚえｘ ｙぃぉずそ
ｈけえがｚがあくぐｚけぇぐぃくず くうおｚがぉｘおう かｘ せぐうえぃぐ‐
えぃ えｘいあがぇ ｚぃしう う うかくぐぎけえごうそおう きが くぐうぎ‐
えぃ, あｘかかすおう うぅぁがぐがｚうぐぃぉそおう. ｈｘくくがぎぐう‐
ぎけぇぐぃ ｙぃぉずぃ くぉぃあけぜしうお がｙぎｘぅがお: ｙぃぉがぃ
ｙぃぉずぃ, ごｚぃぐかがぃ ｙぃぉずぃ, くうかぐぃぐうえｘ, あぃぉう‐
えｘぐかがぃ ｙぃぉずぃ, うぅあぃぉうそ うぅ ざぃぎくぐう.
ｇぃぎぃあ ぅｘぁぎけぅえがぇ ｙぃぉずそ
ｅうえがぁあｘ かぃ くぐうぎｘぇぐぃ ｚおぃくぐぃ ｙぃぉがぃ う
ごｚぃぐかがぃ ｙぃぉずぃ. Ｔが ｚぎぃおそ くぐうぎえう ｙぃぉがぃ
ｙぃぉずぃ おがいぃぐ きがぐぃぎそぐず くｚがぜ ｙぃぉうぅかけ.
ｅがｚがぃ ごｚぃぐかがぃ ｙぃぉずぃ おがいぃぐ きがぉうかそぐず
きぎう きぃぎｚがぇ くぐうぎえぃ; きがせぐがおけ ｚ きぃぎｚすぇ ぎｘぅ
ぃぁが くぉぃあけぃぐ くぐうぎｘぐず がぐあぃぉずかが.
Ｙｘくぐぃぁかうぐぃ かｘｚがぉがさえう う おがぉかうう, えぎぜさえう
う えかがきえう. Ｙｘｚそいうぐぃ ぎぃおぃざえう うぉう あぉうか‐
かすぃ ぉぃかぐす.
ｇぃぎぃあ くぐうぎえがぇ けあｘぉうぐぃ くぐがぇえうぃ きそぐかｘ.
ｇぎがぐぎうぐぃ がくがｙが ぅｘぁぎそぅかぃかかすぃ けさｘくぐえう
くきぃごうｘぉずかすお おがぜしうお くぎぃあくぐｚがお うぉう
さうくぐそしぃぇ きｘくぐがぇ.
ｉ がくがｙがぇ がくぐがぎがいかがくぐずぜ がｙぎｘしｘぇぐぃくず く
ぅｘかｘｚぃくそおう. ｉかうおうぐぃ えぎぜさえう うぉう ぅｘｚ‐
そいうぐぃ うこ ｚ おぃざがえ うぉう くぃぐえけ.
Ｔすｚぃあぃかうぃ きそぐぃか
ｅぃえがぐがぎすぃ きそぐかｘ おがぁけぐ かぃ がぐくぐうぎｘぐずくそ
ぐがぉずえが ｚがあがぇ う おがぜしうお くぎぃあくぐｚがお. ｇが‐
せぐがおけ ぎぃえがおぃかあけぃぐくそ がｙぎｘｙがぐｘぐず うこ きぃ‐
ぎぃあ くぐうぎえがぇ.
ｂぎがｚず: きぎがおがぇぐぃ くｚぃいうぃ きそぐかｘ こがぉがあかがぇ
ｚがあがぇ. Ｙｘくがこざうぃ きそぐかｘ くぉぃあけぃぐ ぅｘおが‐
さうぐず かｘ かがさず くが くきぃごうｘぉずかすお おがぜしうお

くぎぃあくぐｚがお, ぅｘぐぃお きがぐぃぎぃぐず うこ ｚ おすぉずかがお
ぎｘくぐｚがぎぃ.
ｄｘくぉそかすぃ えぎｘくえう: くおがさうぐぃ きそぐかがｚすｚが‐
あうぐぃぉぃお かｘ ｙぃかぅうかがｚがぇ がくかがｚぃ, きがぉがいう‐
ぐぃ ｚぃしず かｘ おそぁえけぜ きがあくぐうぉえけ う きぎがおが‐
えかうぐぃ きそぐかが; ｚすきがぉかうぐぃ がｙぎｘｙがぐえけ かぃ‐
くえがぉずえが ぎｘぅ.
Ｙｘくがこざうぃ いうぎかすぃ きそぐかｘ: くおがさうぐぃ くえうきう‐
あｘぎがお, きがぉがいうぐぃ ｚぃしず かｘ おそぁえけぜ きがあ‐
くぐうぉえけ う えがかさうえｘおう きｘぉずごぃｚ きぎがおがえかうぐぃ
きそぐかが く きがおがしずぜ こぉがきさｘぐがｙけおｘいかがぁが
ぐｘおきがかｘ.
ｈいｘｚさうかｘ: うくきがぉずぅけぇぐぃ ぎｘくぐｚがぎぃかかけぜ ｚ
ぁがぎそさぃぇ ｚがあぃ しｘｚぃぉぃｚけぜ えうくぉがぐけ うぉう
くきぃごうｘぉずかがぃ くぎぃあくぐｚが あぉそ ｚすｚぃあぃかうそ
きそぐぃか ぎいｘｚさうかす ｚ こがぉがあかがお ｚうあぃ. Ｓけあず‐
ぐぃ がくぐがぎがいかす くが くぐｘぎすおう きそぐかｘおう ぎいｘｚ‐
さうかす, ぐｘえ えｘえ くぐぎけえぐけぎｘ ごぃぉぉぜぉがぅす きがあ
かうおう きがｚぎぃいあぃかｘ, う ぐえｘかず おがいぃぐ きが‐
ぎｚｘぐずくそ.
ｇそぐかｘ きぉぃくぃかう: がｙぎｘｙがぐｘぇぐぃ がぐｙぃぉうｚｘ‐
ぐぃぉぃお う ぐしｘぐぃぉずかが くきがぉがくかうぐぃ (ぐがぉずえが
あぉそ ｙぃぉがぁが う ごｚぃぐかがぁが ｙぃぉずそ, けくぐがぇさうｚが‐
ぁが え こぉがぎけ).
ｊぎｘｚそかすぃ きそぐかｘ: くぉぃぁえｘ がｙぎｘｙがぐｘぇぐぃ
おすぉがお, ｘ ぅｘぐぃお がぐｙぃぉうｚｘぐぃぉぃお (ぐがぉずえが
あぉそ ｙぃぉがぁが う ごｚぃぐかがぁが ｙぃぉずそ, けくぐがぇさうｚが‐
ぁが え こぉがぎけ).
ｐｘぎうえがｚｘそ ぎけさえｘ う えぉぃぇ: くおがさうぐぃ ｘごぃぐが‐
かがお 2)きがぉがいうぐぃ ｚぃしず かｘ おそぁえけぜ きがあくぐうぉ‐
えけ う きぎがおがえかうぐぃ きそぐかが.
Ｕけｙかｘそ きがおｘあｘ: くおがさうぐぃ ｘごぃぐがかがお, えｘえ
けえｘぅｘかが ｚすざぃ, ぅｘぐぃお がｙぎｘｙがぐｘぇぐぃ きそぐかが
あぃかｘぐけぎｘぐがお. ｆｙぎｘｙがぐｘぇぐぃ がくぐｘｚざうぃくそ
くぉぃあす がぐｙぃぉうｚｘぐぃぉぃお.

2) かぃ うくきがぉずぅけぇぐぃ ｘごぃぐがか あぉそ さうくぐえう うぅあぃぉうぇ うぅ うくえけくくぐｚぃかかがぁが ざぃぉえｘ
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ｂぎｘくかがぃ ｚうかが: ぅｘおがさうぐぃ く おがぜしうお くぎぃあ‐
くぐｚがお, きぎがきがぉがしうぐぃ う がｙぎｘｙがぐｘぇぐぃ けえ‐
くけくかがぇ うぉう ぉうおがかかがぇ えうくぉがぐがぇ, ぅｘぐぃお
ぃしぃ ぎｘぅ きぎがきがぉがしうぐぃ. ｆｙぎｘｙがぐｘぇぐぃ がく‐
ぐｘｚざうぃくそ くぉぃあす がぐｙぃぉうｚｘぐぃぉぃお.
ｏぃぎかうぉｘ: ｚ ぅｘｚうくうおがくぐう がぐ くがくぐｘｚｘ さぃぎ‐
かうぉ くかｘさｘぉｘ くおがさうぐぃ きそぐかが ｘごぃぐがかがお 2) ,
ぅｘぐぃお けえくけくかがぇ えうくぉがぐがぇ; がｙぎｘｙがぐｘぇぐぃ
がくぐｘｚざうぃくそ かｘ ｙぃぉがぇ ぐえｘかう くぉぃあす く きが‐
おがしずぜ がぐｙぃぉうｚｘぐぃぉそ, ｘ ぅｘぐぃお ぐしｘぐぃぉず‐
かが きぎがきがぉがしうぐぃ ぃぃ.
ｇそぐかｘ くおがぉす: くかｘさｘぉｘ がｙぎｘｙがぐｘぇぐぃ きそぐ‐
かがｚすｚがあうぐぃぉぃお, あぃかｘぐけぎｘぐがお うぉう ｙぃか‐
ぅうかがお, ぅｘぐぃお きがぐぎうぐぃ, うくきがぉずぅけそ さうくぐそ‐
しけぜ きｘくぐけ.
ｄがぜしうぃ くぎぃあくぐｚｘ う あがｙｘｚえう
ｍがぎがざうぃ ぎぃぅけぉずぐｘぐす くぐうぎえう ぐｘえいぃ ぅｘｚう‐
くそぐ がぐ ｚすｙがぎｘ おがぜしぃぁが くぎぃあくぐｚｘ う きぎｘ‐
ｚうぉずかがくぐう ぃぁが あがぅうぎがｚえう, せぐが くきがくがｙ‐
くぐｚけぃぐ きぎぃあがぐｚぎｘしぃかうぜ うぅぉうざかぃぁが ぅｘ‐
ぁぎそぅかぃかうそ がえぎけいｘぜしぃぇ くぎぃあす.
ｅぃくおがぐぎそ かｘ くｚがぜ ｙうがぎｘぅぉｘぁｘぃおがくぐず,
おがぜしうぃ くぎぃあくぐｚｘ くがあぃぎいｘぐ ｚぃしぃくぐｚｘ,
えがぐがぎすぃ きぎう きがきｘあｘかうう ｚ がえぎけいｘぜしけぜ
くぎぃあけ ｚ ｙがぉずざがお えがぉうさぃくぐｚぃ おがぁけぐ かｘ‐
ぎけざうぐず こぎけきえがぃ ぎｘｚかがｚぃくうぃ ｚ きぎうぎがあぃ.
Ｔすｙがぎ おがぜしぃぁが くぎぃあくぐｚｘ ぅｘｚうくうぐ がぐ ぐう‐
きｘ ぐえｘかう (ぐがかえうぃ あぃぉうえｘぐかすぃ ぐえｘかう,
ざぃぎくぐず, こぉがきがえ う ぐ.あ.), ごｚぃぐｘ, ぐぃおきぃぎｘぐけ‐
ぎす くぐうぎえう う くぐぃきぃかう ぅｘぁぎそぅかぃかかがくぐう.
Ｔ あｘかかがぇ くぐうぎｘぉずかがぇ おｘざうかぃ おがいかが うく‐
きがぉずぅがｚｘぐず ｚくぃ がｙすさかが うおぃぜしうぃくそ ｚ
きぎがあｘいぃ おがぜしうぃ くぎぃあくぐｚｘ あぉそ おｘざうか‐
かがぇ くぐうぎえう:
• くぐうぎｘぉずかすぃ きがぎがざえう あぉそ ｚくぃこ ぐうきがｚ

ぐえｘかぃぇ
• くぐうぎｘぉずかすぃ きがぎがざえう あぉそ うぅあぃぉうぇ うぅ

あぃぉうえｘぐかすこ ぐえｘかぃぇ (おｘえく. ぐぃおきぃぎｘぐけ‐
ぎｘ 60°C) う ざぃぎくぐう

• いうあえうぃ おがぜしうぃ くぎぃあくぐｚｘ, きぎぃあきがさぐう‐
ぐぃぉずかすぃ あぉそ かうぅえがぐぃおきぃぎｘぐけぎかすこ
きぎがぁぎｘおお くぐうぎえう (おｘえく. ぐぃおきぃぎｘぐけぎｘ
60°C) あぉそ ｚくぃこ ぐうきがｚ ぐえｘかぃぇ うぉう くきぃ‐
ごうｘぉずかが きぎぃあかｘぅかｘさぃかかすぃ あぉそ くぐうぎえう
ざぃぎくぐそかすこ うぅあぃぉうぇ.

ｄがぜしうぃ くぎぃあくぐｚｘ う あがｙｘｚえう くぉぃあけぃぐ きが‐
おぃしｘぐず ｚ くががぐｚぃぐくぐｚけぜしうぃ がぐあぃぉぃかうそ
あがぅｘぐがぎｘ おがぜしうこ くぎぃあくぐｚ きぃぎぃあ かｘさｘ‐
ぉがお ｚすきがぉかぃかうそ きぎがぁぎｘおおす くぐうぎえう.
ｇぎう うくきがぉずぅがｚｘかうう いうあえうこ おがぜしうこ
くぎぃあくぐｚ かぃがｙこがあうおが ｚすｙうぎｘぐず きぎがぁぎｘお‐
おけ ｙぃぅ きぎぃあｚｘぎうぐぃぉずかがぇ くぐうぎえう.
ｉぐうぎｘぉずかｘそ おｘざうかｘ がｙがぎけあがｚｘかｘ くうくぐぃ‐
おがぇ ぎぃごうぎえけぉそごうう, がｙぃくきぃさうｚｘぜしぃぇ がき‐
ぐうおｘぉずかがぃ うくきがぉずぅがｚｘかうぃ えがかごぃかぐぎうぎが‐
ｚｘかかすこ おがぜしうこ くぎぃあくぐｚ.
ｇぎう あがぅうぎがｚえぃ おがぜしうこ くぎぃあくぐｚ う あがｙｘ‐
ｚがえ ぎけえがｚがあくぐｚけぇぐぃくず けえｘぅｘかうそおう うぅぁが‐
ぐがｚうぐぃぉそ う かぃ きぎぃｚすざｘぇぐぃ がぐおぃぐえけ
"ЙAФ" かｘ くぐぃかえぃ あがぅｘぐがぎｘ .
ｂがぉうさぃくぐｚが うくきがぉずぅけぃおがぁが おがぜしぃぁが
くぎぃあくぐｚｘ
ｊうき う えがぉうさぃくぐｚが おがぜしぃぁが くぎぃあくぐｚｘ ぅｘ‐
ｚうくそぐ がぐ ぐうきｘ ぐえｘかう, ｚぃぉうさうかす ぅｘぁぎけぅえう,
くぐぃきぃかう ぅｘぁぎそぅかぃかかがくぐう ｙぃぉずそ う いぃくぐえが‐
くぐう うくきがぉずぅけぃおがぇ ｚがあす.
ｉぉぃあけぇぐぃ けえｘぅｘかうそお うぅぁがぐがｚうぐぃぉそ おがぜ‐
しぃぁが くぎぃあくぐｚｘ きが あがぅうぎがｚえぃ.
Ｚくきがぉずぅけぇぐぃ おぃかずざぃぃ えがぉうさぃくぐｚが おがぜ‐
しぃぁが くぎぃあくぐｚｘ, ぃくぉう:
• ｚす くぐうぎｘぃぐぃ かぃｙがぉずざがぃ えがぉうさぃくぐｚが

ｙぃぉずそ
• ｙぃぉずぃ くぉｘｙが ぅｘぁぎそぅかぃかが
• ｚが ｚぎぃおそ くぐうぎえう がｙぎｘぅけぃぐくそ おかがぁが きぃ‐

かす.
ｉぐぃきぃかず いぃくぐえがくぐう ｚがあす
Ｘぃくぐえがくぐず ｚがあす うぅおぃぎそぃぐくそ ｚ ぐｘえ かｘぅす‐
ｚｘぃおすこ ぁぎｘあけくｘこ いぃくぐえがくぐう. Ｚかげがぎおｘ‐
ごうぜ が いぃくぐえがくぐう ｚがあす ｚ ｚｘざぃお ぎｘぇがかぃ
おがいかが きがぉけさうぐず ｚ くぉけいｙぃ ｚがあがくかｘｙいぃ‐
かうそ うぉう がぐ おぃくぐかすこ がぎぁｘかがｚ ｚぉｘくぐう. Ｗくぉう
くぐぃきぃかず いぃくぐえがくぐう ｚがあす くぎぃあかそそ うぉう ｚす‐
くがえｘそ, おす きぎぃあぉｘぁｘぃお ｚｘお あがｙｘｚぉそぐず
くおそぁさうぐぃぉず ｚがあす, くぉぃあけそ ぎぃえがおぃかあｘ‐
ごうそお きぎがうぅｚがあうぐぃぉそ. Ｗくぉう きが くぐぃきぃかう
いぃくぐえがくぐう ｚがあｘ おそぁえｘそ, きぃぎぃくおがぐぎうぐぃ
えがぉうさぃくぐｚが うくきがぉずぅけぃおがぁが おがぜしぃぁが
くぎぃあくぐｚｘ.
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ｇぎがぁぎｘおおす くぐうぎえう
ｇぎがぁぎｘおおｘ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ う おうかうおｘぉずかｘそ ぐぃおきぃぎｘぐけぎｘ
ｆきうくｘかうぃ ごうえぉｘ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ ぅｘぁぎけぅえｘ ｙぃぉずそ
ｊうき ｙぃぉずそ

Ｖがきがぉかうぐぃぉずかすぃ
げけかえごうう

ｆぐあぃぉぃかうぃ
あぉそ おがぜしぃぁが

くぎぃあくぐｚｘ

ｍｃｆｇｆｂ う ｃＷｅ
90° 届 ｍがぉがあかｘそ くぐうぎえｘ
ｆくかがｚかｘそ くぐうぎえｘ - きがぉがくえｘかうそ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 1000 がｙ/おうか (БУП
106540 У)
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 1200 がｙ/おうか (БУП
126540 У)
ｄｘえく. ぅｘぁぎけぅえｘ 6 えぁ 椴 きがかうい. ぅｘぁぎけぅえｘ 3 えぁ 1)

Ｓぃぉすぇ う ごｚぃぐかがぇ こぉがきがえ (ｚぃしう がｙすさかがぇ くぐぃきぃかう
ぅｘぁぎそぅかぃかうそ).

ｉｅＺＸＷｅＺＷ ｉｂｆ‐
ｈｆｉｊＺ ｆｊＸＺｄＲ

ＳＷＹ ｆｊＸＺｄＲ
ｆｉｊＲｅｆＴｂＲ ｉ Ｔｆ‐

Ｖｆａ Ｔ ＳＲｂＷ
ｅｆｏｅｆａ ｎＺｂｃ

ｇｈＷＶＴＲｈＺｊＷｃｔ‐
ｅＲｗ ｉｊＺｈｂＲ 2)

ＶｆｇｆｃｅＺｊＷｃｔ‐
ｅｆＷ ｇｆｃｆｉｂＲ‐

ｅＺＷ
ｄＷｅＷＶＸＷｈ ＴｈＷ‐

ｄＷｅＺ
ｉＺｅｊＷｊＺｏＷｉｂＺＷ ｊｂＲｅＺ
60° 届 ｍがぉがあかｘそ くぐうぎえｘ
ｆくかがｚかｘそ くぐうぎえｘ - きがぉがくえｘかうそ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 900 がｙ/おうか
ｄｘえく. ぅｘぁぎけぅえｘ 3 えぁ 椴 きがかうい. ぅｘぁぎけぅえｘ 1,5 えぁ 1)

Ｚぅあぃぉうそ うぅ くうかぐぃぐうさぃくえうこ うぉう くおぃざｘかかすこ ぐえｘ‐
かぃぇ: かういかぃぃ ｙぃぉずぃ, ごｚぃぐかがぃ ｙぃぉずぃ, えがげぐがさえう ｙぃぅ
けくｘあえう, ｙぉけぅえう.

ｉｅＺＸＷｅＺＷ ｉｂｆ‐
ｈｆｉｊＺ ｆｊＸＺｄＲ

ＳＷＹ ｆｊＸＺｄＲ
ｆｉｊＲｅｆＴｂＲ ｉ Ｔｆ‐

Ｖｆａ Ｔ ＳＲｂＷ
ｅｆｏｅｆａ ｎＺｂｃ

ｇｈＷＶＴＲｈＺｊＷｃｔ‐
ｅＲｗ ｉｊＺｈｂＲ 2)

ＶｆｇｆｃｅＺｊＷｃｔ‐
ｅｆＷ ｇｆｃｆｉｂＲ‐

ｅＺＷ
ｄＷｅＷＶＸＷｈ ＴｈＷ‐

ｄＷｅＺ
ＴＷｑＺ, ｊｈＷＳｋｖｑＺＷ ＳＷｈＷＸｅｆＵｆ ｆＳｈＲｑＷｅＺｗ
40° 届 ｍがぉがあかｘそ くぐうぎえｘ
ｆくかがｚかｘそ くぐうぎえｘ - きがぉがくえｘかうそ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 700 がｙ/おうか
ｄｘえく. ぅｘぁぎけぅえｘ 3 えぁ 椴 きがかうい. ぅｘぁぎけぅえｘ 1,5 えぁ 1)

Ｚぅあぃぉうそ うぅ ぐえｘかぃぇ, ぐぎぃｙけぜしうこ ｙぃぎぃいかがぁが がｙぎｘ‐
しぃかうそ: ｘえぎうぉｘ, ｚうくえがぅす, きがぉうせげうぎかすこ ｚがぉがえがか.

ｉｅＺＸＷｅＺＷ ｉｂｆ‐
ｈｆｉｊＺ ｆｊＸＺｄＲ

ＳＷＹ ｆｊＸＺｄＲ
ｆｉｊＲｅｆＴｂＲ ｉ Ｔｆ‐

Ｖｆａ Ｔ ＳＲｂＷ
ｅｆｏｅｆａ ｎＺｂｃ

ｇｈＷＶＴＲｈＺｊＷｃｔ‐
ｅＲｗ ｉｊＺｈｂＲ 2)

ＶｆｇｆｃｅＺｊＷｃｔ‐
ｅｆＷ ｇｆｃｆｉｂＲ‐

ｅＺＷ
ｄＷｅＷＶＸＷｈ ＴｈＷ‐

ｄＷｅＺ
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ｇぎがぁぎｘおおｘ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ う おうかうおｘぉずかｘそ ぐぃおきぃぎｘぐけぎｘ
ｆきうくｘかうぃ ごうえぉｘ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ ぅｘぁぎけぅえｘ ｙぃぉずそ
ｊうき ｙぃぉずそ

Ｖがきがぉかうぐぃぉずかすぃ
げけかえごうう

ｆぐあぃぉぃかうぃ
あぉそ おがぜしぃぁが

くぎぃあくぐｚｘ

ｐＷｈｉｊｔ 届 ｈｋｏｅＲｗ ｉｊＺｈｂＲ 
40° 届 ｍがぉがあかｘそ くぐうぎえｘ
ｆくかがｚかｘそ くぐうぎえｘ - きがぉがくえｘかうそ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 1000 がｙ/おうか
ｄｘえく. ぅｘぁぎけぅえｘ 2 えぁ
ｇぎがぁぎｘおおｘ くぐうぎえう あぉそ ざぃぎくぐそかすこ うぅあぃぉうぇ, きぎう‐
ぁがあかすこ あぉそ おｘざうかかがぇ くぐうぎえう, ｘ ぐｘえいぃ ざぃぎくぐそかすこ
うぅあぃぉうぇ, きがあぉぃいｘしうこ ぎけさかがぇ くぐうぎえぃ, う うぅあぃぉうぇ うぅ
あぃぉうえｘぐかすこ ぐえｘかぃぇ, うおぃぜしうこ かｘ せぐうえぃぐえぃ くうおｚがぉ
«ぎけさかｘそ くぐうぎえｘ».

ｉぐうぎえｘ があかがぇ うぉう がさぃかず ｙがぉずざがぇ ｚぃしう おがいぃぐ
ｚすぅｚｘぐず あうくｙｘぉｘかく. Ｗくぉう きぎうｙがぎ かぃ ｚすきがぉ‐
かそぃぐ ぅｘえぉぜさうぐぃぉずかすぇ がぐいうお, あがｙｘｚずぐぃ ｙぃぉずそ,
きぃぎぃぎｘくきぎぃあぃぉうぐぃ ｙぃぉずぃ ｚ ｙｘぎｘｙｘかぃ ｚぎけさかけぜ
う ぅｘあｘぇぐぃ きぎがぁぎｘおおけ "ｆぐいうお".

ｉｅＺＸＷｅＺＷ ｉｂｆ‐
ｈｆｉｊＺ ｆｊＸＺｄＲ

ＳＷＹ ｆｊＸＺｄＲ
ｆｉｊＲｅｆＴｂＲ ｉ Ｔｆ‐

Ｖｆａ Ｔ ＳＲｂＷ
ｅｆｏｅｆａ ｎＺｂｃ

ｐＷｃｂ
30° 届 ｍがぉがあかｘそ くぐうぎえｘ
ｆくかがｚかｘそ くぐうぎえｘ - きがぉがくえｘかうそ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 700 がｙ/おうか
ｄｘえく. ぅｘぁぎけぅえｘ 2 えぁ
ｇぎがぁぎｘおおｘ きぎぃあかｘぅかｘさぃかｘ あぉそ くぐうぎえう がさぃかず あぃ‐
ぉうえｘぐかすこ ｚぃしぃぇ, ぐｘえうこ えｘえ あｘおくえがぃ ｙぃぉずぃ, ｙぜくぐ‐
ぁｘぉずぐぃぎす う あぎけぁがぃ かういかぃぃ ｙぃぉずぃ. ｄｘえくうおｘぉずかｘそ
くえがぎがくぐず がぐいうおｘ ｘｚぐがおｘぐうさぃくえう けおぃかずざｘぃぐくそ.

ｉｅＺＸＷｅＺＷ ｉｂｆ‐
ｈｆｉｊＺ ｆｊＸＺｄＲ

ＳＷＹ ｆｊＸＺｄＲ
ｆｉｊＲｅｆＴｂＲ ｉ Ｔｆ‐

Ｖｆａ Ｔ ＳＲｂＷ
ｅｆｏｅｆａ ｎＺｂｃ

ＶＲｄｉｂｆＷ ＳＷｃｔＷ
40° 届 ｍがぉがあかｘそ くぐうぎえｘ
ｆくかがｚかｘそ くぐうぎえｘ - きがぉがくえｘかうそ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 1000 がｙ/おうか
ｄｘえく. ぅｘぁぎけぅえｘ 2 えぁ
ｇぎがぁぎｘおおｘ きぎぃあかｘぅかｘさぃかｘ あぉそ くぐうぎえう がさぃかず あぃ‐
ぉうえｘぐかすこ ｚぃしぃぇ, ぐｘえうこ えｘえ あｘおくえがぃ ｙぃぉずぃ, ｙぜくぐ‐
ぁｘぉずぐぃぎす う あぎけぁがぃ かういかぃぃ ｙぃぉずぃ. ｄｘえくうおｘぉずかｘそ
くえがぎがくぐず がぐいうおｘ ｘｚぐがおｘぐうさぃくえう けおぃかずざｘぃぐくそ.

ｉｅＺＸＷｅＺＷ ｉｂｆ‐
ｈｆｉｊＺ ｆｊＸＺｄＲ

ＳＷＹ ｆｊＸＺｄＲ
ｆｉｊＲｅｆＴｂＲ ｉ Ｔｆ‐

Ｖｆａ Ｔ ＳＲｂＷ
ｅｆｏｅｆａ ｎＺｂｃ

ｇｆｃｆｉｂＲｅＺＷ
ｇがぉがくえｘかうぃ 届 きぎがあがぉいうぐぃぉずかすぇ がぐいうお
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 1000 がｙ/おうか (БУП
106540 У)
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 1200 がｙ/おうか (БУП
126540 У)
ｄｘえく. ぅｘぁぎけぅえｘ 6 えぁ
ｕぐｘ きぎがぁぎｘおおｘ きがぅｚがぉそぃぐ きがぉがくえｘぐず う がぐいうおｘぐず
うぅあぃぉうそ うぅ こぉがきえｘ, ｚすくぐうぎｘかかすぃ ｚぎけさかけぜ. Ｖぉそ
けくうぉぃかうそ せげげぃえぐｘ きがぉがくえｘかうそ ｚすｙぃぎうぐぃ げけかえごうぜ
«ＶｆｇｆｃｅＺｊＷｃｔｅｆＷ ｇｆｃｆｉｂＲｅＺＷ». ｄｘざうかｘ
ｚすきがぉかうぐ あがきがぉかうぐぃぉずかがぃ きがぉがくえｘかうぃ.

ｉｅＺＸＷｅＺＷ ｉｂｆ‐
ｈｆｉｊＺ ｆｊＸＺｄＲ

ＳＷＹ ｆｊＸＺｄＲ
ｆｉｊＲｅｆＴｂＲ ｉ Ｔｆ‐

Ｖｆａ Ｔ ＳＲｂＷ
ｅｆｏｅｆａ ｎＺｂｃ

ＶｆｇｆｃｅＺｊＷｃｔ‐
ｅｆＷ ｇｆｃｆｉｂＲ‐

ｅＺＷ
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ｇぎがぁぎｘおおｘ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ う おうかうおｘぉずかｘそ ぐぃおきぃぎｘぐけぎｘ
ｆきうくｘかうぃ ごうえぉｘ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ ぅｘぁぎけぅえｘ ｙぃぉずそ
ｊうき ｙぃぉずそ

Ｖがきがぉかうぐぃぉずかすぃ
げけかえごうう

ｆぐあぃぉぃかうぃ
あぉそ おがぜしぃぁが

くぎぃあくぐｚｘ

ｉｃＺＴ
ｉぉうｚ ｚがあす
ｄｘえく. ぅｘぁぎけぅえｘ 6 えぁ
Ｖぉそ くぉうｚｘ ｚがあす きがくぉぃ きがくぉぃあかぃぁが きがぉがくえｘかうそ ｚ
きぎがぁぎｘおおｘこ, あぉそ えがぐがぎすこ ｚすｙぎｘかｘ げけかえごうそ, きぎぃあ‐
けくおｘぐぎうｚｘぜしｘそ がえがかさｘかうぃ く ｚがあがぇ ｚ ｙｘえぃ.

  

ｆｊＸＺｄ
ｉぉうｚ ｚがあす う きぎがあがぉいうぐぃぉずかすぇ がぐいうお
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 1000 がｙ/おうか (БУП
106540 У)
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 1200 がｙ/おうか (БУП
126540 У)
ｄｘえく. ぅｘぁぎけぅえｘ 6 えぁ
ｆぐあぃぉずかすぇ がぐいうお, ｚすきがぉかそぃおすぇ あぉそ ｙぃぉずそ, ｚす‐
くぐうぎｘかかがぁが ｚぎけさかけぜ, う きが がえがかさｘかうう きぎがぁぎｘおお く
げけかえごうそおう «ｆくぐｘかがｚえｘ く ｚがあがぇ ｚ ｙｘえぃ» う «ｅがさかがぇ
ごうえぉ». ｄがいかが ｚすｙぎｘぐず くえがぎがくぐず がぐいうおｘ ｚ くががぐｚぃぐ‐
くぐｚうう く ぐうきがお ｙぃぉずそ く きがおがしずぜ くががぐｚぃぐくぐｚけぜしぃぇ
えかがきえう.

ｉｅＺＸＷｅＺＷ ｉｂｆ‐
ｈｆｉｊＺ ｆｊＸＺｄＲ

 

ｍｃｆｇｆｂ, ｕｂｆｅｆｄＺｏｅｓａ ｈＷＸＺｄ
90° - 40°
ｆくかがｚかｘそ くぐうぎえｘ - きがぉがくえｘかうそ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 1000 がｙ/おうか (БУП
106540 У)
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 1200 がｙ/おうか (БУП
126540 У)
ｄｘえく. ぅｘぁぎけぅえｘ 6 えぁ
Ｓぃぉがぃ う かぃぉうかそぜしぃぃ ごｚぃぐかがぃ こぉがきさｘぐがｙけおｘいかがぃ
ｙぃぉずぃ
ｕぐけ きぎがぁぎｘおおけ おがいかが ｚすｙうぎｘぐず あぉそ くぐうぎえう うぅあぃ‐
ぉうぇ うぅ こぉがきえｘ がｙすさかがぇ うぉう くぉｘｙがぇ くぐぃきぃかう ぅｘぁぎそぅ‐
かぃかうそ. ｊぃおきぃぎｘぐけぎｘ ｙけあぃぐ くかういぃかｘ, ｘ ｚぎぃおそ くぐうぎ‐
えう ｙけあぃぐ けｚぃぉうさぃかが. ｕぐが きがぅｚがぉうぐ きがぉけさうぐず こがぎが‐
ざうぇ ぎぃぅけぉずぐｘぐ きぎう せえがかがおうう せかぃぎぁうう.

ｉｅＺＸＷｅＺＷ ｉｂｆ‐
ｈｆｉｊＺ ｆｊＸＺｄＲ

ＳＷＹ ｆｊＸＺｄＲ
ｆｉｊＲｅｆＴｂＲ ｉ Ｔｆ‐

Ｖｆａ Ｔ ＳＲｂＷ
ｅｆｏｅｆａ ｎＺｂｃ

ｇｈＷＶＴＲｈＺｊＷｃｔ‐
ｅＲｗ ｉｊＺｈｂＲ 2)

ＶｆｇｆｃｅＺｊＷｃｔ‐
ｅｆＷ ｇｆｃｆｉｂＲ‐

ｅＺＷ

ｃＷＵｂＲｗ ＵｃＲＸｂＲ
60° 届 ｍがぉがあかｘそ くぐうぎえｘ
ｆくかがｚかｘそ くぐうぎえｘ - きがぉがくえｘかうそ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 900 がｙ/おうか
ｄｘえく. ぅｘぁぎけぅえｘ 1 えぁ
ｇぎう ｚすｙがぎぃ せぐがぇ きぎがぁぎｘおおす ｙぃぉずぃ くぐうぎｘぃぐくそ う
がぐいうおｘぃぐくそ がさぃかず ｙぃぎぃいかが, さぐがｙす うぅｙぃいｘぐず がｙ‐
ぎｘぅがｚｘかうそ くえぉｘあがえ. ｕぐが がｙぉぃぁさｘぃぐ ぁぉｘいえけ. ｂぎがおぃ
ぐがぁが, おｘざうかｘ ｚすきがぉかそぃぐ きぎう せぐがお あがきがぉかうぐぃぉず‐
かすぃ きがぉがくえｘかうそ.

ｉｅＺＸＷｅＺＷ ｉｂｆ‐
ｈｆｉｊＺ ｆｊＸＺｄＲ

ＳＷＹ ｆｊＸＺｄＲ
ｆｉｊＲｅｆＴｂＲ ｉ Ｔｆ‐

Ｖｆａ Ｔ ＳＲｂＷ
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ｇぎがぁぎｘおおｘ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ う おうかうおｘぉずかｘそ ぐぃおきぃぎｘぐけぎｘ
ｆきうくｘかうぃ ごうえぉｘ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ ぅｘぁぎけぅえｘ ｙぃぉずそ
ｊうき ｙぃぉずそ

Ｖがきがぉかうぐぃぉずかすぃ
げけかえごうう

ｆぐあぃぉぃかうぃ
あぉそ おがぜしぃぁが

くぎぃあくぐｚｘ

ＶＸＺｅｉｓ
60° 届 ｍがぉがあかｘそ くぐうぎえｘ
ｆくかがｚかｘそ くぐうぎえｘ - きがぉがくえｘかうそ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 1000 がｙ/おうか (БУП
106540 У)
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 1200 がｙ/おうか (БУП
126540 У)
ｄｘえく. ぅｘぁぎけぅえｘ 3 えぁ
ｉ きがおがしずぜ せぐがぇ きぎがぁぎｘおおす おがいかが くぐうぎｘぐず ぐｘえうぃ
ｚぃしう, えｘえ ｙぎぜえう, ぎけｙｘざえう うぉう えけぎぐえう うぅ あいうかくがｚがぇ
ぐえｘかう, ｘ ぐｘえいぃ ぐぎうえがぐｘいかすぃ うぅあぃぉうそ, うぅぁがぐがｚぉぃか‐
かすぃ うぅ くがｚぎぃおぃかかすこ ｚすくがえがぐぃこかがぉがぁうさかすこ おｘぐぃ‐
ぎうｘぉがｚ. (ｌけかえごうそ «ＶｆｇｆｃｅＺｊＷｃｔｅｆＷ ｇｆｃｆ‐
ｉｂＲｅＺＷ» ｚえぉぜさうぐくそ ｘｚぐがおｘぐうさぃくえう.)

ｉｅＺＸＷｅＺＷ ｉｂｆ‐
ｈｆｉｊＺ ｆｊＸＺｄＲ

ＳＷＹ ｆｊＸＺｄＲ
ｆｉｊＲｅｆＴｂＲ ｉ Ｔｆ‐

Ｖｆａ Ｔ ＳＲｂＷ
ｅｆｏｅｆａ ｎＺｂｃ

ｇｈＷＶＴＲｈＺｊＷｃｔ‐
ｅＲｗ ｉｊＺｈｂＲ 2)

14 ｄＺｅｋｊ
30°
ｆくかがｚかｘそ くぐうぎえｘ - きがぉがくえｘかうそ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 700 がｙ/おうか
ｄｘえく. ぅｘぁぎけぅえｘ 2 えぁ
ｂがぎがぐえうぇ ごうえぉ くぐうぎえう あぉそ ｙぃぉずそ, かけいあｘぜしぃぁがくそ
ぐがぉずえが ｚ がくｚぃいぃかうう.

ｉｅＺＸＷｅＺＷ ｉｂｆ‐
ｈｆｉｊＺ ｆｊＸＺｄＲ

ＳＷＹ ｆｊＸＺｄＲ
ｆｉｊＲｅｆＴｂＲ ｉ Ｔｆ‐

Ｖｆａ Ｔ ＳＲｂＷ

ｉｇｆｈｊ ｃＷＵｂＲｗ
30°
ｆくかがｚかｘそ くぐうぎえｘ - きがぉがくえｘかうそ
ｄｘえくうおｘぉずかｘそ くえがぎがくぐず がぐいうおｘ 700 がｙ/おうか
ｄｘえく. ぅｘぁぎけぅえｘ 2,5 えぁ
ｂがぎがぐえｘそ きぎがぁぎｘおおｘ あぉそ くぉｘｙがぅｘぁぎそぅかぃかかがぇ くきがぎ‐
ぐうｚかがぇ があぃいあす うぅ くおぃくがｚすこ ぐえｘかぃぇ.

ＳＷＹ ｆｊＸＺｄＲ

 /Ｔｓｂｃ
Ｖぉそ がぐおぃかす ぐぃえけしぃぇ きぎがぁぎｘおおす うぉう ｚすえぉぜさぃかうそ
おｘざうかす.

  

1) Ｔ くぉけさｘぃ ｚすｙがぎｘ ｙすくぐぎがぇ うぉう くけきぃぎｙすくぐぎがぇ くぐうぎえう きぎう きがおがしう えかがきえう 9 ぎぃえがおぃかあけぃぐくそ けおぃかずざうぐず
おｘえくうおｘぉずかけぜ ぅｘぁぎけぅえけ ｚ くががぐｚぃぐくぐｚうう く きぎうｚぃあぃかかすおう けえｘぅｘかうそおう. Ｔ せぐがお くぉけさｘぃ ｚがぅおがいかｘ ぐｘえいぃ
くぐうぎえｘ きぎう おｘえくうおｘぉずかがぇ ぅｘぁぎけぅえぃ, かが ぃぃ ぎぃぅけぉずぐｘぐす ｙけあけぐ かぃくえがぉずえが こけいぃ. Ｔ くぉけさｘぃ ｚすｙがぎｘ げけかえごうう
«ｉｚぃいぃくぐず» うぉう «ｉけきぃぎ くｚぃいぃくぐず» ぎぃえがおぃかあけぃぐくそ あがきがぉかうぐぃぉずかが けおぃかずざうぐず ぅｘぁぎけぅえけ.

2) ｇぎう うくきがぉずぅがｚｘかうう いうあえうこ おがぜしうこ くぎぃあくぐｚ かぃがｙこがあうおが ｚすｙうぎｘぐず きぎがぁぎｘおおけ ｙぃぅ «ｇｈＷＶＴＲｈＺｊＷｃｔｅｆａ
ｉｊＺｈｂＺ».

ｋこがあ う さうくぐえｘ
ＴｅＺｄＲｅＺＷ! ｇぎぃいあぃ さぃお
きぎうくぐけきｘぐず え えｘえうお-ぉうｙが がきぃぎｘごうそお
きが さうくぐえぃ うぉう けこがあけ, がぐえぉぜさうぐぃ
おｘざうかけ がぐ せぉぃえぐぎうさぃくえがぇ くぃぐう.

ｋあｘぉぃかうぃ かｘえうきう
Ｚくきがぉずぅけぃおｘそ かｘおう ｚがあｘ がｙすさかが くがあぃぎ‐
いうぐ くがぉう えｘぉずごうそ. ｇがせぐがおけ ぎぃえがおぃか‐
あけぃぐくそ きぃぎうがあうさぃくえう うくきがぉずぅがｚｘぐず ｚ おｘ‐
ざうかぃ きがぎがざがえ あぉそ くおそぁさぃかうそ ｚがあす. Ｔす‐
きがぉかそぇぐぃ ぐｘえけぜ がきぃぎｘごうぜ かぃ ｚが ｚぎぃおそ

くぐうぎえう う ｚ くががぐｚぃぐくぐｚうう く けえｘぅｘかうそおう うぅ‐
ぁがぐがｚうぐぃぉそ くおそぁさｘぜしぃぁが きがぎがざえｘ. ｕぐが
きがおがいぃぐ きぎぃあがぐｚぎｘぐうぐず がｙぎｘぅがｚｘかうぃ うぅ‐
ｚぃくぐえがｚすこ がぐぉがいぃかうぇ.
ｇがくぉぃ えｘいあがぇ くぐうぎえう
ｆくぐｘｚぉそぇぐぃ あｚぃぎごけ がぐえぎすぐがぇ かｘ かぃえがぐが‐
ぎがぃ ｚぎぃおそ. ｕぐが きがおがいぃぐ きぎぃあがぐｚぎｘぐうぐず
がｙぎｘぅがｚｘかうぃ きぉぃくぃかう う ぅｘぐこぉがぁが ぅｘきｘこｘ
ｚかけぐぎう おｘざうかす. Ｗくぉう あｚぃぎごｘ きがくぉぃ
くぐうぎえう がくぐｘぃぐくそ がぐえぎすぐがぇ, せぐが くきがくがｙ‐
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くぐｚけぃぐ ぐｘえいぃ けｚぃぉうさぃかうぜ くぎがえｘ くぉけいｙす
きぎがえぉｘあえう あｚぃぎごす.
ｇぎがげうぉｘえぐうさぃくえｘそ くぐうぎえｘ
Ｔすきがぉかぃかうぃ くぐうぎえう く かうぅえがぇ ぐぃおきぃぎｘぐけ‐
ぎがぇ おがいぃぐ きぎうｚぃくぐう え くえがきぉぃかうぜ がくぐｘぐ‐
えがｚ ｚかけぐぎう ｙｘぎｘｙｘかｘ.
ｄす ぎぃえがおぃかあけぃお ぎぃぁけぉそぎかが ｚすきがぉかそぐず
ぐｘえ かｘぅすｚｘぃおけぜ きぎがげうぉｘえぐうさぃくえけぜ
くぐうぎえけ.
ｇぎう ｚすきがぉかぃかうう きぎがげうぉｘえぐうさぃくえがぇ
くぐうぎえう:
• Ｔ ｙｘぎｘｙｘかぃ かぃ あがぉいかが ｙすぐず ｙぃぉずそ.
• Ｔすｙぃぎうぐぃ きぎがぁぎｘおおけ くぐうぎえう こぉがきえｘ く

かｘうｙがぉぃぃ ｚすくがえがぇ ぐぃおきぃぎｘぐけぎがぇ.
• Ｚくきがぉずぅけぇぐぃ がｙすさかがぃ えがぉうさぃくぐｚが

おがぜしぃぁが くぎぃあくぐｚｘ; うお あがぉいぃか ｙすぐず
くぐうぎｘぉずかすぇ きがぎがざがえ く ｙうがぉがぁうさぃくえう‐
おう くｚがぇくぐｚｘおう.

ｏうくぐえｘ くかｘぎけいう
ｄがぇぐぃ えがぎきけく きぎうｙがぎｘ くかｘぎけいう ぐがぉずえが
ｚがあがぇ く おすぉがお, ぅｘぐぃお かｘくけこが きぎがぐぎうぐぃ
ぃぁが.
ＴＲＸｅｆ! かぃ うくきがぉずぅけぇぐぃ あぉそ さうくぐえう
えがぎきけくｘ おｘざうかす おぃぐうぉがｚすぇ くきうぎぐ,
ぎｘくぐｚがぎうぐぃぉう うぉう あぎけぁうぃ きがあがｙかすぃ
くぎぃあくぐｚｘ.
ｏうくぐえｘ あがぅｘぐがぎｘ おがぜしうこ くぎぃあくぐｚ
Ｖがぅｘぐがぎ おがぜしうこ くぎぃあくぐｚ くぉぃあけぃぐ ぎぃぁけ‐
ぉそぎかが さうくぐうぐず.
Ｖがぅｘぐがぎ おがぜしうこ くぎぃあくぐｚ う あがｙｘｚがえ くぉぃ‐
あけぃぐ ぎぃぁけぉそぎかが さうくぐうぐず.
Ｚぅｚぉぃえうぐぃ あがぅｘぐがぎ, がぐいｘｚ ｚかうぅ ぅｘしぃぉえけ
う きがぐそかけｚ ぃぁが かｘ くぃｙそ.

ｇぎがおがぇぐぃ ぃぁが きぎがぐがさかがぇ ｚがあがぇ, さぐがｙす
けあｘぉうぐず ｚくぃ がくぐｘぐえう くえがきうｚざぃぁがくそ きがぎが‐
ざえｘ.
Ｖぉそ がｙぉぃぁさぃかうそ さうくぐえう おがいかが くかそぐず
ｚぃぎこかぜぜ さｘくぐず がぐあぃぉぃかうそ あぉそ あがｙｘｚがえ.
ｇぎがおがぇぐぃ ｚがあがぇ ｚくぃ あぃぐｘぉう あがぅｘぐがぎｘ.

ｇがさうくぐうぐぃ がぐくぃえ あがぅｘぐがぎｘ しぃぐえがぇ.

ｏうくぐえｘ ｙｘぎｘｙｘかｘ
ｆぐぉがいぃかうそ ぎいｘｚさうかす ｚ ｙｘぎｘｙｘかぃ おがぁけぐ
がｙぎｘぅがｚｘぐずくそ ｚくぉぃあくぐｚうぃ きがきｘあｘかうそ ｚ
ｙｘぎｘｙｘか ｚおぃくぐぃ く ｙぃぉずぃお ぎいｘｚすこ きがくぐが‐
ぎがかかうこ きぎぃあおぃぐがｚ うぉう ｚくぉぃあくぐｚうぃ ｚすくが‐
えがぁが くがあぃぎいｘかうそ いぃぉぃぅｘ ｚ ｚがあがきぎがｚがあ‐
かがぇ ｚがあぃ.
ＴＲＸｅｆ! ｅぃ うくきがぉずぅけぇぐぃ あぉそ さうくぐえう
ｙｘぎｘｙｘかｘ さうくぐそしうぃ くぎぃあくぐｚｘ, うおぃぜしけぜ
えうくぉがぐかけぜ がくかがｚけ うぉう くがあぃぎいｘしうぃ こぉがぎ,
ｘ ぐｘえいぃ おぃぐｘぉぉうさぃくえうぃ ぁけｙえう.
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1. ｋあｘぉそぇぐぃ くぉぃあす ぎいｘｚさうかす かｘ くぐぃか‐
えｘこ ｙｘぎｘｙｘかｘ く きがおがしずぜ くぎぃあくぐｚｘ
あぉそ さうくぐえう うぅあぃぉうぇ うぅ かぃぎいｘｚぃぜしぃぇ
くぐｘぉう.

2. Ｔすきがぉかうぐぃ ごうえぉ くぐうぎえう ｙぃぅ ｙぃぉずそ あぉそ
けあｘぉぃかうそ がくぐｘぐえがｚ さうくぐそしうこ
くぎぃあくぐｚ.
ｇぎがぁぎｘおおｘ: ｂがぎがぐえｘそ きぎがぁぎｘおおｘ
くぐうぎえう こぉがきえｘ く あがｙｘｚぉぃかうぃお きぎう‐
おぃぎかが. 1/4 おぃぎかがぁが くぐｘえｘかｘ おがぜしぃぁが
くぎぃあくぐｚｘ.

ｇぎがえぉｘあえｘ あｚぃぎごす
ｇぃぎうがあうさぃくえう きぎがｚぃぎそぇぐぃ けきぉがぐかぃかうぃ
あｚぃぎごす う けあｘぉそぇぐぃ きがくぐがぎがかかうぃ きぎぃあ‐
おぃぐす, えがぐがぎすぃ おがぁけぐ ｚ かぃぇ ぅｘくぐぎそぐず.

ｉぉうｚかがぇ かｘくがく
ｉぉうｚかがぇ かｘくがく くぉぃあけぃぐ きぎがｚぃぎそぐず ぎぃぁけ‐
ぉそぎかが, がくがｙぃかかが, ぃくぉう:
• おｘざうかｘ かぃ ｚすきがぉかそぃぐ くぉうｚ う/うぉう がぐ‐

いうお,
• きぎう くぉうｚぃ おｘざうかｘ うぅあｘぃぐ くぐぎｘかかすぇ

ざけお, ｚすぅｚｘかかすぇ きがきｘあｘかうぃお ｚ くぉうｚ‐
かがぇ かｘくがく ぐｘえうこ きぎぃあおぃぐがｚ, えｘえ ｙけぉｘｚ‐
えう, おがかぃぐす う ぐ.あ., えがぐがぎすぃ ｙぉがえうぎけぜぐ
ぎｘｙがぐけ かｘくがくｘ.

• きがそｚうぉうくず きぎがｙぉぃおす くが くぉうｚがお ｚがあす
(くおがぐぎう ぁぉｘｚけ "ｏぐが あぃぉｘぐず ぃくぉう...").

ＴｅＺｄＲｅＺＷ! ｇぃぎぃあ ぐぃお えｘえ がぐえぎすぐず
あｚぃぎごけ くぉうｚかがぁが かｘくがくｘ, ｚすえぉぜさうぐぃ
きぎうｙがぎ う ｚすかずぐぃ ｚうぉえけ くぃぐぃｚがぁが
ざかけぎｘ うぅ ぎがぅぃぐえう.

Ｔすきがぉかうぐぃ くぉぃあけぜしうぃ あぃぇくぐｚうそ:
1. Ｔすかずぐぃ ｚうぉえけ くぃぐぃｚがぁが ざかけぎｘ おｘざう‐

かす うぅ ぎがぅぃぐえう.
2. ｇぎう かぃがｙこがあうおがくぐう きがあがいあうぐぃ, さぐが‐

ｙす ｚがあｘ がくぐすぉｘ.

3. ｆぐえぎがぇぐぃ あｚぃぎごけ かｘくがくｘ, ｚくぐｘｚうｚ ｚ
きｘぅ おがかぃぐけ (うぉう くきぃごうｘぉずかすぇ うか‐
くぐぎけおぃかぐ うぅ きｘえぃぐｘ く ぎけえがｚがあくぐｚがお
きが せえくきぉけｘぐｘごうう - ｚ ぅｘｚうくうおがくぐう がぐ
おがあぃぉう).

1

2

4. ｇがくぐｘｚずぐぃ ぎそあがお く かｘくがくがお ぐｘぅうえ
あぉそ くｙがぎｘ ｚがあす, えがぐがぎｘそ おがいぃぐ ｚす‐
ぐぃさず.

5. ｉ きがおがしずぜ きぉがくえがぁけｙごぃｚ ｚすかずぐぃ ぅｘ‐
ぁぉけざえけ がぐｚぃぎくぐうそ ｘｚｘぎうぇかがぁが くぉうｚｘ
うぅ えぎすざえう げうぉずぐぎｘ.
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6. ｂがぁあｘ ｚがあｘ きぃぎぃくぐｘかぃぐ ぉうぐずくそ, がぐ‐
ｚうかぐうぐぃ きぎがぐうｚ さｘくがｚがぇ くぐぎぃぉえぃ えぎす‐
ざえけ げうぉずぐぎｘ う きぉがくえがぁけｙごｘおう うぅｚぉぃ‐
えうぐぃ げうぉずぐぎ. Ｔくぃぁあｘ あぃぎいうぐぃ きがあ ぎけ‐
えがぇ ぐぎそきえけ, さぐがｙす ｚすぐぃぎぃぐず ｚがあけ, えが‐
ぐがぎｘそ おがいぃぐ きぎがぉうぐずくそ きぎう くかそぐうう
げうぉずぐぎｘ.
ｆさうくぐうぐぃ げうぉずぐぎ くぉうｚかがぇ ぐぎけｙえう がぐ
くぉぃあがｚ ｚがぎくｘ.

1

2

7. Ｚぅｚぉぃえうぐぃ さけいぃぎがあかすぃ きぎぃあおぃぐす う
ｚがぎく うぅ えがぎきけくｘ う えぎすぉずさｘぐえう かｘくが‐
くｘ.

8. ｊしｘぐぃぉずかが きぎがｚぃぎずぐぃ ｚぎｘしぃかうぃ
えぎすぉずさｘぐえう かｘくがくｘ (がかｘ ｚぎｘしｘぃぐくそ
ぐがぉさえｘおう). Ｗくぉう ｚぎｘしぃかうぃ ぅｘぐぎけあかぃ‐
かが, がｙぎｘぐうぐぃくず ｚ くぃぎｚうくかすぇ ごぃかぐぎ.

9. Ｔくぐｘｚずぐぃ げうぉずぐぎ ｚ きぎｘｚうぉずかがお きが‐
ぉがいぃかうう, うくきがぉずぅけそ くきぃごうｘぉずかすぃ
かｘきぎｘｚぉそぜしうぃ. ｇぉがぐかが ぅｘえぎけぐうぐぃ
えぎすざえけ かｘくがくｘ, ｚぎｘしｘそ ぃぃ きが さｘくが‐
ｚがぇ くぐぎぃぉえぃ.

10. ｋくぐｘかがｚうぐぃ かｘ おぃくぐが ぅｘぁぉけざえけ がぐ‐
ｚぃぎくぐうそ ｘｚｘぎうぇかがぁが くぉうｚｘ う きぉがぐかが
ぅｘえぎぃきうぐぃ ぃぃ.

11. Ｙｘえぎがぇぐぃ あｚぃぎごけ くぉうｚかがぁが かｘくがくｘ.
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ＴｅＺｄＲｅＺＷ! ｇぎう ぎｘｙがぐｘぜしぃお
きぎうｙがぎぃ ｚ ぅｘｚうくうおがくぐう がぐ
ｚすｙぎｘかかがぇ きぎがぁぎｘおおす ｚ くぉうｚかがお
かｘくがくぃ おがいぃぐ ｙすぐず ぁがぎそさｘそ ｚがあｘ.
ｅうえがぁあｘ かぃ くかうおｘぇぐぃ えぎすざえけ
くぉうｚかがぁが かｘくがくｘ ｚが ｚぎぃおそ くぐうぎえう,
ｚくぃぁあｘ あがいうあｘぇぐぃくず, さぐがｙす きぎうｙがぎ
ぅｘｚぃぎざうぉ ごうえぉ う くぉうぉ ｚがあけ. ｇぎう
けくぐｘかがｚえぃ えぎすざえう かｘ おぃくぐが
けｙぃあうぐぃくず, さぐが がかｘ きぉがぐかが ぅｘぐそかけぐｘ
ｚが うぅｙぃいｘかうぃ けぐぃさぃえ う ｚがぅおがいかがくぐう
くかそぐうそ ぃぃ あぃぐずおう.

ｏうくぐえｘ げうぉずぐぎがｚ かｘぉうｚかがぁが ざぉｘかぁｘ
Ｗくぉう ｚす ぅｘおぃぐうぉう, さぐが かｘ ぅｘきがぉかぃかうぃ
おｘざうかす けこがあうぐ ｙがぉずざぃ ｚぎぃおぃかう, さぃお
ぎｘかずざぃ, きぎがｚぃぎずぐぃ, かぃ ぅｘｙうぐ ぉう げうぉずぐぎ
かｘぉうｚかがぁが ざぉｘかぁｘ.
1. Ｙｘえぎがぇぐぃ えぎｘか きがあｘさう ｚがあす.
2. ｆぐえぎけぐうぐぃ かｘぉうｚかがぇ ざぉｘかぁ.
3. ｇぎがさうくぐうぐぃ げうぉずぐぎ ｚ ざぉｘかぁぃ いぃくぐえがぇ

しぃぐえがぇ.

4. ｉかがｚｘ きぎうえぎけぐうぐぃ かｘぉうｚかがぇ ざぉｘかぁ え
えぎｘかけ.

5. ｆぐｚうかぐうぐぃ ざぉｘかぁ がぐ おｘざうかす. Ｖぃぎいう‐
ぐぃ ぎそあがお ぐぎそきえけ, ぐ.え. さｘくぐず ｚがあす おが‐
いぃぐ ｚすぐぃさず.

6. ｇぎがさうくぐうぐぃ げうぉずぐぎ ｚ ざぉｘかぁぃ いぃくぐえがぇ
しぃぐえがぇ うぉう ぐぎそきえがぇ.

7. ｉかがｚｘ きぎうえぎけぐうぐぃ ざぉｘかぁ え おｘざうかぃ,
きぎがｚぃぎうｚ, さぐがｙす がか ｙすぉ ぐけぁが ぅｘぐそかけぐ.

8. ｆぐえぎがぇぐぃ えぎｘか きがあｘさう ｚがあす.
Ｒｚｘぎうぇかすぇ くぉうｚ
Ｗくぉう ｚがあｘ かぃ くぉうｚｘぃぐくそ, あぉそ くぉうｚｘ あぃぇ‐
くぐｚけぇぐぃ くぉぃあけぜしうお がｙぎｘぅがお:
1. Ｔすかずぐぃ ｚうぉえけ くぃぐぃｚがぁが ざかけぎｘ おｘざう‐

かす うぅ ぎがぅぃぐえう;
2. Ｙｘえぎがぇぐぃ ｚがあがきぎがｚがあかすぇ ｚぃかぐうぉず.
3. ｇぎう かぃがｙこがあうおがくぐう きがあがいあうぐぃ, さぐが‐

ｙす ｚがあｘ がくぐすぉｘ;
4. がぐえぎがぇぐぃ あｚぃぎごけ くぉうｚかがぁが げうぉずぐぎｘ;
5. きがくぐｘｚずぐぃ ぐｘぅうえ かｘ きがぉ. Ｔすかずぐぃ ぅｘ‐

ぁぉけざえけ がぐｚぃぎくぐうそ ｘｚｘぎうぇかがぁが くぉうｚｘ
うぅ げうぉずぐぎｘ. ｇがあ あぃぇくぐｚうぃお くうぉす ぐそ‐
いぃくぐう ｚがあｘ くぐｘかぃぐ くぐぃえｘぐず ｚ ぐｘぅうえ. ｂが‐
ぁあｘ ぐｘぅうえ かｘきがぉかうぐくそ, くかがｚｘ けくぐｘかが‐
ｚうぐぃ ぅｘぁぉけざえけ ｚ えぎすざえけ. Ｔすぉぃぇぐぃ ｚが‐
あけ うぅ ぐｘぅうえｘ. ｇがｚぐがぎそぇぐぃ せぐけ きぎがごぃ‐
あけぎけ あが がえがかさｘかうそ くぉうｚｘ ｚがあす;

6. ｇぎう かぃがｙこがあうおがくぐう きぎがさうくぐうぐぃ
げうぉずぐぎ, えｘえ がきうくｘかが ｚすざぃ;

7. くかがｚｘ ぅｘえぎけぐうぐぃ げうぉずぐぎ う ぅｘえぎがぇぐぃ
あｚぃぎごけ.

ｇぎぃあがぐｚぎｘしぃかうぃ ぅｘおぃぎぅｘかうそ
Ｗくぉう おｘざうかｘ けくぐｘかがｚぉぃかｘ ｚ きがおぃしぃかうう,
ぐぃおきぃぎｘぐけぎｘ ｚ えがぐがぎがお おがいぃぐ がきけくえｘぐず‐
くそ かういぃ 0°C, あぃぇくぐｚけぇぐぃ くぉぃあけぜしうお がｙ‐
ぎｘぅがお:
1. Ｔすかずぐぃ ｚうぉえけ くぃぐぃｚがぁが ざかけぎｘ おｘざう‐

かす うぅ ぎがぅぃぐえう.
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2. Ｙｘえぎがぇぐぃ ｚがあがきぎがｚがあかすぇ ｚぃかぐうぉず.
3. ｆぐｚうかぐうぐぃ かｘぉうｚかがぇ ざぉｘかぁ.
4. ｇがくぐｘｚずぐぃ かｘ きがぉ ぐｘぅうえ, きがおぃくぐうぐぃ ｚ

かぃぁが えがかぃご かｘぉうｚかがぁが ざぉｘかぁｘ, がぐえぎがぇ‐
ぐぃ ぅｘぁぉけざえけ がぐｚぃぎくぐうそ ｘｚｘぎうぇかがぁが
くぉうｚｘ ｚ げうぉずぐぎぃ う あｘぇぐぃ ｚがあぃ きがぉかが‐
くぐずぜ くぐぃさず.

5. Ｔくぐｘｚずぐぃ ぅｘぁぉけざえけ がぐｚぃぎくぐうそ ｘｚｘぎうぇ‐
かがぁが くぉうｚｘ ｚ げうぉずぐぎ う きぎうえぎけぐうぐぃ がｙ‐
ぎｘぐかが かｘぉうｚかがぇ ざぉｘかぁ.

6. ｇぎう くぉぃあけぜしぃお ｚえぉぜさぃかうう おｘざうかす
けｙぃあうぐぃくず, さぐが ぐぃおきぃぎｘぐけぎｘ がえぎけ‐
いｘぜしぃぇ くぎぃあす ｚすざぃ 0°C.

ｏぐが あぃぉｘぐず, ぃくぉう ...
ｅぃえがぐがぎすぃ かぃうくきぎｘｚかがくぐう, ｚすぅｚｘかかすぃ
がぐくけぐくぐｚうぃお きぎがくぐがぁが けこがあｘ うぉう かぃあが‐
くおがぐぎがお, おがいかが ぉぃぁえが けくぐぎｘかうぐず くｘおうお,
かぃ がｙぎｘしｘそくず ｚ くぃぎｚうくかすぇ ごぃかぐぎ. ｇぃぎぃあ
ぐぃお, えｘえ がｙぎｘしｘぐずくそ ｚ おぃくぐかすぇ ｘｚぐがぎう‐
ぅがｚｘかかすぇ くぃぎｚうくかすぇ ごぃかぐぎ, きがいｘぉけぇくぐｘ,
ｚすきがぉかうぐぃ けえｘぅｘかかすぃ かういぃ きぎがｚぃぎえう.
Ｔが ｚぎぃおそ ぎｘｙがぐす おｘざうかす おがいぃぐ ぅｘおう‐
ぁｘぐず えぎｘくかすぇ うかあうえｘぐがぎ, ｚくぐぎがぃかかすぇ ｚ
えかがきえけ 8 , きぎう せぐがお えｘいあすぃ 20 くぃえけかあ ｙけ‐
あぃぐ きがあｘｚｘぐずくそ ぅｚけえがｚがぇ くうぁかｘぉ, けえｘぅす‐
ｚｘぜしうぇ, さぐが おｘざうかｘ かぃ ぎｘｙがぐｘぃぐ, ｘ かｘ

あうくきぉぃぃ きがそｚうぐくそ があうか うぅ くぉぃあけぜしうこ
えがあがｚ かぃうくきぎｘｚかがくぐう:
•  : かぃうくきぎｘｚかがくぐず きがあｘさう ｚがあす.
•  : ｅぃうくきぎｘｚかがくぐず くぉうｚｘ ｚがあす:
•  : がぐえぎすぐｘ あｚぃぎごｘ.
ｋくぐぎｘかうｚ きぎうさうかけ かぃうくきぎｘｚかがくぐう, かｘ‐
いおうぐぃ えかがきえけ 8 あぉそ ｚがぅがｙかがｚぉぃかうそ ｚす‐
きがぉかぃかうそ きぎがぁぎｘおおす. Ｗくぉう きがくぉぃ ｚくぃこ
きぎがｚぃぎがえ かぃうくきぎｘｚかがくぐず がくぐｘぃぐくそ, がｙ‐
ぎｘぐうぐぃくず ｚ ｘｚぐがぎうぅがｚｘかかすぇ くぃぎｚうくかすぇ
ごぃかぐぎ.

ｅぃきがぉｘあえｘ Ｔがぅおがいかｘそ きぎうさうかｘ/くきがくがｙ けくぐぎｘかぃかうそ

ｄｘざうかｘ かぃ ｚえぉぜさｘぃぐくそ.

Ｖｚぃぎごｘ かぃ ぅｘえぎすぐｘ. Ｗ40
• ｇぉがぐかが ぅｘえぎがぇぐぃ あｚぃぎごけ.
Ｔうぉえｘ かぃ ｚくぐｘｚぉぃかｘ えｘえ くぉぃあけぃぐ ｚ ぎがぅぃぐえけ.
• Ｔくぐｘｚずぐぃ ｚうぉえけ ｚ ぎがぅぃぐえけ.
Ｔ ぎがぅぃぐえぃ がぐくけぐくぐｚけぃぐ かｘきぎそいぃかうぃ.
• ｇぎがｚぃぎずぐぃ くｚがぜ あがおｘざかぜぜ せぉぃえぐぎうさぃくえけぜ くぃぐず.
ｇぃぎぃぁがぎぃぉ きぎぃあがこぎｘかうぐぃぉず かｘ ぎｘくきぎぃあぃぉうぐぃぉずかがお しうぐえぃ.
• Ｙｘおぃかうぐぃ きぎぃあがこぎｘかうぐぃぉず.
ｉぃぉぃえぐがぎ きぎがぁぎｘおお けくぐｘかがｚぉぃか かぃｚぃぎかが う かぃ かｘいｘぐｘ えかがきえｘ
8 .
• ｇがｚぃぎかうぐぃ くぃぉぃえぐがぎ きぎがぁぎｘおお う くかがｚｘ かｘいおうぐぃ えかがきえけ 8 .
Ｔすｙぎｘかｘ ぅｘあぃぎいえｘ ぅｘきけくえｘ.
• Ｗくぉう こがぐうぐぃ かぃおぃあぉぃかかが かｘさｘぐず くぐうぎえけ ｙぃぉずそ, がぐおぃかうぐぃ ぅｘ‐

あぃぎいえけ ぅｘきけくえｘ.
Ｔえぉぜさぃかｘ げけかえごうそ «Ｙｘしうぐｘ がぐ あぃぐぃぇ».
• ｆぐえぉぜさうぐぃ げけかえごうぜ «Ｙｘしうぐｘ がぐ あぃぐぃぇ».

Ｔ おｘざうかけ かぃ きがくぐけきｘぃぐ ｚがあｘ.

Ｙｘえぎすぐ ｚがあがきぎがｚがあかすぇ ｚぃかぐうぉず. Ｗ10
• ｆぐえぎがぇぐぃ ｚがあがきぎがｚがあかすぇ ｚぃかぐうぉず.
ｅｘぉうｚかがぇ ざぉｘかぁ きぃぎぃあｘｚぉぃか うぉう くうぉずかが きぃぎぃぁかけぐ. Ｗ10
• ｇぎがｚぃぎずぐぃ きがあくがぃあうかぃかうぃ かｘぉうｚかがぁが ざぉｘかぁｘ.
Ｙｘくがぎぃか げうぉずぐぎ ｚ かｘぉうｚかがお ざぉｘかぁぃ. Ｗ10
• ｇぎがさうくぐうぐぃ げうぉずぐぎ かｘぉうｚかがぁが ざぉｘかぁｘ.
ｅぃきぎｘｚうぉずかが ぅｘえぎすぐｘ あｚぃぎごｘ. Ｗ40
• ｇぉがぐかが ぅｘえぎがぇぐぃ あｚぃぎごけ.
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ｅぃきがぉｘあえｘ Ｔがぅおがいかｘそ きぎうさうかｘ/くきがくがｙ けくぐぎｘかぃかうそ

ｄｘざうかｘ かぃ ｚすきがぉかそぃぐ くぉうｚ
う/うぉう がぐいうお.

ｉぉうｚかがぇ ざぉｘかぁ きぃぎぃあｘｚぉぃか うぉう くうぉずかが きぃぎぃぁかけぐ. Ｗ20
• ｇぎがｚぃぎずぐぃ きぎｘｚうぉずかがくぐず きがあくがぃあうかぃかうそ くぉうｚかがぁが ざぉｘかぁｘ.
Ｙｘくがぎぃか げうぉずぐぎ くぉうｚかがぁが かｘくがくｘ. Ｗ20
• ｇぎがさうくぐうぐぃ げうぉずぐぎ くぉうｚかがぁが かｘくがくｘ.
Ｔすｙぎｘかｘ きぎがぁぎｘおおｘ うぉう あがきがぉかうぐぃぉずかｘそ げけかえごうそ, きが がえがか‐
さｘかうう えがぐがぎがぇ ｚ ｙｘえぃ がくぐｘぃぐくそ ｚがあｘ, うぉう ｚ えがぐがぎがぇ うくえぉぜさぃかｘ
げｘぅｘ がぐいうおｘ.
• Ｔすｙぃぎうぐぃ きぎがぁぎｘおおけ «ｉぉうｚ» うぉう «ｆぐいうお».
Ｓぃぉずぃ かぃぎｘｚかがおぃぎかが ぎｘくきぎぃあぃぉぃかが ｚ ｙｘぎｘｙｘかぃ.
• ｇぃぎぃぎｘくきぎぃあぃぉうぐぃ ｙぃぉずぃ ｚ ｙｘぎｘｙｘかぃ.

Ｔがあｘ かｘ きがぉけ.

Ｚくきがぉずぅがｚｘかが くぉうざえがお おかがぁが おがぜしぃぁが くぎぃあくぐｚｘ うぉう きぎうおぃ‐
かぃかが かぃきがあこがあそしぃぃ くぎぃあくぐｚが, ｚすぅすｚｘぜしぃぃ うぅｙすぐがさかがぃ きぃ‐
かががｙぎｘぅがｚｘかうぃ.
• ｋおぃかずざうぐぃ えがぉうさぃくぐｚが おがぜしぃぁが くぎぃあくぐｚｘ うぉう うくきがぉずぅけぇぐぃ

あぎけぁがぃ おがぜしぃぃ くぎぃあくぐｚが.
ｇぎがｚぃぎずぐぃ, かぃぐ ぉう けぐぃさぃえ ｚ くがぃあうかぃかうそこ かｘぉうｚかがぁが ざぉｘかぁｘ.
ｋぐぃさえｘ ｚがあす うぅ ざぉｘかぁｘ かぃ ｚくぃぁあｘ ぅｘおぃぐかｘ ｚうぅけｘぉずかが; きぎが‐
ｚぃぎずぐぃ, かぃ かｘおがえ ぉう がか.
• ｇぎがｚぃぎずぐぃ きがあくがぃあうかぃかうぃ かｘぉうｚかがぁが ざぉｘかぁｘ.
ｇがｚぎぃいあぃか くぉうｚかがぇ うぉう かｘぉうｚかがぇ ざぉｘかぁ.
• Ｙｘおぃかうぐぃ ぃぁが かがｚすお.
ｇがくぉぃ ｚすきがぉかぃかうそ さうくぐえう げうぉずぐぎｘ ぅｘぁぉけざえｘ がぐｚぃぎくぐうそ ｘｚｘ‐
ぎうぇかがぁが くぉうｚｘ かぃ けくぐｘかがｚぉぃかｘ かｘ おぃくぐが, うぉう くｘお げうぉずぐぎ かぃ
ぅｘえぎけさぃか あがぉいかすお がｙぎｘぅがお.
• ｋくぐｘかがｚうぐぃ かｘ おぃくぐが ぅｘぁぉけざえけ がぐｚぃぎくぐうそ ｘｚｘぎうぇかがぁが くぉうｚｘ

うぉう あが えがかごｘ ぅｘえぎけぐうぐぃ げうぉずぐぎ.

ｅぃけあがｚぉぃぐｚがぎうぐぃぉずかすぃ ぎぃ‐
ぅけぉずぐｘぐす くぐうぎえう.

ｉぉうざえがお おｘぉが おがぜしぃぁが くぎぃあくぐｚｘ, うぉう いぃ うくきがぉずぅがｚｘかかがぃ
くぎぃあくぐｚが かぃ きがあこがあうぐ あぉそ あｘかかがぇ おｘざうかす.
• ｋｚぃぉうさずぐぃ えがぉうさぃくぐｚが おがぜしぃぁが くぎぃあくぐｚｘ うぉう うくきがぉずぅけぇぐぃ

あぎけぁがぃ おがぜしぃぃ くぎぃあくぐｚが.
ｉぐがぇえうぃ きそぐかｘ かぃ ｙすぉう がｙぎｘｙがぐｘかす きぃぎぃあ くぐうぎえがぇ.
• Ｚくきがぉずぅけぇぐぃ うおぃぜしうぃくそ ｚ きぎがあｘいぃ くぎぃあくぐｚｘ あぉそ ｚすｚぃあぃ‐

かうそ くぐがぇえうこ きそぐぃか.
Ｙｘあｘかｘ かぃきがあこがあそしｘそ ぐぃおきぃぎｘぐけぎｘ.
• ｇぎがｚぃぎずぐぃ, きぎｘｚうぉずかが ぉう ぅｘあｘかｘ ぐぃおきぃぎｘぐけぎｘ.
ｉぉうざえがお ｙがぉずざｘそ ぅｘぁぎけぅえｘ ｙぃぉずそ.
• ｉぉぃあけぃぐ けおぃかずざうぐず えがぉうさぃくぐｚが ぅｘぁぎけいｘぃおがぁが ｙぃぉずそ.

Ｖｚぃぎごｘ かぃ がぐえぎすｚｘぃぐくそ.

Ｔすきがぉかぃかうぃ きぎがぁぎｘおおす かぃ ぅｘえがかさぃかが.
• Ｖがいあうぐぃくず ぅｘｚぃぎざぃかうそ ごうえぉｘ くぐうぎえう.
ｅぃ くぎｘｙがぐｘぉｘ くうくぐぃおｘ ぎｘぅｙぉがえうぎがｚえう あｚぃぎごす.
• ｇがあがいあうぐぃ, きがえｘ うかあうえｘぐがぎ  かぃ きがぁｘくかぃぐ.
Ｔがあｘ ｚ ｙｘぎｘｙｘかぃ.
• ｏぐがｙす くぉうぐず ｚがあけ, ｚすｙぃぎうぐぃ きぎがぁぎｘおおけ くぉうｚｘ うぉう がぐいうおｘ.

ｄｘざうかｘ ｚうｙぎうぎけぃぐ うぉう ざけ‐
おうぐ.

ｅぃ けあｘぉぃかす ぐぎｘかくきがぎぐうぎがｚがさかすぃ ｙがぉぐす う せぉぃおぃかぐす けきｘえがｚ‐
えう.
• ｇぎがｚぃぎずぐぃ きぎｘｚうぉずかがくぐず けくぐｘかがｚえう きぎうｙがぎｘ.
ｅぃ がぐぎぃぁけぉうぎがｚｘかｘ ｚすくがぐｘ かがいぃえ.
• ｇぎがｚぃぎずぐぃ きぎｘｚうぉずかがくぐず ｚすぎｘｚかうｚｘかうそ きぎうｙがぎｘ.
Ｓぃぉずぃ かぃぎｘｚかがおぃぎかが ぎｘくきぎぃあぃぉぃかが ｚ ｙｘぎｘｙｘかぃ.
• ｇぃぎぃぎｘくきぎぃあぃぉうぐぃ ｙぃぉずぃ ｚ ｙｘぎｘｙｘかぃ.
Ｔがぅおがいかが, ｚ ｙｘぎｘｙｘかぃ くぉうざえがお おｘぉが ｙぃぉずそ.
• Ｙｘぁぎけぅうぐぃ ｙがぉずざぃ ｙぃぉずそ.
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ｅぃきがぉｘあえｘ Ｔがぅおがいかｘそ きぎうさうかｘ/くきがくがｙ けくぐぎｘかぃかうそ

ｆぐいうお かｘさうかｘぃぐくそ く がきがぅあｘ‐
かうぃお うぉう かぃ ｚすきがぉかそぃぐくそ.

Ｚぅ-ぅｘ かぃぎｘｚかがおぃぎかがぁが ぎｘくきぎぃあぃぉぃかうそ ｙぃぉずそ ｚ ｙｘぎｘｙｘかぃ くぎｘ‐
ｙがぐｘぉが せぉぃえぐぎがかかがぃ けくぐぎがぇくぐｚが えがかぐぎがぉそ あうくｙｘぉｘかくｘ. Ｓぃぉずぃ
ｙけあぃぐ きぃぎぃぎｘくきぎぃあぃぉぃかが ぎｘｚかがおぃぎかが ぅｘ くさぃぐ うぅおぃかぃかうそ かｘ‐
きぎｘｚぉぃかうそ ｚぎｘしぃかうそ ｙｘぎｘｙｘかｘ. ｕぐが おがいぃぐ きぎがうくこがあうぐず かぃ‐
くえがぉずえが ぎｘぅ あが ぐぃこ きがぎ, きがえｘ あうくｙｘぉｘかく かぃ うくさぃぅかぃぐ, う かぃ けく‐
ぐｘかがｚうぐくそ かがぎおｘぉずかすぇ がぐいうお. Ｗくぉう きが うくぐぃさぃかうう 10 おうかけぐ
ｙぃぉずぃ ｚ ｙｘぎｘｙｘかぃ かぃ ぎｘくきぎぃあぃぉうぉがくず ぎｘｚかがおぃぎかが, がぐいうお ｚす‐
きがぉかそぐずくそ かぃ ｙけあぃぐ. Ｔ せぐがお くぉけさｘぃ きぃぎぃぉがいうぐぃ ｙぃぉずぃ ｚぎけさかけぜ
う ぅｘあｘぇぐぃ きぎがぁぎｘおおけ がぐいうおｘ.
• ｇぃぎぃぎｘくきぎぃあぃぉうぐぃ ｙぃぉずぃ ｚ ｙｘぎｘｙｘかぃ.
ｉぉうざえがお おｘぉが ｙぃぉずそ ｚ ｙｘぎｘｙｘかぃ.
• Ｖがｙｘｚずぐぃ ｙぃぉずぃ, きぃぎぃぎｘくきぎぃあぃぉうぐぃ ぃぁが ｚ ｙｘぎｘｙｘかぃ ｚぎけさ‐

かけぜ, ｘ ぅｘぐぃお ｚすｙぃぎうぐぃ きぎがぁぎｘおおけ がぐいうおｘ.

ｄｘざうかｘ うぅあｘぃぐ かぃがｙすさかすぇ
ざけお.

ｄｘざうかｘ がｙがぎけあがｚｘかｘ あｚうぁｘぐぃぉぃお, うぅあｘぜしうお かぃがｙすさかすぇ
ざけお きが くぎｘｚかぃかうぜ く あｚうぁｘぐぃぉそおう あぎけぁうこ ぐうきがｚ. ｅがｚすぇ あｚう‐
ぁｘぐぃぉず がｙぃくきぃさうｚｘぃぐ きぉｘｚかすぇ きけくえ う ｙがぉぃぃ ぎｘｚかがおぃぎかがぃ ぎｘく‐
きぎぃあぃぉぃかうぃ ｙぃぉずそ ｚ ｙｘぎｘｙｘかぃ きぎう がぐいうおぃ, ｘ ぐｘえいぃ ｙがぉずざけぜ
けくぐがぇさうｚがくぐず おｘざうかす.

ｅぃ ｚうあかが ｚがあす ｚ ｙｘぎｘｙｘかぃ.
ｄｘざうかす, ぎｘぅぎｘｙがぐｘかかすぃ く うくきがぉずぅがｚｘかうぃお くがｚぎぃおぃかかすこ
ぐぃこかがぉがぁうぇ, ぎｘｙがぐｘぜぐ がさぃかず せえがかがおうさかが う きがぐぎぃｙぉそぜぐ おｘぉが
ｚがあす ｙぃぅ くかういぃかうそ えｘさぃくぐｚｘ くぐうぎえう.

Ｗくぉう がきぎぃあぃぉうぐず うぉう けくぐぎｘかうぐず きぎうさうかけ
かぃうくきぎｘｚかがくぐう くｘおがくぐがそぐぃぉずかが かぃ けあｘ‐
ぉがくず, がｙぎｘしｘぇぐぃくず ｚ かｘざ くぃぎｚうくかすぇ
ごぃかぐぎ ｇぃぎぃあ ぐぃお, えｘえ ぅｚがかうぐず ぐけあｘ, ぅｘ‐
きうざうぐぃ あぉそ くぃｙそ おがあぃぉず, くぃぎうぇかすぇ かが‐
おぃぎ う あｘぐけ きぎうがｙぎぃぐぃかうそ おｘざうかす せぐう
くｚぃあぃかうそ きがぐぎぃｙけぜぐくそ くきぃごうｘぉうくぐｘお
くぃぎｚうくかがぁが ごぃかぐぎｘ
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ｊぃこかうさぃくえうぃ あｘかかすぃ
Ｕｘｙｘぎうぐす ざうぎうかｘ

ｚすくがぐｘ
ぁぉけｙうかｘ
Ｕぉけｙうかｘ (ぁｘｙｘぎうぐかすぃ ぎｘぅおぃ‐
ぎす)

60 くお
85 くお
44 くお
48 くお

ｇがあえぉぜさぃかうぃ え せぉぃえぐぎがくぃぐう
ｅｘきぎそいぃかうぃ 届 がｙしｘそ おがし‐
かがくぐず 届 きぎぃあがこぎｘかうぐぃぉず

Ｚかげがぎおｘごうそ きが きがあえぉぜさぃかうぜ え せぉぃえぐぎがくぃぐう きぎぃあくぐｘｚぉぃかｘ
かｘ ぐｘｙぉうさえぃ ぐぃこかうさぃくえうこ あｘかかすこ, ぎｘくきがぉがいぃかかがぇ かｘ ｚかけぐ‐
ぎぃかかぃぇ くぐがぎがかぃ あｚぃぎごす きぎうｙがぎｘ.

Ｖｘｚぉぃかうぃ ｚ ｚがあがきぎがｚがあかがぇ
くぃぐう

ｄうかうおけお
ｄｘえくうおけお

0,05 ｄｇｘ
0,8 ｄｇｘ

ｄｘえくうおｘぉずかｘそ ぅｘぁぎけぅえｘ ｍぉがきがえ 6 えぁ
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ｉえがぎがくぐず がぐいうおｘ ｄｘえくうおけお 1000 がｙ/おうか (БУП 106540 У)
1200 がｙ/おうか (БУП 126540 У)

ｇがえｘぅｘぐぃぉう きがぐぎぃｙぉぃかうそ
ｇぎがぁぎｘおおｘ ｇがぐぎぃｙぉぃかうぃ せかぃぎ‐

ぁうう (えＴぐさ)
ｇがぐぎぃｙぉぃかうぃ ｚがあす

(ぉうぐぎす)
ｇぎがあがぉいうぐぃぉずかがくぐず
きぎがぁぎｘおおす (おうかけぐす)

Ｓぃぉすぇ こぉがきがえ 90 ° 1.95 62

ｇぎがあがぉいうぐぃぉずかがくぐず
きぎがぁぎｘおお がぐがｙぎｘ‐

いｘぃぐくそ かｘ あうくきぉぃぃ かｘ
きｘかぃぉう けきぎｘｚぉぃかうそ.

ｍぉがきがえ 60 ° 1.25 59
ｍぉがきがえ ｕｂｆ 60 ° 1) 1.02 42
ｍぉがきがえ 40 ° 0.75 59
ｉうかぐぃぐうえｘ 40 ° 0.5 49
Ｖぃぉうえｘぐかすぃ ぐえｘかう
40 °

0.55 58

ｐぃぎくぐず/ ぎけさかｘそ くぐうぎ‐
えｘ 30 °

0.3 50

1) «ｍぉがきがえ ｕえが» きぎう 60°C う ぅｘぁぎけぅえぃ 6 えぁ そｚぉそぃぐくそ せぐｘぉがかかがぇ きぎがぁぎｘおおがぇ あぉそ ぎｘくさぃぐｘ あｘかかすこ, けえｘぅｘかかすこ
かｘ ぐｘｙぉうさえぃ せかぃぎぁがきがぐぎぃｙぉぃかうそ, ｚ くががぐｚぃぐくぐｚうう くが くぐｘかあｘぎぐがお ББC 92/75.

ｇぎうｚぃあぃかかすぃ ｚ あｘかかがぇ ぐｘｙぉうごぃ あｘかかすぃ きが ぎｘくこがあけ そｚぉそぜぐくそ ぐがぉずえが がぎうぃかぐう‐
ぎがｚがさかすおう, ぐｘえ えｘえ がかう おがぁけぐ うぅおぃかそぐずくそ ｚ ぅｘｚうくうおがくぐう がぐ えがぉうさぃくぐｚｘ う ぐうきｘ
ｙぃぉずそ, ぐぃおきぃぎｘぐけぎす ｚがあがきぎがｚがあかがぇ ｚがあす う ぐぃおきぃぎｘぐけぎす がえぎけいｘぜしぃぇ くぎぃあす.

ｋくぐｘかがｚえｘ
ｈｘくきｘえがｚえｘ
Ｔくぃ ぐぎｘかくきがぎぐうぎがｚがさかすぃ ｙがぉぐす う せぉぃ‐
おぃかぐす けきｘえがｚえう あがぉいかす ｙすぐず くかそぐす きぃ‐
ぎぃあ かｘさｘぉがお せえくきぉけｘぐｘごうう きぎうｙがぎｘ.
ｈぃえがおぃかあけぃぐくそ くがこぎｘかうぐず ｚくぃ ぐぎｘかくきがぎ‐
ぐうぎがｚがさかすぃ きぎうくきがくがｙぉぃかうそ あぉそ ぐがぁが,
さぐがｙす うこ おがいかが ｙすぉが くかがｚｘ うくきがぉずぅが‐
ｚｘぐず ｚ くぉけさｘぃ かがｚがぇ ぐぎｘかくきがぎぐうぎがｚえう
おｘざうかす.
1. ｇがくぉぃ くかそぐうそ ｚくぃぇ けきｘえがｚえう ｘええけぎｘぐ‐

かが きがぉがいうぐぃ おｘざうかけ かｘ ぅｘあかぜぜ きｘ‐
かぃぉず, さぐがｙす ｚすかけぐず きがぉうくぐうぎがぉがｚけぜ
きぎがえぉｘあえけ うぅ ぃぃ がくかがｚｘかうそ.

2. ｆぐくがぃあうかうぐぃ ざかけぎ きうぐｘかうそ う くぉうｚかがぇ
ざぉｘかぁ がぐ ぎｘぅじぃおがｚ かｘ ぅｘあかぃぇ きｘかぃぉう
きぎうｙがぎｘ.

52  electrolux



3. Ｔすｚうかぐうぐぃ ぐぎう ｙがぉぐｘ.

4. Ｔすかずぐぃ くががぐｚぃぐくぐｚけぜしうぃ きぉｘくぐおｘく‐
くがｚすぃ ざｘぇｙす.

5. Ｔくぐｘｚずぐぃ ｚ おｘぉぃかずえがぃ ｚぃぎこかぃぃ う ｚ
あｚｘ ｙがぉずざうぃ がぐｚぃぎくぐうそ くががぐｚぃぐ‐
くぐｚけぜしうぃ きぉｘくぐうえがｚすぃ ぅｘぁぉけざえう, かｘ‐
こがあそしうぃくそ ｚ があかがお きｘえぃぐぃ く ぎけえがｚがあ‐
くぐｚがお きが せえくきぉけｘぐｘごうう.

ｈｘぅおぃしぃかうぃ
ｋくぐｘかがｚうぐぃ おｘざうかけ かｘ ぎがｚかすぇ ぐｚぃぎあすぇ
きがぉ. ｋｙぃあうぐぃくず, さぐが えがｚぎす, あがぎがいえう う
ぐ.あ. かぃ きぎぃきそぐくぐｚけぜぐ ごうぎえけぉそごうう ｚがぅあけこｘ
ｚがえぎけぁ おｘざうかす. ｋｙぃあうぐぃくず, さぐが おｘざうかｘ
かぃ えｘくｘぃぐくそ くぐぃか うぉう あぎけぁうこ えけこがかかすこ
きぎうｙがぎがｚ. Ｔすぎがｚかそぇぐぃ おｘざうかけ, きがあかう‐
おｘそ うぉう がきけくえｘそ かがいえう. ｅがいえう おがぁけぐ ぎぃ‐
ぁけぉうぎがｚｘぐずくそ く ぐぎけあがお, ぐ.え. かｘ かうこ けくぐｘ‐
かがｚぉぃかす くｘおがぅｘぐそぁうｚｘぜしうぃくそ ぁｘぇえう, があ‐
かｘえが Ｔす ＶｆｃＸｅｓ がぐぎぃぁけぉうぎがｚｘぐず うこ
ｚすくがぐけ ぐｘえ, さぐがｙす おｘざうかｘ くぐがそぉｘ ぎがｚかが
う けくぐがぇさうｚが. ｇぎう かぃがｙこがあうおがくぐう きぎが‐
ｚぃぎずぐぃ ぐがさかがくぐず ｚすぎｘｚかうｚｘかうそ く きが‐
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おがしずぜ くきうぎぐがｚがぁが けぎがｚかそ. ｅぃがｙこがあう‐
おすぃ ぎぃぁけぉうぎがｚえう おがいかが ｚすきがぉかそぐず く きが‐
おがしずぜ ぁｘぃさかがぁが えぉぜさｘ. ｊしｘぐぃぉずかがぃ ｚす‐
ぎｘｚかうｚｘかうぃ きぎぃあがぐｚぎｘしｘぃぐ ｚうｙぎｘごうぜ,
ざけお う きぃぎぃおぃしぃかうぃ おｘざうかす ｚが ｚぎぃおそ
ぎｘｙがぐす.

ｇｈＷＶｋｇｈＷＸＶＷｅＺＷ! ｅうえがぁあｘ かぃ
きがあえぉｘあすｚｘぇぐぃ えｘぎぐがか, えけくえう あぃぎぃｚｘ
うぉう きがあがｙかすぃ おｘぐぃぎうｘぉす あぉそ
えがおきぃかくｘごうう かぃぎがｚかがくぐぃぇ きがぉｘ.

ｇがあくがぃあうかぃかうぃ え ｚがあがきぎがｚがあけ
ｅｘぉうｚかがぇ ざぉｘかぁ ｚこがあうぐ ｚ えがおきぉぃえぐ きが‐
くぐｘｚえう う かｘこがあうぐくそ ｚかけぐぎう ｙｘぎｘｙｘかｘ. ｅぃ
きぎうおぃかそぇぐぃ あぉそ きがあくがぃあうかぃかうそ え ｚがあが‐
きぎがｚがあけ ぎｘかぃぃ うくきがぉずぅがｚｘｚざうぃくそ ざぉｘか‐
ぁう.
ＴＲＸｅｆ! Ｖｘかかすぇ きぎうｙがぎ くぉぃあけぃぐ きがあ‐
くがぃあうかそぐず え ｚぃかぐうぉぜ きがあｘさう こがぉがあかがぇ
ｚがあす.
1. ｆぐえぎがぇぐぃ あｚぃぎごけ おｘざうかす う あがくぐｘかず‐

ぐぃ かｘぉうｚかがぇ ざぉｘかぁ.
2. ｇがあくがぃあうかうぐぃ けぁぉがｚがぇ きｘぐぎけｙがえ

ざぉｘかぁｘ え おｘざうかぃ. ｅぃ かｘきぎｘｚぉそぇぐぃ
かｘぉうｚかがぇ ｚぃぎぐうえｘぉずかが ｚかうぅ. ｈｘぅｚぃぎ‐
かうぐぃ ざぉｘかぁ ｚぉぃｚが うぉう ｚきぎｘｚが ｚ ぅｘｚう‐
くうおがくぐう がぐ ぎｘくきがぉがいぃかうそ ｚがあがきぎが‐
ｚがあかがぁが えぎｘかｘ がぐかがくうぐぃぉずかが おｘざう‐
かす.

3. ｆぐぎぃぁけぉうぎけぇぐぃ きがぉがいぃかうぃ ざぉｘかぁｘ,
がくぉｘｙうｚ ぅｘいうおかけぜ ぁｘぇえけ. ｆぐぎぃぁけぉう‐
ぎがｚｘｚ きがぉがいぃかうぃ ざぉｘかぁｘ, かぃ ぅｘｙけあず‐
ぐぃ きぉがぐかが ぅｘぐそかけぐず ぅｘいうおかけぜ ぁｘぇえけ
ｚが うぅｙぃいｘかうぃ けぐぃさぃえ.

4. ｇぎうくがぃあうかうぐぃ かｘぉうｚかがぇ ざぉｘかぁ え ｚが‐
あがきぎがｚがあかがおけ えぎｘかけ く ぎぃぅずｙがぇ 3/4.
Ｔくぃぁあｘ うくきがぉずぅけぇぐぃ ざぉｘかぁ, きがくぐｘ‐
ｚぉそぃおすぇ ｚおぃくぐぃ く きぎうｙがぎがお.

ｅｘぉうｚかがぇ ざぉｘかぁ かぃ きがあぉぃいうぐ けあぉうかぃ‐
かうぜ. Ｗくぉう がか くぉうざえがお えがぎがぐえうぇ, ｘ ｚす かぃ
こがぐうぐぃ きぃぎぃおぃしｘぐず ｚがあがきぎがｚがあかすぇ
えぎｘか, きぎうあぃぐくそ えけきうぐず かがｚすぇ, ｙがぉぃぃ
あぉうかかすぇ ざぉｘかぁ, くきぃごうｘぉずかが きぎぃあかｘぅかｘ‐
さぃかかすぇ あぉそ あｘかかがぇ ごぃぉう.
ｋくぐぎがぇくぐｚが あぉそ ぅｘしうぐす がぐ きぎがぐぃさぃえ
ｚがあす
ｅｘぉうｚかがぇ ざぉｘかぁ くかｘｙいぃか けくぐぎがぇくぐｚがお
きぎぃえぎｘしぃかうそ きがあｘさう ｚがあす きぎう きぎがぐぃさ‐
えｘこ, えがぐがぎすぃ おがぁけぐ ｚがぅかうえかけぐず ｚ ぎぃぅけぉず‐
ぐｘぐぃ ぃくぐぃくぐｚぃかかがぁが うぅかがくｘ ざぉｘかぁｘ. ｆ
ｚがぅかうえかがｚぃかうう ぐｘえがぇ かぃうくきぎｘｚかがくぐう

4
5
°

3
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°
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きぎぃあけきぎぃいあｘぃぐ きがそｚぉぃかうぃ えぎｘくかがぁが くぃえ‐
ぐがぎｘ ｚ がえがざえぃ "A" . Ｔ せぐがお くぉけさｘぃ ぅｘえぎがぇ‐
ぐぃ ｚがあがきぎがｚがあかすぇ えぎｘか う がｙぎｘぐうぐぃくず ｚ
ｙぉういｘぇざうぇ ｘｚぐがぎうぅがｚｘかかすぇ くぃぎｚうくかすぇ
ごぃかぐぎ ぅｘ かがｚすお ざぉｘかぁがお.

A

ｉぉうｚ ｚがあす
ｂがかぃご くぉうｚかがぁが ざぉｘかぁｘ おがいかが けくぐｘかｘｚ‐
ぉうｚｘぐず ぐぎぃおそ くきがくがｙｘおう.
• ｇがあｚぃくうｚ かｘあ えぎｘぃお ぎｘえがｚうかす く きが‐

おがしずぜ きぉｘくぐおｘくくがｚがぇ かｘきぎｘｚぉそぜ‐
しぃぇ, ｚこがあそしぃぇ ｚ えがおきぉぃえぐ きがくぐｘｚえう
おｘざうかす. Ｔ せぐがお くぉけさｘぃ けあがくぐがｚぃぎず‐
ぐぃくず, さぐが ざぉｘかぁ かぃ くがくえがさうぐ ｚが ｚぎぃおそ
くぉうｚｘ ｚがあす. Ｖぉそ せぐがぁが ざぉｘかぁ おがいかが
きぎうｚそぅｘぐず え えぎｘかけ えけくえがお ｙぃさぃｚえう うぉう
きぎうえぎぃきうぐず え くぐぃかぃ.

• ｇがあくがぃあうかうｚ え きｘぐぎけｙえけ くぉうｚかがぇ ぐぎけ‐
ｙす ぎｘえがｚうかす. ｕぐがぐ きｘぐぎけｙがえ あがぉいぃか
かｘこがあうぐずくそ かｘあ くうげがかがお ぎｘえがｚうかす く
ぐぃお, さぐがｙす ｚすくがぐｘ おぃくぐｘ くぁうｙｘ ざぉｘかぁｘ
がぐ きがぉｘ くがくぐｘｚぉそぉｘ かぃ おぃかぃぃ 60 くお.

• ｇがあくがぃあうかうｚ かぃきがくぎぃあくぐｚぃかかが え くぉうｚ‐
かがぇ ぐぎけｙぃ かｘ ｚすくがぐぃ かぃ おぃかぃぃ 60 くお,
かが かぃ ｙがぉぃぃ 90 くお. ｂがかぃご くぉうｚかがぁが
ざぉｘかぁｘ ｚくぃぁあｘ あがぉいぃか ｚぃかぐうぉうぎがｚｘぐず‐
くそ, ぐ.ぃ. ｚかけぐぎぃかかうぇ あうｘおぃぐぎ くぉうｚかがぇ
ぐぎけｙす あがぉいぃか ｙすぐず ざうぎぃ ｚかぃざかぃぁが
あうｘおぃぐぎｘ くぉうｚかがぁが ざぉｘかぁｘ. ｉぉうｚかがぇ
ざぉｘかぁ かぃ あがぉいぃか うおぃぐず きぃぎぃぁうｙがｚ.

ｄｘえくうおｘぉずかｘそ あぉうかｘ くぉうｚかがぁが ざぉｘかぁｘ かぃ あがぉいかｘ ｙすぐず ｙがぉぃぃ 4 おぃぐぎがｚ. Ｖがきがぉかう‐
ぐぃぉずかすぇ くぉうｚかがぇ ざぉｘかぁ う くがぃあうかうぐぃぉずかすぇ せぉぃおぃかぐ おがいかが きぎうがｙぎぃくぐう ｚ ｘｚぐがぎう‐
ぅがｚｘかかがお くぃぎｚうくかがお ごぃかぐぎぃ.

ｇがあえぉぜさぃかうぃ え せぉぃえぐぎがくぃぐう
Ｚかげがぎおｘごうそ きが せぉぃえぐぎうさぃくえがおけ きがあ‐
えぉぜさぃかうぜ きぎぃあくぐｘｚぉぃかｘ かｘ ぐｘｙぉうさえぃ

ぐぃこかうさぃくえうこ あｘかかすこ, ぎｘくきがぉがいぃかかがぇ かｘ
ｚかけぐぎぃかかぃぇ くぐがぎがかぃ あｚぃぎごす おｘざうかす.
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ｋｙぃあうぐぃくず, さぐが せぉぃえぐぎうさぃくえｘそ くぃぐず け Ｔｘく
あがおｘ ｚ くがくぐがそかうう ｚすあぃぎいｘぐず おｘえくう‐
おｘぉずかけぜ おがしかがくぐず, きがぐぎぃｙぉそぃおけぜ おｘ‐
ざうかがぇ, きぎう せぐがお くぉぃあけぃぐ けさぃくぐず う あぎけぁうぃ
せえくきぉけｘぐうぎけぃおすぃ せぉぃえぐぎがきぎうｙがぎす.

Ｔえぉぜさｘぇぐぃ おｘざうかけ ｚ ぅｘぅぃおぉぃかかけぜ
ぎがぅぃぐえけ.
Ｚぅぁがぐがｚうぐぃぉず かぃ かぃくぃぐ
がぐｚぃぐくぐｚぃかかがくぐう ぅｘ けしぃぎｙ うぉう
ぐぎｘｚおす, きがぉけさぃかかすぃ ｚ ぎぃぅけぉずぐｘぐぃ

かぃくがｙぉぜあぃかうそ ｚすざぃけえｘぅｘかかすこ おぃぎ
きぎぃあがくぐがぎがいかがくぐう.
ｇがくぉぃ けくぐｘかがｚえう おｘざうかす え くぃぐぃｚがおけ
ざかけぎけ あがぉいぃか うおぃぐずくそ くｚがｙがあかすぇ
あがくぐけき.
ｇぎう かぃがｙこがあうおがくぐう ぅｘおぃかす
くぃぐぃｚがぁが ざかけぎｘ, ｚくぃ ぎｘｙがぐす あがぉいかす
ｚすきがぉかそぐずくそ くきぃごうｘぉうくぐｘおう
ｘｚぐがぎうぅがｚｘかかがぁが くぃぎｚうくかがぁが
ごぃかぐぎｘ.

ｆこぎｘかｘ がえぎけいｘぜしぃぇ くぎぃあす
ｉうおｚがぉ    かｘ うぅあぃぉうう うぉう かｘ ぃぁが
けきｘえがｚえぃ けえｘぅすｚｘぃぐ, さぐが がかが かぃ きがあぉぃいうぐ
けぐうぉうぅｘごうう ｚ えｘさぃくぐｚぃ ｙすぐがｚすこ がぐこがあがｚ.
Ｔおぃくぐが せぐがぁが ぃぁが くぉぃあけぃぐ くあｘぐず ｚ
くががぐｚぃぐくぐｚけぜしうぇ きけかえぐ きぎうぃおえう
せぉぃえぐぎがかかがぁが う せぉぃえぐぎががｙがぎけあがｚｘかうそ
あぉそ きがくぉぃあけぜしぃぇ けぐうぉうぅｘごうう.
ｉがｙぉぜあｘそ きぎｘｚうぉｘ けぐうぉうぅｘごうう うぅあぃぉうそ,
Ｔす きがおがいぃぐぃ きぎぃあがぐｚぎｘぐうぐず
きぎうさうかぃかうぃ がえぎけいｘぜしぃぇ くぎぃあぃ う
ぅあがぎがｚずぜ ぉぜあぃぇ きがぐぃかごうｘぉずかがぁが
けしぃぎｙｘ, えがぐがぎすぇ ｚがぅおがいぃか ｚ きぎがぐうｚかがお
くぉけさｘぃ, ｚくぉぃあくぐｚうぃ かぃきがあがｙｘぜしぃぁが
がｙぎｘしぃかうそ く きがあがｙかすおう がぐこがあｘおう. Ｙｘ
ｙがぉぃぃ きがあぎがｙかがぇ うかげがぎおｘごうぃぇ がｙ
けぐうぉうぅｘごうう せぐがぁが うぅあぃぉうそ きぎがくずｙｘ
がｙぎｘしｘぐずくそ え おぃくぐかすお ｚぉｘくぐそお, ｚ
くぉけいｙけ きが ｚすｚがぅけ う けぐうぉうぅｘごうう がぐこがあがｚ
うぉう ｚ おｘぁｘぅうか, ｚ えがぐがぎがお Ｔす きぎうがｙぎぃぉう
うぅあぃぉうぃ.
ｋきｘえがｚがさかすぃ おｘぐぃぎうｘぉす
ｄｘぐぃぎうｘぉす, きがおぃさぃかかすぃ くうおｚがぉがお  ,
きぎうぁがあかす あぉそ きがｚぐがぎかがぇ きぃぎぃぎｘｙがぐえう.
>МБ<=きがぉうせぐうぉぃか
>МП<=きがぉうくぐうぎがぉ
>ММ<=きがぉうきぎがきうぉぃか
ｕぐが がぅかｘさｘぃぐ, さぐが がかう おがぁけぐ ｙすぐず きがあ‐
ｚぃぎぁかけぐす ｚぐがぎうさかがぇ きぃぎぃぎｘｙがぐえぃ きぎう けく‐

ぉがｚうう, さぐが きぎう うこ けぐうぉうぅｘごうう がかう ｙけあけぐ
きがおぃしぃかす ｚ くきぃごうｘぉずかすぃ えがかぐぃぇかぃぎす
あぉそ くｙがぎｘ ぐｘえうこ がぐこがあがｚ.
ｕえがぉがぁうさぃくえうぃ ぎぃえがおぃかあｘごうう
Ｖぉそ せえがかがおうう ｚがあす, せかぃぎぁうう う く ごぃぉずぜ
ｙぃぎぃいかがぁが がぐかがざぃかうそ え がえぎけいｘぜしぃぇ
くぎぃあぃ きぎうあぃぎいうｚｘぇぐぃくず くぉぃあけぜしうこ ぎぃ‐
えがおぃかあｘごうぇ:
• Ｓぃぉずぃ がｙすさかがぇ くぐぃきぃかう ぅｘぁぎそぅかぃかかが‐

くぐう おがいかが くぐうぎｘぐず ｙぃぅ きぎぃあｚｘぎうぐぃぉず‐
かがぇ くぐうぎえう あぉそ せえがかがおうう おがぜしうこ
くぎぃあくぐｚ, ｚがあす う ｚぎぃおぃかう (せぐが がぅかｘさｘぃぐ
う おぃかずざぃぃ ぅｘぁぎそぅかぃかうぃ がえぎけいｘぜしぃぇ
くぎぃあす!).

• ｅｘうｙがぉぃぃ せえがかがおうさかが おｘざうかｘ ぎｘｙが‐
ぐｘぃぐ きぎう きがぉかがぇ ぅｘぁぎけぅえぃ.

• ｇぎう あがぉいかがぇ がｙぎｘｙがぐえぃ きそぐかｘ う かぃ‐
ｙがぉずざうぃ ぅｘぁぎそぅかぃかうそ おがぁけぐ ｙすぐず けあｘ‐
ぉぃかす きぃぎぃあ くぐうぎえがぇ; ぐがぁあｘ ｙぃぉずぃ おがい‐
かが くぐうぎｘぐず きぎう ｙがぉぃぃ かうぅえがぇ ぐぃおきぃぎｘ‐
ぐけぎぃ.

• ｆぐおぃぎそぇぐぃ おがぜしぃぃ くぎぃあくぐｚが ｚ ぅｘｚう‐
くうおがくぐう がぐ いぃくぐえがくぐう ｚがあす, くぐぃきぃかう
ぅｘぁぎそぅかぃかかがくぐう う えがぉうさぃくぐｚｘ くぐうぎｘぃ‐
おがぁが ｙぃぉずそ.
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